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	Některé příběhy jsou vymyšlené. V takových autor nechal po stránkách rozběhnout svou fantazii. V případě těch druhých autor jen sleduje pěšinu, kudy se skutečný děj ubíral, a své svědectví zpřístupní čtenáři.

	 

	Osoby, které právě přicházejí seznámit vás se svým příběhem, jej prožily. Není pak podstatné, že jejich jména jsou změněna, jejich role jsou pootočeny právě tak jako reálie, do nichž je děj zasazen.

	 


 

	Podle National Center for Missing and Exploited Children ve Spojených státech amerických počet ztracených, unesených a nezvěstných dětí a mladistvých dosahuje několik stovek tisíc dětí ročně.

	 

	Podle údajů FBI bylo například v roce 2014 hlášeno 466 949 nezvěstných osob ve věku do osmnácti let. 

	http://www.missingkids.com/theissues/missing

	 


 

	Pohovor

	 

	 

	 

	„Vy jste Jillian?“ Školní psycholog se probíral dokumentací, vysunul jednu složku a otevřel ji na první stránce.

	„Jillian Blairová,“ doplnila studentka s jistou hrdostí, možná až odbojností v hlase. Psycholog se na ni podíval, jako by si chtěl doplnit vzorec její osobnosti. Pak pokýval hlavou.

	„Vyrozuměl jsem, že mezi vámi a vašimi rodiči je rozdíl v pohledu na vaše budoucí profesionální uplatnění. Říkám to dobře?“

	„To jako co chci dělat po škole?“

	„Ano. Vaše povolání. Rodiče by chtěli, abyste se zajímala o studium práv nebo medicíny, ale vy máte představu jinou. Je to tak?“ Dívka mlčela. Odhadovala, nakolik ji ten chlap může pochopit a nakolik je prostě spolčený s tátou a mámou. Pauza v hovoru se natáhla, a tak psycholog pokračoval.

	„Tady čtu, že jste přišla do styku s nějakými… co to tady je? S nějakými omamnými látkami. Je to pravda?“ Proč se ptá? O co mu jde? To už jednou vysvětlovala. Ne jednou! Podařilo se jí to zatajit před tátou, ten byl v tu dobu na studijním pobytu v Londýně.

	„Když to tam píšou.“

	Školní psycholog Bjorn Olenson seděl u nevelkého psacího stolku u okna ve školní knihovně a studenti ho měli rádi, třebaže s ním nesouhlasili pokaždé.

	„A nechcete mi k tomu něco říct, Jill? O co tehdy šlo?“

	„To vám tam nepíšou?“ zeptala se přehnaně udiveným tónem.

	„Jen se ptám. To je všechno.“ A už obracel list.

	„Byli jsme se školou na raftování. Na týden. A někdo, už nevím kdo, to tam přinesl. Tak jsme to zkusili. Trochu kouře. Přišli na nás a měli jsme problém.“

	Olenson se na ni dlouze díval. Stále si nebyl jist, jestli ji dokáže bezpečně zařadit. V jeho maticích a psychologických šablonách se mu přelévala z jedné strany na druhou. Jill ještě rychle dodala „už jsem to potom ale nikdy nezkoušela“.

	„Mohu se zeptat, Jill, čím jsou vaši rodiče?“ listoval složkou tam a zpět.

	„Táta je zubař a máma pracuje jako administrativní pracovnice ve Walmartu.“ Její odpovědi byly stále spíše obranné než sdělné. Tvářila se výbojně a dávala Olensonovi na srozuměnou, že jsou každý jinde. Muž se usmál a pokýval hlavou.

	„Takže oni by vás rádi viděli finančně dobře zajištěnou, jestli to říkám správně.“ Jill se na něj podívala, přimhouřila oči, pootevřela ústa a hodnotila jeho slova.

	„To asi každý, ne?“

	„Ano, jistě. Měl jsem na mysli, že spíše dávají přednost hmotné stránce před vaším zájmem. Cítíte to taky tak?“ Teprve teď se objevila v jejích očích jiskra zájmu.

	„Asi tak nějak,“ připustila Jill.

	Nad stolem se usadilo ticho, ale už bylo jiné. Teplejší. Zdálo se, že ten chlápek je možná na její straně. Na stěnách visely v rámech obrazy nějakých ctihodných mužů z historie Kanady a Spojených států, v koutě stál veliký globus a v místnosti byl slabě cítit čaj. Knihovna střední školy Colonella W. R. Hastingse se honosila těžkými svazky učených knih. Olenson teď listoval papíry ve složce a zeptal se přímo.

	„Takže vy byste chtěla dělat… vy byste chtěla být zpěvačkou?“

	„Ne, to si tak vyložili naši. To ne,“ rozpálila se, „chci vytvářet aranžmá pro hudební produkce. Ano, třeba i pro rockové skupiny, ale nejen to. To je taková jejich zkratka z toho, co…“

	„… pomalu, Jill, já jsem rád, že si to můžeme vyjasnit. Proto se vás ptám. Nechtěl jsem vás ani napadnout, ani nazvednout,“ hasil plamínky Olenson.

	„To je prostě něco jiného. Já hraju na klavír, to za prvé, a za druhé cítím, co se poslouchá, jak má vypadat rytmika, doprovod a chtěla bych to dělat. Medicínu dělat nechci, protože omdlívám při odběru krve. A práva? To je jenom suchá věda nebo někoho strčit do vězení.“ Olenson si dívku prohlížel a velice dobře rozuměl jejímu rozhořčení.

	„Vyhovíte rodičům, anebo půjdete za svým?“

	„Co radíte vy?“ Do jejího hlasu se dostal tón smíření. „Když půjdu na práva, nebudu spokojená já, a když půjdu k nějaké kapele dělat pro ni aranžmá, naši se s tím nikdy nesmíří. Kapele nebo orchestru, chci říct.“

	„Myslíte, že byste s nimi o tom mohla trochu promluvit?“ Jill vyvrátila oči na znamení bláhovosti takové myšlenky a zavrtěla hlavou. Poradce pro volbu povolání Bjorn Olenson pokračoval.

	„Věřím, že jsme spolu schopni najít východisko. Já vám rozumím. Myslím to vážně. Skutečně jsem na vaší straně. Budete žít svůj život, a tak musíte být spokojená přede vším vy. Nejde o charitativní akt vůči rodičům, nýbrž o volbu vaší profese.“ Neznělo špatně, co říkal. Pokračoval: „Na druhé straně je třeba chápat pohled rodičovský. Je jejich upřímným zájmem postavit vás do života zajištěnou. V právech anebo medicíně nespatřují tolik rizika jako v šoubyznysu. Až budete mít svou rodinu, budete cítit stejnou odpovědnost, Jill.“ Dívala se do stolu a nedokázala zastřít zklamání. Chtěla, aby jednoznačně podpořil její právo na svobodné rozhodnutí.

	„Takže co radíte? Práva, nebo medicínu?“ zeptala se s jemným sarkasmem.

	„Ani jedno, ani druhé. Radím vám, abyste analyzovala sama svůj zájem co nejpřesněji, dále reálné možnosti uplatnění a na základě znalostí pak míru rizika. Riziko snížíte množstvím hodnověrných informací. Pak předstoupíte před rodiče a přednesete svůj zralý názor. Připravte se na dialog. To je všechno. Jsem si jistý, že vám nakonec pomůžou.“

	Nenápadně se podíval na hodiny na stěně, ale Jillian to nepřehlédla. Vstala.

	„Počkejte, počkejte, já jsem vás nechtěl vyhnat.“

	„To je v pořádku. Vy jste všichni stejní. Všichni byste nás nejradši viděli jako báby za kancelářským stolem, pěkně od osmi do čtyř a hotovo. Jistoty, jistoty, jistoty.“

	„To jsem přece neřekl ani neměl na mysli.“

	Chtěla už odejít, ale zastavila se v chůzi a ostře se podívala na Olensona. Tušil otázku.

	„Já bych se vás chtěla taky na něco zeptat. Vy jste šel na psychologii proto, že jste chtěl vy, anebo to chtěli vaši?“ Olenson se usmál a pokračoval, jako by ji neslyšel.

	„Prvotní zájem i úkol rodičů je zajistit svým dětem do života pevné kotvy a vybudovat žebříček hodnot. Naučit se správně rozhodovat a převzít za sebe odpovědnost.

	Ještě mi řekněte jednu věc. Vy víte, Jill, o někom, kdo by vás zaměstnal? Docela reálně. Ptám se vážně.“ Jednu ruku už držela na klice dveří.

	„Ne, to nevím,“ připustila krotce, „ale nikdo nezačíná od konce, ne? I kdybych šla na tu medicínu, netušila bych, na kterém středisku bych za deset nebo dvacet let posunovala po stole recepty.“ Psychologický poradce Olenson neměl co říct, rozpačitě otevřel znovu desky a hned je zase zavřel. Po chvíli ticha navázal zásadní otázkou.

	„Jill, dovedete odhadnout své vlastní jednání, pokud byste nemohla jít svou vlastní cestou? Chci říct, pokud byste byla, řekněme, přinucena respektovat rozhodnutí zvnějšku?“

	Podívala se na něj zpříma a oznámila, jako by byla na tu otázku připravena.

	„Nebudu dělat, co nechci. Nebudu.“ Znělo to rozhodně a zlověstně. Otevřela dveře, usmála se na Olensona a pomalu vyšla do chodby.

	„Jillian,“ zavolal za ní a ozvěna z chodby jeho hlas znásobila, „ještě vám dlužím odpověď na vaši otázku…“

	Zastavila se, ale neotočila. Jako nehybná socha čekala na jeho slova.

	„… mí rodiče, když se ptáte, byli zásadně proti.“ Dívka se otočila s vážnou tváří a naslouchala. Olenson pokračoval: „Mysleli si, že to je prázdné. Že za tím není vidět nic hmatatelného. Žádná práce. Za truhlářem prý zůstane almara a za malířem pokojů vymalovaný byt. Jenomže já mám tu práci rád a vidím v ní smysl. Třeba zrovna teď.“ Jeho hlas zněl najednou jinak. Pozbyl na úřednosti. „Takže, Jill, vlastně vám dobře rozumím.“ Otočila se, usmála a ještě krátkou chvíli nepohnutě stála uprostřed chodby. Pak si přehodila přes rameno plátěnou tašku a za chvíli se dlouhou chodbou ozývaly už jen její kroky, než pod schodištěm utichly.

	 


 

	Objev

	 

	 

	 

	„Jill.“

	Věděla, že za chvíli bude mít mámu v zádech. Pro ten případ měla na stole připravený kroužkový blok s chemií a na laptopu by snadno překlepla na text a tabulky, kde byly vzorce. Nechávala však ještě chvíli kurzor toulat se po nabídkách.

	„Jillian, slyšíš? Potřebuju, abys vyluxovala.“ Teď už zněl hlas naléhavěji.

	„Učím se.“ Nastalo ticho, rušené jen cinkáním nádobí vytahovaným z myčky. Na chvíli bylo její pátrání zachráněno.

	Zaujal ji inzerát a klikla. „Možná že tady tihle“, uvažovala pro sebe a začetla se do oznámení.

	 

	Začínající hardmetalová kapela hledá perkusistu.

	Pravidelná vystoupení v klubech, příslib trvalého angažmá, možnost nahrávacího studia.

	Kontakt InFurio nebo Pete-,Smash-Head‘

	Tty77coxDRUMMM@hotmail.com. Nový sound.

	 

	Chytila si adresu do bloku a zkopírovala mezi ostatní kontakty.

	„Prosím tě, Jill, musíš si taky udělat nějakou přestávku mezi tím učením. Vždyť z toho zblbneš,“ ozvalo se za jejími zády. Jillian stačila přehodit na připravenou stránku věnovanou benzenovému jádru. Rockovou inzerci máma už vidět nemohla.

	„Já vím, hned tam budu.“

	Dorothy Blairová odešla zpět do kuchyně, Jill zavřela webovou stránku, uložila si změnu ve svém seznamu a zvedla se ze židle. Dlouhé vytahané tričko, volné tepláky a bosé nohy, taková byla její revolta. Zapnula vysavač, levou rukou posouvala po koberci nasávací hubici, pravou rukou textovala.

	 

	Heather, našla jsem další kapelu. Mám tušení, že to je ono.

	 

	Text odeslala a nečekala dlouho na odpověď

	 

	Jenom bacha na paka na koksu. Řekneš mi víc ve škole.

	 

	„Jill, dělej to pořádně. Nemá smysl to jenom tak šolichat. Podívej, co jsi tam nechala.“ To je něco, co nesnášela. Opravovat a kontrolovat a usměrňovat a korigovat a vylepšovat a nedat člověku pokoj.

	„Musím se učit.“

	„To říkáš pořád. V tom ti nikdo nebrání, ale něco pomoct můžeš taky. Nejsi v hotelu.“

	„Přece pomáhám.“ Nebavilo ji to. Vlastně se tolik učit nepotřebovala, nápor ve škole nikdy nepociťovala jako něco, co je nad její síly. Učení se jí hodilo jako vhodná clona pro jiné aktivity. Možná to nejsou úplně ti správní muzikanti, ale zkusit to může. Na třech akordech nějakého ubrečeného country stylu totiž není nic, s čím by se mohlo dál pracovat. U rocku je to jiné.

	„Jillian, slyšíš? Už to nechej. To stejně nemá cenu. Já vidím, že máš myšlenky jinde. Chce s tebou mluvit táta. Bavil se s tím psychologem, s tím poradcem. Olensonem.

	Až přijde domů, tak ti to poví.“ Vypnula vysavač a začalo ji to zajímat. Byla tady jistá šance, že s ním teď může být rozumná řeč.

	„Co říkal?“

	„Všechno ti povypráví sám. Teď se vrať k učení, nechci si vyčítat, že ti na to nedopřeju čas. Až ale budeš mít chvilku, jdi si aspoň roztřídit prádlo.“

	„Později.“ Vrátila vysavač na místo a zavřela se ve svém malém království. Oživila obrazovku monitoru, najela myší a zvědavě klikla.

	„Oh… čtyři odpovědi,“ zašeptala sama pro sebe. Našla reakce na několik svých oznámení. Odepsala okamžitě.

	 

	Ahoj Randalle, chtěla bych slyšet nějakou vaši nahrávku, jestli máte v mp3, tak mi něco pošli. Píšete si věci sami, anebo přebíráte? A když tak mi pošli i nějakou věc, co jste si nahráli a nelíbí se vám, jak jste to udělali. Ahoj, Jillian.

	 

	Musel být připojený, protože napsal okamžitě.

	 

	Máme všecko. Jak vipadáš? Pošli fotky! Jesli maš dobrou taki postavu tak napiš. A pošli sví fotky!!!

	 

	Odtáhla se od monitoru a znechuceně rozhodila ruce od klávesnice. Chvíli uvažovala, jestli má nějak reagovat, anebo to prostě ignorovat. Rozhodla se pro to druhé a klikla na další odpověď.

	 

	My hledáme holku, co by zpívala alt a zná noty. Hudební průprava je výhodou. Máme basu, perkuse a sólovku. Potřebujeme klávesy. Přijď, jestli chceš, hrajeme v bývalém kulturáku za myčkou aut na šedesáté druhé ulici v Collingtonu, napíšu přesně. Dnes od šesti asi tak do osmi.

	 

	Tak to by šlo. Za to nic nedá a je to kousek na kole. A když se ukáže, že můžou jít dál, je to přesně, co hledá. Vytáhne je nahoru, dá jim sound. To neznamená, že školu pověsí na hřebík. Naopak, může ji to motivovat, když bude vedle školy dělat něco, co ji baví, co umí a pro co má talent. Jednou se vysměje všem.

	„Já si udělám to prádlo.“

	„To ráda slyším,“ ozvalo se z kuchyně, „pak bych potřebovala oškrábat brambory.“

	„Ale budu muset odejít.“

	„Kam zase, Jillian?“ Paní Blairová vešla do pokoje a nestačila ani postřehnout, jak se obrazovka laptopu změnila. „To ani nepočkáš na tátu? Za chvíli bude doma. A kam zase běžíš?“

	„Potřebuju si prostě někam skočit. Vždyť se neboj, už mě snad nemusíte sledovat a trvale mi hnízdit za zadkem.“

	„Nikdo tě nesleduje. Ale slušně bys mi snad odpovědět mohla, ne?“

	„Ti odpovídám slušně. Co mi chce táta?“

	„Mluvil s tím psychologem. Co ti chce, to nevím.“ Jill přešla do koupelny a začala třídit své prádlo do tří hromádek. Mohla by počkat. Třeba to je něco, co jí pomůže. Nechce ani na práva, ani na medicínu, ani na astronauta.

	„Tak já ještě udělám ty brambory.“ Čekání prodala jako dobrý skutek.

	„To jsem ráda, Jill. Tak pojď, jestli už jsi hotová s učením.“

	„Jo, jo, odsuň obavu, paní matko.“

	Čtyři žluté, vlhké brambory seděly v hrnci s vodou, když zarachotily klíče.

	„Podívejme, společnosti. Stoprocentní zapojení do domácích prací.“

	„Omyl. Pokud jde o procenta naší rodinné molekuly, pracuje zde zatím pouze šedesát šest celých šest desetin procenta. Periodických.“

	„Zdá se, že to stačí. Máme aspoň rezervy.“

	„Ty jsi mluvil s Olensonem?“ zeptala se přímo.

	„Mluvil. Mluvil a měli jsme docela… měli jsme si co říct. Je to určitě zajímavý chlapík. Zavolal mi a protáhlo se to na půl hodiny.“ Oškrábala ještě dvě brambory a byla naladěna na nová sdělení.

	„Tak sem s tím.“

	„Jillian, sedni si. Mám tě pozdravovat a popřát hodně štěstí.“

	„Tak to jste si dobře pokecali.“ Doktor Blair se usmál a bylo znát, že toho má na srdci víc.

	„V mnoha pohledech jsme zajedno. Vlastně většinou jsme se shodli. To je podstatné. Možná v něčem jsme měli názory rozdílné, ale tak už to bývá. Ostatně i my mezi sebou máme jiné představy o tvé budoucnosti.“ To neznělo dobře.

	„Co říkal? Se mnou mluvil docela jasně. Já jsem se s ním taky shodla a přitom s vámi ne. To mi nejde do šedé kůry.“

	„Tak třeba je nezpochybnitelné, že jde o budoucnost tvou a především musíš být spokojená ty sama. To je nám jasné všem a kvůli tomu bych s ním jistě mluvit nepotřeboval. Pak taky zaznělo, a v tom dal zřetelně za pravdu on mně, že k práci, kterou člověk v životě dělá, je třeba mít náležité vzdělání. Nestačí jen zájem. Přesněji řečeno, má-li si člověk zprofesionalizovat svého koníčka, měl by k tomu něco vystudovat.“ Tady bylo slabé místo. Jillian rozhodně nikdo nemohl upřít hudební talent. Na klavír hrála velice dobře a to jen citem. Znala noty jen tak teoreticky, ale dokázala si zapamatovat celé dlouhé hudební pasáže a uměla vyjmenovat, nejen které nástroje jsou zastoupeny, ale taky kolik jich je. Nikdy ji nepřestalo mrzet, že ji nikdo nepřihlásil někam do hudební průpravy, když byla malá.

	„Ale táto, to přece není pravda…“

	„… jak to, že ne? Uplatnění je mnohem lepší pro ty, kteří na to, co dělají, mají papír. To je jednoduchá rovnice, Jill. Tak to je a my dva to nezměníme.“

	„Když někdo něco umí, tak to prostě umí. Jsou herci, kterým nepomohlo, že na to studovali. Pořád budou špatní a pořád budou přehrávat a zubit se pro kameru. Jiní vůbec školu nepotřebují a…“

	„… to jsou výjimky a taky nežijeme v pohádkovém světě. Ano, někdo může mít štěstí, ale do systému to nepatří. Musíš nejdřív postavit z cihel dům a teprve pak v něm můžeš bydlet. Tak je to. Pokud se chceš úspěšně hlásit někde o místo, něco musíš někde vyplnit. Neptají se tě na talent a pocity. Chtějí vidět papír, Jill. Nějaký papír!“

	Teď sevřela rty a pochopila, že to bylo marné. Doufala, že Olenson něco udělá. Možná udělal, možná i řekl, ale jestliže táta tomu rozuměl takhle, pak je to zbytečné.

	„Jill,“ vmísila se máma, „táta má pravdu. Měla bys dělat solidní práci.“

	„Fajn. Nic se nezměnilo. Takže co? Přejete si, abych v chodbách nemocnice vlála bílým pláštěm a machrovala latinsky a přitom se bála krve, anebo mám někde šermovat paragrafama.“

	„… ne, ne, to vůbec ne. Říkám, že jsem mluvil s Olensonem.“ Zpozorněla.

	„Ale nevidím změnu.“

	„Jillian, poslouchej. Jestli chceš něco s hudbou dělat profesionálně, pak to jdi studovat. To je to, co ti chci říct. Nemusíš dělat to, co tě nebaví. Dělej, co máš ráda. Ale musíš k tomu mít profesionální fundament. Myslíš, že bych mohl dělat zubaře, kdyby mě to prostě jenom bavilo? Jen tak? Kdybych prostě byl jenom šikovný chlapík, který si nasbíral chromované háčky a tyčinky a rejpátka a vyvrtal každému tolik zubů, kolik mě bude těšit? Měj rozum! Zaměstnal by mě někdo? Mohl bych si založit ordinaci, jakou mám? Bez diplomu?“ Na to bylo těžko co říct. Podívala se na hodinky a viděla, že je právě tak čas odjet do Collingtonu.

	„Nechám si to projít hlavou,“ potřebovala ovzduší smíru, aby se vyvarovala dalších mentorských naučení a lekcí a mohla v klidu odejít. „Chci si ještě něco zařídit.“

	„Ty někam jdeš?“ zeptal se otec.

	„Něco říkala, já o tom vím,“ potvrdila máma. Teď už měla cestu volnou.

	„Tak se vrať brzo, dej vědět, kde jsi, a pokud budeš potřebovat, abych pro tebe někam jel, zavolej.“

	„Strachy, strachy, strachy. Zavolám a dám vědět. Budu doma kolem deváté. Pokud budu potřebovat hodit domů, určitě brnknu.“ Popadla vytahanou flísovou mikinu a zavřela za sebou dveře.

	 


 

	Dopoledne

	 

	 

	 

	Orel ještě chvíli seděl na ostrém skalním výstupku vysoko nad lesy a nad řekou, prudce ubíhající chladnými peřejemi. Otáčel hlavou ze strany na stranu, pak rozepjal široká křídla, dvakrát jimi s hlasitým plesknutím zamával a pomalu se vznesl nad bohatou zeleň hluboko pod sebou. V řece, obklopené lesy z obou stran, se na chvíli zatřpytilo slunce a jeho odraz se přenesl na malé jezírko o několik desítek metrů dál. Lesy ustoupily a svah se proměňoval v zelenou plochu s osamělými farmami. Krajinu protínala dlouhá rovná silnice, po níž se ploužily malinké náklaďáky farmářů, alespoň tak to z té výšky pod vyleštěnou oblohou vypadalo.

	Křídla ho nesla dál až tam, kde se silnice křížila v pravém úhlu s jinými a rozkrájela tak prérii na rozsáhlé čtverce. Farem přibývalo a s nimi i provozu na silnicích.

	Uprostřed pláně, hluboko mezi vysázenými remízky, stálo šest vzájemně propojených nevysokých stavení spolu s dalšími objekty obehnanými plotem, či spíše zdí. Tou byl sevřen upravený park a vstupní dvorana; z výšky se jevily jako malebná kolonie ztracená v krajině, vyloupnutá z modelu dětských vláčků. Laskavý dojem domáckého tepla podtrhoval malý kostelík a k němu přiléhající nevelký domek, připomínající chaloupku z pohádky.

	Nedaleko za objektem se zvedaly nízké kopce s úhledným listnatým porostem, takže areál byl dokonale ukrytý před celým světem. Teprve po dalších desítkách kilometrů se silnice v pahorkatině stáčela a rozvětvila se do vilových čtvrtí a ulic.

	Malé městečko, odlehlé v dálkách rozsáhlých ploch, žilo svým mírným tempem dlouhou řadu let. Všichni se navzájem znali, nepotřebovali se představovat, nikdo se nezlobil, když se otevírací doba někde posunula o patnáct nebo dvacet minut.

	V krámcích tikaly hodiny, a kdo vyšel ven, viděl kolem sebe bílé domky s pečlivě udržovanými, šťavnatě zelenými trávníky za plaňkovými plůtky, jinde pečlivě zastřižené keře a záhony plné barevných květin. Leckde se tyčil stojan s basketbalovým košem a vysoko na jasně modré obloze bylo možné zahlédnout orla, jak krystalicky čistým prostorem míří ke vzdálenému obzoru.

	Do malého městečka odevšad vbíhaly uličky, stíněné vzrostlými jilmy až k náměstí, kde stála lékárna. Vstupní portál, třebaže zbudovaný docela nedávno, budil dojem staroslavného Divokého západu v té podobě, jak ji každý má rád. Nostalgické dědictví po prospektorech a pionýrech legendárního věku, objevování nových míst a kladení první železnice.

	Dveře cinkly a vstoupil usměvavý muž něco mezi šedesáti a sedmdesáti. Na hlavě světle béžový čistý klobouk, koženou vestu s třásněmi a na nohou vysoké kožené boty s vypracovaným ornamentálním motivem.

	„Buď zdráv, Franku,“ vítal ho radostně a přátelsky starý lékárník, „posedíš chvilku, anebo spěcháš?“

	„Pěkně tě zdravím, Dereku. Kam bych spěchal? Chtěl jsem se ještě nechat trochu ostříhat, ale Barbara otvírá až v jedenáct, tak z toho stejně nic nebude.“

	„Máš ještě nějaké změny nebo doplňky k té dnešní objednávce?“

	„Stejné množství, stejné složení, Dereku.“

	„Už to tady mám pro tebe připravené, Franku. Nalijeme si trochu?“

	„Jenom slzu. Chci se vrátit včas. Budu rád, když si to převezmu a vydám se na cestu.“

	„Troška nás nezabije. Dám ti lékárnickou dávku.“ Magistr se usmál, přikývl a zpod pultu vytáhl na stůl láhev se zlatou tekutinou.

	„Opravdu jenom slzu, Dereku.“ Pozvedli sklenky a obrátili je do sebe.

	Právě v tu chvíli cinkly kovové tyčinky zavěšené nade dveřmi a vstoupili dva zákazníci, jeden starší a druhý mladší.

	Derek si nebyl jistý, zda láhev nezahlédli, a obrátil k nim svou pozornost.

	„Mohu vám něčím posloužit?“

	„My počkáme. Chtěli bychom od vás jen souhlas s vylepením určitého oznámení. Tady u vás v lékárně. Věříme, že se zde objeví hodně lidí ze Sparrow Ville.“

	Frank se s nimi dal do řeči, a když muži zase lékárnu opustili, Derek navázal na přetrženou nit hovoru.

	„Tak co je nového, Franku? Daří se vám tam?“

	„Myslím, že všechno jde, jak má. Začneme asi prodávat nějaké práce našich lidí, děláme teď ze dřeva. Vypadá to moc pěkně a máme tam dost opravdu šikovných rukou. Teď jsme si zařídili pěknou dílnu, Samson přivezl kvalitní vybavení. Pořád je někde na cestách, teď je zase pryč. Obchodní cesty nikdy nekončí. Tak na tom děláme a zkusíme něco vzít na zkoušku sem, a když to půjde, tak chceme nabízet víc a dál.“

	„Co to bude?“

	„Ornamenty, dřevěné rámy na obrazy, ale taky skříňky na zeď, půvabné věci.“

	„To zní slibně.“

	„A vypadá ještě lépe. Dej mi ještě jednu. A co tady?“ Lékárník mu dolil a pokrčil rameny.

	„Nic, Franku. Vždyť víš. A je to tak dobře. To, co vidím v televizi, mi docela stačí. Jsem rád, že jsme tady tak odříznutí. Sem nikdo nezabloudí a já jsem rád. Nepotřebujeme tady návaly turistů v květovaných košilích a bílých šortkách s foťákem na krku. Na to mají Grand Canyon. Co to bude dnes? Máš objednávku na příště? Nenavymýšleli jste si tam toho moc?“ Frank předložil obyčejný kancelářský papír s neformálním soupisem položek.

	„Nic nového, Dereku. To, co mi dáváš proti kašli, zase sto balení, toho na desinfekci si vezmu čtyři galony, a jestli máš ten aromatický olej, toho bych chtěl taky sto balení. Něco na spaní, pak proti bolesti, pak nějaké ty rostlinné esence a výtažky, nějaké soli a to bude všechno.“ Podíval se na hodinky. „Abych se vydal pomalu zpátky.“

	Derek se usmál, sebral obě dvě skleničky a položil je do malého dřezu.

	„Tak si zatím něco přečti, budu to mít za pět minut.“ Pravidelný rituál, který se téměř beze změn opakoval každý měsíc. Stříhání odloží. Frank rád působil upraveně, ctil své zvyky, které už neměl v úmyslu měnit. Ve svém věku si udržoval překvapivě dobrou kondici a možná až přehnaně dbal na čistotu.

	Prolistoval jen tak z nudy módní časopis a nenalezl tam nic, co by ho zaujalo. Derek se vrátil z malého příručního skladu s dvěma krabicemi a radostně hlásil:

	„Tady to je. Ještě přinesu další dvě, menší. Nalož si to zatím. Řeknu ti, Franku, nebýt vás, nevím, jak by se mi dařilo,“ dodal se smíchem.

	„A my jsme zase rádi, že máme tebe, Dereku. Tak kolik to bude?“

	„Ty myslíš, že zvyšuju ceny? Kdepak, pořád jako vždycky.“

	Frank zaplatil v hotovosti, rozloučil se se starým přítelem, naložil krabice na zadní sedadlo a vyrazil.

	Den jako vymalovaný od nejlepšího kýčaře. 

	 


 

	V akordu

	 

	 

	 

	Nemusela ten objekt hledat dlouho. Okna kulturního centra Collington totiž byla otevřená, a tak už z dálky byla magnetizovaná rytmickým duněním slíbené elektrické basy. Byla ráda, že je ještě světlo, protože za tmy by asi zaváhala. Jako by to nebylo jedno.

	Chvíli postála venku a poslouchala. Když byli dobře rozjetí a z prostoru nevelké haly se ozývala sólová kytara, neznělo jim to špatně.

	„Stop, stop, stop. Teddy, tebe je slyšet moc. Stáhni si to.“

	„Stáhl jsem se skoro na minimum.“

	„To teda ne. Ty si myslíš, když ta basa byla tak drahá, ať je slyšet, co?“

	„Tak o fous.“ Jill se bavila. Docela jim to jde. Jen ať to ještě zmáčknou.

	„Jedeme znovu. A jedeme od místa, kdy Sean přestane hrát na ten šmejd. Je pauza a my začneme.“

	„Co kecáš, jakej šmejd. Hlavně, že to bubnuje, ne?“ následovala krátká exhibiční bicí etuda. Jillian se musela smát.

	„Jedeme. Raz, dva, raz, dva, tři.“ Sólová kytara a k ní přikládala basa. A nastoupil přesně.

	Očekávala, že bude muset na někoho zvonit anebo počkat, ale dvojité dveře nevzdorovaly, a tak snadno prošla krátkou chodbou až na práh zkušebny. Nejdříve zaklepala na borové ostění, ale musela se sama usmát nad tou pošetilostí. Vstoupila a hudba rázem utichla.

	„Ohoó!“ ozvalo se od soupravy otlučených bubnů. Tři kluci ji zvědavě studovali. Jillian věnovala bleskovou pozornost omlácené, zřetelně zděděné bicí soupravě. Kopák, vycpaný dekou, plochý snare buben z úplně jiné sady, dva torny, jeden kotel po úrazu a hajtka. Basa nová, bez pražců a sólovku držel hubený pihatý dlouhán.

	„Já jsem Berry, to je Teddy a tady je Sean. Po pravdě, ani jsem nevěřil, že opravdu přijdeš.“

	„Já můžu zase jít,“ smála se a naoko se měla k odchodu.

	„Ne, to ne, to ne.“ Vystartovali všichni tři.

	„Já jsem Jillian. Ale moc dlouho tady nebudu. Byla jsem zvědavá a doma je trochu nuda, tak jsem si vás chtěla poslechnout.“

	Rozhlížela se kolem sebe. Na zemi se válela džínová bunda, prázdné plechovky od koly, otevřené pouzdro na kytaru, sluneční brýle, čtyři cédéčka a dopis nějaké Anetě, z něhož viděla několik slov:

	 

	Milá Aneto, 

	věřím, že jsi měla hezký den a že se už těšíš na setkání s námi. Teď už jen zbývá, abys…

	 

	„Umíš zpívat? Hraješ na něco?“ zjišťoval Berry, zjevně leader kapely.

	„Zpívat asi umím, teda nic moc, ale tón chytím. A hraju si sama pro sebe na klavír. Klávesy v širším smyslu.“

	„To je přesně to, co chceme. Sedni si. Chceš něco? Tady je kola. Aha, tak promiň, už není.“ Chvíli rozpačitě mlčeli, než opět navázal Berry: „My ti zahrajeme, co si myslíme, že bychom někdy v budoucnu chtěli nahrát.“

	Měla z toho dobrý pocit. Vypadali docela slušně. Teddy, rozcuchaný kluk trochu při těle, a Sean s problémovou pletí na ni civěli v jednom kuse a nemohli zastřít, jak se jim líbí. To nemohla tak docela opětovat, ale proto tam nebyla.

	„Tak dáme Vlak do Edenu. Víš, jak to tam je, Teddy? Změnili jsme to na tydy, tydy, tydy – dý a pak ticho.“

	„Odpočítej to,“ odbyl ho ten při těle, řečený Teddy. Začala basovka, pak se přidal bubeník a po čtyřech taktech Berry. Hrál dobře. Technicky velice dobře, ale ztratilo to celé dynamiku po sérii osmi taktů. Pak už jenom opakovali motiv a motali se dokola. Řemeslně zvládli, co chtěli, ale po důrazném a slibném začátku zamrzli. Dohráli a s jistou pýchou se podívali na návštěvnici.

	„Hmm. Jste šikovní. Jo, dobrý.“ To nečekali. Měli za to, že na místě by byly ovace. Podívali se tázavě a trochu zklamaně na Jill. Co v tom je? Je jen tak protivná, anebo má pravdu a skutečně slyší to, co oni ne? Cítila, že je třeba něco říct a upřesnit.

	„Berry, můžu ti tak říkat?“

	„Jistě, pochopitelně. Tak o co jde?“

	„Je to opravdu dobrý, ano, hudební motiv je fajn. Ale když se ptáš, asi bych tvoje sólo šoupla o oktávu výš. Po osmém taktu. A basu bych třeba do toho zvedla o tercii, co to udělá. Něco jako druhý hlas při basování. Když je řeč o base, musí být fakticky jemná. A jestli to chcete sjet potřetí, pak buď by se po refrénu všechno mělo šoupnout o půl tónu výš, anebo musí přijít oživení. Třeba zrovna na klávesách. Jinak to je kaše. Promiň, že to říkám.“ Mlčeli a nebyli si jistí, jestli je jenom nafoukaná, nebo říká něco, co má hlavu a patu.

	Berry trochu zčervenal, protože to bylo jeho aranžmá a velice nerad sám sobě přiznal, že může mít pravdu.

	„Muselo by se to zkusit. Vlastně jsem o tom uvažoval už dřív. Upravit to nějak tak, jak říkáš.“

	„Protože jinak samo melodické téma je doopravdy velice chytlavé, o tom není sporu. A nástup, to nemá chybu.“ Snad měla být zdvořilejší. Ale slyšela to tak.

	„A máme to,“ dodal Teddy a na E struně sjel glissando shora dolů.

	„Já ale možná už půjdu. Je půl osmé, přišla jsem později a nechci vás zdržovat.“

	Prvotní nadšení z nečekaného setkání povadlo a Jillian cítila, že na tom má vinu ona. Tak si to rozházela doma a nakonec i tady.

	„Nemusíš, my tě nevyháníme.“ Ale znělo to chabě.

	„Já si to doma zkusím, jak by to znělo s klavírem, a poslala bych ti nahrávku mejlem.“

	„Chceš to nějak zapsat?“

	„Ne, slyšela jsem to. Líbí se mi to, zkusím, jestli se mi povede nějaká fráze, která by do toho sedla.“

	Bylo ticho. Nedovedli ji odhadnout. Přijde a je hned za chytrou. Komu Vlak do Edenu kdy zahráli, všem se líbil a nikdo z nich tam neudělá nikdy ani jednu chybu. A tak docela jednoduchá instrumentálka to zrovna taky není.

	„Tak se ozvi. Když něco pošleš, tak si to poslechneme. Třeba to bude dobrý.“

	„Nic slíbit nemůžu,“ usmála se kysele, zvedla ruku na pozdrav a tiše za sebou zavřela dveře. Teď hudbu venku neslyšela. 

	 


 

	Usedlost

	 

	 

	 

	Frank se vrátil právě včas. Oběd musel být přesně ve dvanáct a bylo nepředstavitelné, že by někdo chyběl. Měl ještě patnáct minut na to, aby stačil vyložit krabice s léky a jinými drobnostmi. Roztřídil stvrzenky, umyl se, převlékl a namířil si to do jídelny.

	Mírně se uklonil směrem k vysoké židli v čele dlouhého stolu a usedl nehlučně na své místo. Všichni tiše seděli a čekali. Jedenáct židlí po jedné straně a jedenáct židlí na straně protější. Na každé v lehkých režných tunikách seděli účastníci poledního poděkování a oběda.

	Otevřely se dveře za židlí v čele stolu a vstoupil Orátor Deí. Dvaašedesátiletý muž v režné tunice, shodné s ostatními, tiše zavřel dveře, zůstal stát a pevným pohledem obhlížel přítomné. Všichni seděli zpříma, jen se mlčky mírně uklonili. Orátor měl dlouhé šedivé vlasy po lopatky a v jeho bleděmodrých očích bylo možné číst rozhodnost s autoritou, právě tak jako laskavou shovívavost ke každému, kdo se nemohl těšit takovému výsostnému postavení, jakým byl obdařen On.

	Postoupil ke stolu a důstojně se posadil. Ještě chvíli mlčeli a nehybně hleděli do prázdných talířů, když se otevřely dveře na delší straně místnosti. Vstoupila starší paní s jídelním vozíkem. Nejdříve předjela před Orátora a nalila mu řídkou polévku vonící česnekem a s úklonou přiložila krajíc chleba. Orátor sepjal dlaně a zavřel oči. I ona měla na sobě režnou tuniku a obcházela se svým vozíkem celou tabuli. Jídelnou se ozývalo pouze jemné cinkání naběračky o talíře.

	Místnost byla zařízena velmi prostě. Nade dveřmi, jimiž vstoupil Orátor Deí, visel v těžkém zlaceném rámu jeho portrét. Pod ním na mosazné desce slova

	 

	Čistý je jen takový život, který je prost tajemství.

	 

	Stěny byly holé, bez oken. Jen pod stropem po celém obvodu místnosti ozdobným, přesto důrazným písmem stály texty Orátorových myšlenek.

	 

	Slovo člověka je poslem činu – slovo Orátora Deí je Činem.

	Pravda je neviditelná tomu, kdo nepřijal učení.

	Budoucnost zná jen ten, kdo ji určuje.

	Dotknout se Orátora Deí představuje dotek s Moudrem.

	Bezbřehá a úplná poslušnost je otevřenou bránou.

	 

	Dříve než přítomní mohli současně vložit lžíce do polévky, Orátor pronesl úvahu. Zvedl hlavu, zatímco všichni kolem stolu stále hleděli do svých talířů s vonící, lehce kouřící polévkou. Teprve když jemně cinkl o pohár před sebou, oči všech se zvedly a upřely pohled na Orátora.

	„Tam, kde poutník tápe před rozcestím, tam je místo pro pokornou otázku k vyššímu hlasu. Jeho nositelem i dárcem je Orátor Deí, který jako pochodní, čistým plamenem svého vědění osvítí cestu před prostým poutníkem. Poděkujte vlastnímu štěstí, že sdílíte týž vzduch s Orátorem Deí.“

	„Pokorný dík za každý vznešený okamžik s tebou,“ zaznělo sborem. Muž v čele stolu se laskavě usmál a tím dal pokyn ke společnému stolování. Do talířů vjely lžíce a ozývalo se jen uměřené cinkání a tu a tam téměř neslyšné srknutí.

	Všichni přítomní dojedli polévku v týž okamžik, starší paní v režné tunice seskládala prázdné talíře na vozík a tiše se vzdálila dveřmi na straně jídelny.

	Čest sdílet jídelnu v době oběda s Orátorem měli jen někteří vyvolení. Čtyři muži, členové Orátorovy Rady, a osmnáct žen a dívek, které jako předurčené vyvolil sám Orátor. Místo Samsona, jednoho z členů Rady, bývalo téměř trvale volné, protože Samson byl pověřen dalekými obchodními cestami jako nákupčí i prodejce. Opouštět objekt a opět se vracet podobně jako Samson mohli jen tři zbývající členové Rady. Leonard, Frank a George.

	Celé osazenstvo usedlosti za vysokými zdmi ve svých šesti ubytovacích staveních tvořilo sto dvacet Stoupenců. Někteří přijali učení před řadou let, jiní se zde narodili a byli mezi nimi i ti, kteří dosud hledali cestu, protože vstoupili těžkou střeženou branou teprve nedávno.

	V jídelně se schylovalo k hlavnímu chodu. Dveřmi vjel nejprve vozík a na jeho horním i dolním podlaží stály seřazené talíře. Druhý chod se lišil tím, že členům Orátorovy Rady a Orátorovi Deí se podával pokrm jiný než zbývajícím vyvoleným spolustolujícím. Muži byli obslouženi nejdříve. Střídmý plátek vepřové pečeně s bramborem a syrovou zeleninou zavoněl jídelnou, zatímco ženám se servíroval malý řez vařeného nesoleného skopového, chléb a čistá voda. Jeden z nápisů pod stropem jídelny vysvětloval menu srozumitelně.

	 

	Askeze, pokora, odpírání a vděčnost jsou dlažebními kameny vedoucími k Poznání.

	 

	Ve tvářích stolujících nebyl ani stín úšklebku, výrazy byly netečné. Voskové sochy s vyhaslým pohledem, oblečené do režných tunik do sebe pomalu soukaly odpornou porci.

	Orátor si otřel ústa a chvíli sledoval mlčenlivé tváře žen a dívek okolo sebe. Neviděl nic z toho, co bylo hluboko v očích těch, které dojídaly nechutný pokrm. Co horšího, nezáleželo mu na tom. Obrátil se k jednomu z mužů na opačném konci dlouhého stolu.

	„Vy, Georgi, přijďte za mnou ve dvě hodiny.“ Oslovený neznatelně přikývl a Orátor pokračoval: „Budeme potřebovat nějaké úpravy v aule.“ Tím považoval věc pro tuto chvíli za vyřízenou a obrátil se k jinému.

	„Franku, přivezl jste všechno?“

	„Jenom látku nemám. Běžné léky mám.“ Orátor spokojeně pokýval hlavou a pak přišlo pravidelné gesto. Pohledy všech párů očí se na něj upřely a nechaly ležet nad stolem napjaté ticho. Muž v čele stolu se díval do jednotlivých tváří a po dlouhé chvíli elektrizujícího napětí vyhodnotil ženy po své levici a gestem, jakým se odhání hmyz, naznačil odmítnutí. Dále už jim pozornost nevěnoval. Svůj ostře nepříjemný pohled zaměřil na dívku po své pravé ruce, a jako by svůj prst chtěl do ní zabodnout, přísně na ni ukázal. Dívka se snažila, aby na sobě nedala znát zděšení, jen se prudce nadechla a srdce se jí rozbušilo. Orátor Deí zaznamenal její hnutí a také mu dobře rozuměl. Přišla do Komunity teprve nedávno. Tím se její emoce vysvětlovala, avšak rozhodně ji neomlouvala.

	„Beáto, dnes přišel Den poznání.“

	„Ale… ale já nejsem Beáta. Jmenuji se…“

	„Beáto!“ Teď Orátor promluvil tiše, studeně a stroze hlasem, v němž zněla hrozba, „od této chvíle si přeji, abys byla Beáta. Jsi tedy Beáta.“ Mluvil pomalu, zjevně jí dal na srozuměnou, že není na jakýkoli odpor zvyklý a nehodlá nic měnit. Přikývla a zůstala dál sedět. Nevěděla, co po ní Orátor Deí chce, ale měla strach. 

	 


 

	Rozčarování

	 

	 

	 

	„Jillian,“ začal otec přímo, jen vešla do dveří, „to jsme si nedomluvili. Řekla jsi, že přijdeš do devíti a je tři čtvrtě na deset. Kdybys podala zprávu, budeme klidnější. Nedělej to.“

	„Prosím tě, vždyť nejsem malá…“

	„… právě proto! Samozřejmě to dobře vím. Právě proto, Jill.“

	„Vy se mnou pořád jednáte jako s batoletem. Vadí mi to a uráží mě to.“

	„Aha, slečnu to uráží. Uráží ji, že o ni mají táta s mámou starost.“ Jillian neodpověděla, odešla do svého pokoje a zavřela za sebou dveře.

	„Pod lupou, pod lupou, pod lupou,“ postěžovala si sama pro sebe polohlasem. Upřímně ji bolelo, že místo podpory a porozumění ani nemají čas ji vyslechnout. Místo povzbuzení schopností na ni otec hází deku zákazů a kontroly jejího času.

	Zapnula laptop a čekala, než proběhne úvodní proces. Otevřely se dveře a mlčky, téměř provinile vstoupil otec. Moc dobře věděl, jak lehce její mladý entusiazmus dokáže tu branku vedoucí ke svobodnému vzletu prorazit. Jak snadno může kontakt se svou frustrovanou dcerou ztratit.

	„Jill, nikdo ti nebrání, abys… aby ses vydala svou cestou, ale musí být solidní.“ Neodpovídala. Věděla, že se cítí provinile a jen proto přišel.

	„Potřebuješ něco? Chtěla bych se učit.“

	„Zajímá mě, kde jsi byla a jaký jsi měla den. Ty jsi byla zase u těch mladých muzikantů?“ Jill nedovedla posoudit, kolik skutečného zájmu stojí za povinně vznesenou otázkou.

	„Ano, byla jsem u těch kluků. Už potřetí.“ Odmlčela se a očekávala další projev zájmu či nezájmu. Možná také kličkující pěšinu, vedoucí k vábničce na studium medicíny nebo práv.

	„To je ta kapela? A jak ta kapela… jak spolupracujete?“ Otec se snažil o smířlivý tón, ale nesouhlas byl příliš zřetelný.

	„Opravdu to chceš vědět?“ Laptop mezitím ustálil svůj monitor a nabídl obraz duhy nad oceánem. Jill byla zvědavá, jestli Berry poslal nahrávku v nové podobě. Byla ráda, že se neurazili a po prvotním vzdoru Jill přijali za svou.

	„Tak počkej.“ Otočila se k laptopu a naťukala heslo. Blair odstoupil, aby dopřál Jillian nerušenou svobodu. Na obrazovce se objevil seznam přijaté pošty a Jillian monitor lehce pootočila ještě více stranou. Trpělivě čekal, protože věděl, že něco má přijít.

	„Máš tam jejich fotografii?“

	„Něco lepšího. Tady to je,“ s potěšením shledala, že nejnovější e-mail má přílohu, klepla kurzorem a zesílila zvuk. Po chvíli ticha se ozval z reproduktorů sympatický hlas.

	„Jill, doufám, že jsi dorazila v pořádku a ještě jednou ti chci za kluky poděkovat. Podle slibu posílám obě verze Vlaku. Myslím, že to vyšlo. Teddyho basu uslyšíš v té druhé části.“

	Moc si přála, aby Berry poslal nahrávku. Jeho slova ji příjemně překvapila, až se jí srdce rozbušilo. Přišla právě vhod. Z reproduktorů skladbu otevřel Berryho odpočet: „Tři, dva, jedna,… moment, moment ještě. Nejdřív zahrajeme první verzi a pak hned tu novou. Tři, dva, jedna.“ Basovka, perkuse a otec Blair se začal usmívat, aniž si to uvědomoval. Vlak do Edenu jel, jak měl.

	Jill věděla, že vzápětí přijde ještě lepší verze. Už byl chycený. Líbilo se mu to, i když zatím nerozuměl roli Jillian. Byla šťastná, že se věc daří. Cítila, že zájem otce získala.

	Skladba skončila a ozval se znovu Berry, na pozadí bylo slyšet, jak se mezi sebou domlouvají Sean a Teddy.

	„A teď s tím, co jsi dnes vlastně už slyšela. Tři, dva, jedna.“ Basa, bicí a Vlak se rozjel. Jill sevřela pěsti štěstím. Nemohla si to načasovat lépe. Motiv, rytmus, přechody, dynamika, všechno sedělo. Přišla ta oktáva a znělo to parádně. Věděla, že má pravdu. Už tu verzi slyšela a teď ji slyšel i táta. Jen ať jim to šlape. Přišla její tercie a vyšla moc dobře. Velice dobře.

	Skladba dozněla. Jillian se ještě chvíli dívala na monitor a byla nabušená čirou radostí.

	„To se mi líbilo. A ty mi chceš říct, že ta druhá verze nese tvůj autogram?“

	„Ano, táto. To je to, co chci dělat. Slyšel jsi to? Zní to jinak.“ Byla nadšená.

	„Rád uznávám, ano rozhodně. Nejsem tak starý, abych to neslyšel. Jsi dobrá, Jill. To se ti povedlo. Co to je za kluky?“

	„Kapela. Kluci. Prostě muzikanti.“

	„Jill, jaká je tvoje představa jejich budoucnosti? Myslím hudební budoucnosti.“

	„Mají šanci.“

	„A ty cítíš svou roli na jejich dráze?“

	„To je to, co chci dělat. Teď malá kapela, ale později třeba pro velké těleso. Nevím ještě.“

	Blair se odmlčel. Měl něco na jazyku, ale zatím nic neříkal. Jillian to vnímala a tušila taky, že chce sdělit něco, co ona slyšet nechce.

	„Jill,“ pustil se do krátkého proslovu, „to, co umíš, je úžasná věc. Máš talent a cit pro muziku. Myslím, že bys hudební vědu měla studovat. Především proto, abys k tomu získala nějaký papír. Ke všemu je dnes potřeba papír.“ Teď mlčela Jill. Možná by mohla uvažovat o nějakém studiu toho typu a získala by tím domácí podporu. Otočila se od laptopu a byla připravena naslouchat. Doktor James Blair pokračoval.

	„Ke všemu, co člověk dělá, je třeba mít školy. Ke všemu.“

	„Já se nebráním, jenom…“

	„Dobře víš, že já sám bych nikdy nemohl pracovat jako zubní lékař, dělat to jediné, co miluju. Musel jsem taky studovat. Nejde o dobývání důstojnosti. Mám na mysli životní jistotu. Abys nebyla závislá na náhodě. Moc se mi líbilo, co jsem právě slyšel. Ano. Je to něco, co můžeš, a řekl bych dokonce musíš dělat, co ti sedí. Pro své vnitřní uspokojení, pro radost. Jako každou zálibu. Vedle své práce dělej určitě něco takového, co tě povznáší a baví. Když ukončíš studium v oboru, který tě profesionálně ponese, třeba právo nebo něco podobného. Třeba se profesionálně potatíš. Pak se můžeš věnovat, čemu chceš. Muzice.“

	Jillian se otočila zpět k monitoru a Blair získal ošidný pocit, že teď pochopila. 

	 


 

	Poprvé

	 

	 

	 

	„Ty jsi s tím měla problém?“ Berry se ohlédl za sebe, Jillian na sedadle za ním podřimovala.

	„Co říkáš?“ probrala se. „Možná. Trochu. Znáš to asi taky, ne?“ Chvíli bylo ticho, Berry stáhl hudbu.

	„A nechceš se tedy raději vrátit? Abys neměla doma zaracha natrvalo.“ Jillian se podívala oknem ven na ubíhající krajinu s volně se pasoucími koňmi. Neodpovídala. Vedle ní seděl Sean, který cítil sladko v krku, lehko v žaludku a horkost po celém těle, když vnímal jemnou vůni jejích vlasů. Srdce mu tlouklo v prsou a krev tepala do spánků, chtěl by se smát i brečet štěstím. Moc ho nezajímal obsah toho, co si povídá s Berrym, toužil si přisednout nenápadně blíž, třeba až na dotek, kdyby usnula. Dělal by, že taky spí. Před ním vpředu seděl Teddy, který listoval katalogem Chords a pomalu mu klesala hlava.

	„Teď už ne. Táta je naštvanej. Slíbila jsem, že mu zavolám, až budeme v Shallowbrook.“

	„Vy jste se nějak pohádali?“ zajímal se Berry. „To bych nechtěl. Jednak kvůli tobě a taky kvůli kapele. Pokud nám vyjde dnešní večer a přijde opravdu ten chlápek od novin, mohlo by to pro nás znamenat výrazný skok dopředu.“ Díval se na protijedoucí auta a občas do zrcátka na zamyšlenou Jillian. Aby svému snu přidal na lákavosti, bájil dál.

	„Jen si to představ. Vyjde článek, přečte si ho někdo, kdo v tom dělá, poslechne si nás, hodí nám lano a něco třeba nahrajeme. Singl, pak druhý a celé album. Můžeme jezdit, hodí to nějaký cent a my si koupíme bicí.“ Otočil se dozadu a rychle se opravil: „Tedy první, co koupíme, budou klávesy pro tebe. Vybereš si, jaké chceš.“

	Sean se nepozorovaně přisunul o píď blíž k Jillian a srdce mu bušilo hlasitěji než jeho kopák. Jillian jeho snahy ani v nejmenším nevnímala.

	„Berry, tak rychle to nechodí,“ hleděla dál na stmívající se kraj za svodidly dálnice. „Myslíš, že bych tě mohla o něco poprosit?“

	„Jasně, co by to mělo být? Samozřejmě.“

	„Já vím, že jsme se tak nedomluvili, ale byla bych ráda, kdybychom se mohli po tom koncertu vrátit domů.“ Berry neodpovídal, jen mimoděk stáhl nohu z plynového pedálu.

	„Jill, je to devadesát šest kilometrů.“

	Teprve teď promluvil Sean, kterému se pleť zhoršovala před očima.

	„Co blbnete? Najdeme tam motel a přespíme. Však jsme se tak domluvili. Jill, přece bys nechtěla hned po koncertu domů! Budeme taky slavit.“

	„Nechci to kazit, já vím, ale zdá se mi to blbý. Koncert ano, to je fajn, těším se na to. Sama pak taky napíšu do The Daily Post článek. Jestli ho vezmou.“

	„Tak o co jde?“ naléhal Sean.

	„O nic. Ráda bych se vrátila po koncertu domů. Když to skončí v deset a o půl jedenácté vyrazíme, budeme v pohodě do půlnoci doma.“ Sean se na ni podíval a proti oknu s červánky viděl jen její profil a lehce vlající vlasy. To ne, připravil si, co bude říkat, zná několik dokonalých bonmotů a ty jakoby nic prohodí, Jillian se bude smát. Před stavoval si scénář jinak, než se po koncertu otočí a budou uhánět zpět.

	„Víš,“ připouštěl zklamaně a poněkud rezignovaně Berry, „myslel jsem, že bychom se pak napili, a pokud by tam byl někdo od novin, tak s ním hodili řeč.“

	„Udělejme kompromis,“ navrhla Jill. „Když bude příležitost pro rozhovor, tak rozhodně před tím neujedeme a uděláme kapele slávu. Pak bychom ale jeli, šlo by to?“

	„To je blbost,“ hlásil se o právo na své nehudební představy bubeník Sean, „kam bychom se přes noc hnali?“

	„Tak uvidíme, Jill,“ uzavřel vážně Berry, „nechci, abys měla problém. Rád bych, aby tam s námi někdo promluvil. Pokud to stihneme všechno do půlnoci, otočíme to zpátky ještě večer. Platí?“

	„To beru.“ Obrátila se k okénku a pomalu usnula. 

	 


 

	Laskavost

	 

	 

	 

	Jídelna se vyprázdnila. Všichni znali rutinu dne. Muži mohli hned po krátké modlitbě k Orátorovi Deí odejít za svými zájmy a do dílen nebo knihovny. Každý věděl, jak se zapojit do života Komunity a kde je jeho místo. Ženy a dívky, pokud nebylo rozhodnuto jinak, se věnovaly odpolednímu, přesně strukturovanému programu s nejmladšími členy Komunity.

	Okna dětské herny byla záměrně tak vysoko, aby umožňovala pohled k obloze. Pouze k obloze. Jen tam mohla nová generace dětí do dvanácti let nalézt sílu a inspiraci k životu a k zamyšlení. Právě tady, na prosté dřevěné podlaze, si hrály děti matek.

	Přísná disciplína je vedla k tomu, aby příliš nekřičely při hře, aby se na sebe navzájem trvale usmívaly a předávaly tak dobro od jednoho ke druhému. Mezi obrazy zavěšenými na holých bělostných stěnách na ně z toho největšího shlížel Orátor Deí. Vedle v jiném rámu byl zobrazen symbol Slunce jako znak trvalé síly a na třetím symbolický Strom coby znak soudržnosti Komunity. Na podlaze si tiše hrály děti a podél stěn na lavicích seděly matky. Všechny stejně učesané, vlasy stažené šátkem, všechny stejné dlouhé, volné režné tuniky.

	Dávat dětem i matkám jména bylo výlučným právem Orátora Deí. Každé z žen středního věku bylo přikázáno zapomenout, které děti jsou její. Orátor Deí dbal na to, aby každé dítě patřilo celé Komunitě a vyrůstalo v nevědomosti, kdo jsou jeho biologičtí rodiče.

	Ariana, dvaačtyřicetiletá matka dobře věděla, že mezi dvaceti šesti dětmi v herně jsou tři její. Jiná její dcera, Lionela, už překročila dvanáctý rok věku a byla obeznámena s tím, čím vyjádří dík Orátoru Deí za všechna dobrodiní, kterým se smí v Komunitě těšit. Ta v herně už nebyla.

	Společně s Arianou byly v neútulné místnosti přítomny ještě čtyři jiné matky, Kreola, Vitrea, Samira a Siena. Mohly mezi sebou hovořit, ale jen mírně, nevzrušeně, a usmívat se, ale ne se hlučně smát.

	Ze středu herny se zvedl asi osmiletý chlapec a šel přímo za Kreolou, k ní měl přirozenou důvěru, sám nevěděl proč.

	„Matko Kreolo, chtěli bychom si hrát s Jonatanem stolní fotbal. S hráči na pružinách. Pokud smíme. Můžeš nám hru, prosím, podat?“

	„Nebudete u toho hluční?“ mírně a laskavě se usmívala, už ale předem souhlasila.

	„Nebudeme. Budeme stranou a nebudeme nikoho rušit.“ Mluvili mezi sebou strojeně, způsobně, s nepřirozenou zdvořilostí, toporně a nedětsky. Kázeň a odevzdaná poslušnost tvořily základní kameny Orátorovy filosofie.

	„Nemusíte být stranou, to ne. Jen buďte ukáznění.“

	„Budeme.“ Chlapec radostně následoval Kreolu. Došli společně k vysoké skříni, Kreola odemkla zámek a Reon planul zájmem a zvědavostí. Tolik pokladů se tam skrývá. Ostatní děti vstaly a přešly ke skříni.

	Dveře do herny se otevřely, vstoupil George a stroze ohlásil.

	„Matka Vitrea.“ Z lavice vstala jedna z žen v prosté režné komži, s vlasy pod šátkem staženými do pevných copů stočených kolem hlavy. Věděla, že některá z nich to bude. Její pocity byly smíšené.

	Následovala George z herny, vydala se spolu s ním dlouhou chodbou, která vedla do Orátorova altaria. Zastavili se před vysokými dveřmi. George zaklepal, vyčkal a po vyzvání otevřel. Vstoupili do bíle vymalovaného šálku s okny až u stropu. Veškerý nábytek zastupovala úzká skříň, malý stolek s jednou židlí a lože, na němž seděl Orátor Deí. Proti němu stála u stěny Beáta, bledá a vystrašená. Bylo jí trochu na zvracení z té tísně, bezmoci a obavy z neznámého. Jen se mohla domýšlet. Zoufale si přála, aby se stal zázrak, okolní stěny padly a ona mohla utíkat svobodně daleko, daleko odtud.

	„Vitreo,“ oslovil příchozí líně Orátor Deí, „dělejte, co je třeba. Vy, Georgi, můžete jít.“ Pokynul z lůžka ledabyle ke stolku, na němž ležely dlouhé nůžky. Jen George za sebou zavřel, Vitrea pokročila ke stolku, poslušně vzala nůžky a mlčky přešla k dívce. Beáta zápasila s rovnováhou, bála se složit na zem, netušila, co by mohlo následovat. Už vycítila, že jakékoli narušení scénáře by pro ni mohlo znamenat pohromu, ať už byl jakýkoli.

	Vitrea založila ostré nůžky v oblasti jednoduchého límce za krkem a několika pomalými střihy postupovala podél páteře až dolnímu lemu dlouhé režné haleny. Při posledním střihu látka sklouzla na zem a dívka stála před zraky Orátora jen tak. Mimoděk se zakryla a muž na loži jen popuzeně gestem naznačil, aby se o nic takového nepokoušela. Opět rozpačitě připažila, sklonila hlavu a tiše se rozplakala.

	„Otoč se,“ poručil. Dívka v přívalu neštěstí a ponížení uvítala pokyn a otočila se zády k posteli, na níž pohodlně napolo seděl starý muž.

	„Vitreo,“ zvedl ruku a matka už věděla, co má udělat. Přešla ke skříni, otevřela ji a z háčku sejmula řemen.

	„Beáto,“ mluvil k ní, třebaže byla otočena k němu zády, „chci, abys uměla přijímat bolest. Abys byla vděčná za každé utrpení. Uměla přemáhat emoce. Jen úplná poslušnost, odevzdanost a netečnost k vnější nepřízni tě přivede k branám poznání. Bezvýhradná pokora a odmítání jakéhokoli hnutí mysli je cesta. Odmítat soucit, odmítat pláč, odmítat nezřízený smích čistí duši.“ O dívku se pokoušely mdloby. Jak se to mohlo stát? Proč je tady? Kdo jsou ti lidé? Chtěla utéct dveřmi, jimiž vstoupila. Třeba nahá, ale běžet dál a dál. Pryč odtud. Neohlížet se a utíkat.

	Orátor Deí pokračoval chladně a nezúčastněně.

	„Vitrea má tu čest uštědřit ti několik řízných švihů řemenem přes stehna.“ Beáta se rozplakala docela hlasitě. Vzápětí v zádech slyšela přísně a rozhodně jako řez nožem:

	„Beáto!“

	Okamžitě ztichla a snažila se pláč zadržet kousáním do rtů.

	V tom okamžiku ji žahla zezadu přes stehna první rána řemenem. 

	 


 

	Uvítání

	 

	 

	 

	„Co to má znamenat?“ Otec stál v předsíni a nic nepomohlo, že se snažila odemykat potichu a pomalu. Jen otevřela dveře, rozsvítilo se naplno a on byl přímo proti ní. „Ptám se tě, co to má znamenat, Jill! Víš, kolik je hodin? Co si vlastně myslíš? Tímto způsobem chceš odmaturovat? Je tři čtvrtě na jednu, Jillian! Tři čtvrtě na jednu, my tady šílíme strachem a naše umělkyně se někde toulá s nějakou pochybnou kapelou!“

	„Táto, to neříkej…“

	„… cože? Co nemám říkat? Ty jsi snad nebyla někde na nějakém třeštění s těma klukama?“

	„Volala jsem, ale vy jste měli obsazeno a pak už jsem vás nechtěla budit. Rovnou jsme jeli domů.“

	„A když už obsazeno nebylo, proč jsi nebrala telefon? Řekni proč?“ Jill se neodvažovala přiznat, že Teddy a Sean usnuli a ona stáhla telefon, protože byla ráda, že oba dva spí.

	Otec pokračoval. „Já ti to řeknu, bylo ti jedno, že máme strach. Prostě jsi zapomněla na celý svět, hlavně na tátu s mámou, že?“

	To nebylo fér. Nebyla to pravda. Vždyť proto chtěla, aby nikde nepřespávali a vrátili se domů.

	Z pokoje vyšla Dorothy v županu: „Už ji nechej, ať se taky vyspí. Hlavně že je v pořádku. Pojď spát. Jill, to nám nesmíš dělat. Táta má pravdu. Máme o tebe strach.“

	Jill měla tisíc chutí sebrat se a odejít. Nebylo ale kam a byl by to nesmyslný krok. Potřebovala se vyspat, i když nazítří byla sobota.

	„Tak si zapamatuj jednou provždy, že dokud bydlíš u nás, pořád platí naše domácí pravidla,“ řekl smířlivěji otec a odebral se do ložnice.

	Jillian odešla do sprchy a nechávala se omývat nekonečnými proudy vody. Chtěla si utřídit myšlenky a nechat všechno špatné odtéct.

	Nebyl to špatný koncert. Povedlo se to a lidem se vystoupení líbilo. Možná skutečně mají šanci. Ano, klávesy jsou nezbytné. Nejspíš syntetické. Jaké jiné. V duchu slyšela, jak by jemně a jen velmi sporadicky do určitých pasáží sedla trubka. Pochopitelně taky syntetická, odehraná z kláves. Dva takty, jen tak na ochutnání.

	Voda jí blahodárně odplavila všechno kyselé a nestravitelné a příjemně ji hladila a vyvolávala znovu všech třináct skladeb.

	V instrumentálce, co se tak nesmyslně a z rozpaků jmenuje Ledový var, by měl Berry sázet synkopy. Pěkně na druhou dobu, umpa umpa umpa. A měli by ji přejmenovat. Takový název neříká nic, jen zní pseudofilosoficky. Všechno se usadí.

	Zavřela vodu, pomalu se utírala a nechtělo se jí koupelnu opustit. Byla ve svém světě.

	V domě byl už klid, půl druhé v noci, když si v hřejivém froté županu sedla ve svém pokoji k laptopu. Berry mluvil o desítkách možností. Je docela sympatický a z těch tří je s ním nejrozumnější řeč. Vybavila si jeho slova na cestě zpět. Řídil, kolem ubíhala noční krajina, Teddy s Seanem usnuli a Berry povídal.

	„Jill, tvůj táta by tě určitě podpořil, kdybys našla něco na internetu. Vzdělávací program.“

	„Myslíš něco on-line? Já tomu moc nevěřím. Jenom chtějí peníze a nabídnou ti zpět nějaké blabla a potom možná pošlou papír, který nemá cenu.“

	„To jsem nemyslel. Někam vyjet. Na nějakou universitu. To nemusí být zrovna Yale.“

	„Asi by to nebylo na škodu. Ale vy byste na mě asi nečekali, co?“ smála se.

	„Utekli bychom ti, Jill,“ mrkl na ni Berry šibalsky do zpětného zrcátka.

	Teď si znovu připomínala jeho slova, když sledovala, jak se krok za krokem rozbaluje monitor laptopu.

	Klikla na došlou poštu. Berry.

	 

	Jsi v pořádku? Myslím, že to vyšlo. Vím, že se jdeš kouknout na ty školy. Dík. B.

	 

	Musela se usmát. Odepsala obratem:

	 

	Lidi to vzali. Projdu trochu internet, abyste měli šanci mně utéct, než se vrátím.

	 

	Klikla a s chutí vyplula do bezbřehých vod internetu. Rozbušilo se jí srdce, když viděla, kolik možností jí podává ruku.

	Autodidaktické kursy pro kompozici, software, individuální programy, stáže, certifikované kursy, on-line interaktivní programy. Otvírala stránku za stránkou, ukládala si je mezi Oblíbené a kopírovala si kontakty.

	„Měla jsem to udělat dávno,“ šeptala sama pro sebe, „už jsem to mohla mít.“

	Ve dvě hodiny a sedm minut to našla. 

	 


 

	Chorus majesticus

	 

	 

	 

	V aule byla zima. Takový byl záměr Orátora Deí. Dívky stály ve třech řadách za sebou, na sobě právě jen dlouhé režné kamisety. Bosým chodidlům na studené dlažbě se snažily ulevovat nenápadným přenášením váhy z jedné nohy na druhou.

	To Leonard, člen Orátorovy Rady, nesnášel. Něco takového hodnotil jako podvod a takové počínání bylo předmětem trestu.

	„Znovu vyzývám všechny k bezvýhradné poslušnosti.“ Třebaže přímo nekřičel, z jeho hlasu zněla přísnost, která bránila jakémukoli odporu. „Zpěvem se očišťujete a utrpení je nutnou průvodní podmínkou.“ Po každé větě se odmlčel a ozvěna vracela jeho slova mezi vysoké stěny auly. „Kdo má v úmyslu své bolesti ustupovat a ulevovat, ten prokazuje slabost. Žádá tak o pomoc v podobě pocítění skutečné bolesti.“ Jeho slova si opět převzalo echo a pak do auly lehlo děsivé ticho. Bosé dívky nehybně stály jedna vedle druhé, bály se jakkoli přitáhnout Leonardovu pozornost. Každá z nich byla svědkem spráskání řemenem přes holá stehna zezadu, většina z nich exekuci přímo zažila.

	V nastalém tichu zvedl ruce a udal rytmus. Dívky začaly zpívat táhlým sopránem bez jakéhokoli doprovodu oslavný hymnus, jeden těch, které se od sebe vlastně příliš nelišily. Všechny oslavovaly Orátora Deí a velebily bolest jako cestu ke konečnému štěstí

	 

	Laudamus te Oratio, dulcia non meruit, qui non gustavit amara…

	 

	Leonard dbal na důslednou jednotu všech přítomných dívek. Vlasy musely být staženy bez rozdílu dozadu a spleteny v pevný cop. Všechny musely stát za sebou tak, aby vytvářely zákryty. Hlas musel znít ze všech hrdel jednotně, aby sbor budil dojem jediné pěvkyně. Ve smyslu slov oslavného chorálu se učily, že sladké nezasluhuje ten, kdo neokusí nejdříve trpkosti.

	Beáta stála ve třetí řadě, pořád jí ještě bylo mdlo z odpudivého zážitku z předešlého dne. Byla ráda, že nikdo neví, co se stalo. Styděla se, bylo jí trapně a bolavě z beznaděje. Bolelo ji všechno a zoufale se chtěla nějak vyčistit. Fyzicky i psychicky. Smazat ten ohavný a ponižující zážitek. Tušila, že se nedokáže snadno odpoutat z prostředí, do něhož se nikdy nechtěla dostat, o jehož existenci vlastně vůbec nevěděla. Utéct za ty zdi, daleko, daleko a běžet a utíkat a nikdy se nezastavit, probudit se z děsivého snu.

	Trávila zde třetí týden. Zpívala spolu s ostatními podivnou ódu, nesmyslnou a prázdnou, hudebně zcela nezajímavou. Potřebovala dát zprávu domů. Ale jak? Kdyby tady byl táta. Aspoň Berry nebo i ten přiblblý Sean, který po ní koulel očima.

	„Beáto!“ Až teď si všimla, že Leonard stojí přímo proti ní. Uvědomila se, že nezpívala. Jen otvírala ústa a myslela na všechno, co ji potkalo, kudy vedla cesta a snažila se odhadnout, co ji ještě čeká.

	Všechny dívky přestaly zpívat. Věděly, co přijde. Beáta, která se vlastně Beáta nikdy nejmenovala, to jen tušila. Jelita na zadní straně stehen se nestačila zhojit, kůže ji pálila jako značkovací kov.

	Leonard přešel k věšáku u dveří, sňal řemen a pokynul jí prstem, aby vystoupila a postavila se před celý sbor. Nemluvil. Přeložil řemen na půl, napnul mezi rukama a oběma přeloženými pruhy o sebe práskal.

	Díval se na ni a jen čekal. Třásla se, byla bledá, zápasila s mdlobou.

	Stála čelem ke zdi, zády ke sboru a zavřela oči.

	„Proč jsi nezpívala?“ Ptal se tiše, ale hrozivě a výhružně. Beáta neodpovídala. Leonard naléhal, hlas zvýšil o půl tónu, to poznala přesně.

	„Já jsem…“ hledala beznadějně slova, oči zavřené.

	„Vyhrnout ke krku.“ Mluvil nevzrušeně a autoritativně. Kousala se do rtů, aby přemohla pláč a pomalu soukala režnou látku až k ramenům.

	Vzápětí slyšela svištění někde u dvoučárkovaného ef, jak řemen krátce proletěl vzduchem. Pak jen šlehnutí jako plamenem do včerejší rány.

	Ještě jednou. Znovu to dvoučárkované ef a ještě jedno žahnutí milionu žihadel.

	Čekala dál na hranici bezvědomí a bylo jí jedno, kolik ran ještě dopadne. Nebyl nikdo, kdo by se jí zastal, nikdo, kdo by mu ten řemen vyrval z ruky a spráskal jeho.

	Další rána už nepadla. Jill ještě chvíli čekala a pak spustila režnou látku volně po těle. Tam, kde se dotkla vzadu stehen, cítila, že trochu zvlhla, jak se dotkla kůže. Asi tam má krev.

	Nohy se jí roztřásly, nevěděla, jestli začne zvracet nebo se zhroutí na studenou dlažbu.

	Dívala se do zdi před sebou, všechno se rozplývalo v mokrou mlhu a v hlavě jí hučely zvony.

	Pomalu se otočila a kráčela zpět na své místo, látka se jí lepila na stehna, ale věděla, že nesmí udělat nic jiného, než se zařadit.

	Leonard v klidu pověsil strašlivý řemen na věšák, předstoupil před trojřad dívek s utaženými copy, zvedl obě ruce, aby udal rytmus a zahájil. Aulou se rozezněly soprány.

	 

	Laudamus te Oratio…

	 


 

	Na obzoru

	 

	 

	 

	Probudila se až o půl desáté, protože šla spát pozdě. Zato ale s pocitem, že našla, co hledala. Přesněji, vzbudilo ji pípnutí zprávy na mobilním telefonu na nabíječce.

	 

	Jsi v pořádku, Jill? Koncert byl fantastický. B.

	 

	Bylo milé, že má starost. Taky asi uznal, že její vliv a hudební invence mají svůj smysl a dobrý dopad na práci skupiny.

	 

	Budím se právě teď, něco jsem našla. Koncert vyšel dobře.

	 

	Cítila najednou sounáležitost, právě prošla křtem prvního koncertu. Teď záleží na tom, kdy je někdo z hlediště osloví. Zdá se, že je před nimi spousta práce.

	 

	Tak mi to pak řekneš. Ahoj. B.

	 

	Do pokoje vstoupila Jillianina matka.

	„Dobré ráno. Že taky vstaneš. Už jsme mysleli, že v posteli budeš přezimovat.“

	„Říkal ještě něco táta?“

	„Zlobil se. Přesněji, měl o tebe strach. Pořád máme strach. On vidí děsivé scénáře, ale já mu rozumím a chápu ho. Tak mu to neměj za zlé.“

	„Kde je?“ seděla jen tak v dlouhé košili na posteli a těšila se na svůj objev, jen pustí laptop.

	„Dnes má pohotovost. Čekal na tebe, až se vrátíš, a přitom věděl, že bude muset ráno vstávat. Taky proto se tak zlobil.“ Teď si Jillian uvědomila souvislosti a najednou jí všechno bylo líto a zdálo se být srozumitelné. Vstala a pokývala hlavou.

	„Myslím, že bude mít radost. Našla jsem vzdělávací program. Na internetu. To by pak asi vzal.“

	„Možná, Jillian. Tak se jdi umýt a dodělej si, co chceš. Nezapomeň taky na školu. Brzy tě čekají.“

	„Co myslíš?“

	„Jillian! Závěrečné zkoušky přece! Vždyť končíš! Jillian, ty ses tak učila, a teď vidím, že všechno jde mimo tebe.“

	„Neměj obavy. Máme napsat dvě eseje a dva testy. Nemám strach.“ Zvedla se a šourala se do koupelny. Sobota jako z reklamního kalendáře. Léto se prodíralo do každého kouta a Jillian cítila, že přichází její čas.

	„Jak myslíš. Jen abys s muzikou a s klukama z kapely neztrácela moc času. O prázdninách si dělej, co chceš, ale teď musíš zabrat.“ Jillian přikývla, ale duchem byla jinde.

	Za několik minut už seděla u laptopu a byla připravena mu věnovat sobotní dopoledne. Byla zvědavá, jestli najde odpověď alespoň na některé vzkazy, které v noci rozeslala.

	„Oxford, Boston, Indiana, certifikované hudební vzdělání, kde to je… tady…“ mumlala si sama pro sebe. Slibovala si od toho víc, „Malajsie… to nechci… nic? Nic?“ Odtáhla prsty od klávesnice a zklamaně se zadívala oknem do květnového rána plného slunce. Přitáhla si blok s dějepisem a zvolna listovala. Nezajímalo ji to. Chtěla už mít všechno za sebou.

	„Proč je všechno tak drahé?“ běželo jí hlavou. „Ano, mít papír. Certifikát, nějaký diplom.“ Spíše jen s okrajovým zájmem ťukala na nové a nové stránky, které Google nabízel.

	Zpozorněla.

	„… kreativní budoucnost… hudební, výtvarné… ideální podmínky pro studium… ubytování i strava beze zbytku zajištěny…“ Přitáhla si laptop, snažila se najít nějaké fotografie, objevila jen dvě.

	Na jedné byl letecký záběr na seskupení několika stavení s malou kaplí, všechno bohatě ozářené sluncem, a druhá fotografie zachycovala výrobky ze dřeva. Procházela webovou stránku a chtěla se zorientovat v celkovém poslání uvedeného zařízení, název organizace nebyl zřejmý. Vypadala ale velmi sympaticky.

	Sama stránka měla pastelově světle zelený podklad s rostlinnými motivy po straně. Klikla vpravo nahoru, kde byla uvedena záložka s kontakty. Teď si vzpomněla na otcova slova. „Když něco nevíš, tak se zeptej.“ Samozřejmě, to je to jediné a nejlepší, co může udělat. Pokud bude odpověď pozitivní, může se zase soustředit na přípravu k maturitě a už se jenom těšit na vytištěnou ročenku s milníky jejího studia a s fotografiemi nejdůležitějších událostí uplynulých čtyř let.

	Klepla s chutí na jeden z e-mailových kontaktů.

	 

	Vážený pane Georgi, 

	 

	mám zájem o doplnění hudebního vzdělání, završeného certifikátem nebo diplomem, který by mi otevřel cestu k profesionálnímu uplatnění v oboru populární, taneční, případně klasické hudby. Zajímá mě práce na aranžmá, instrumentaci a konečné hudební podobě skladby.

	Prosím o informaci, zda poskytujete studijní program zaměřený uvedeným směrem, jakou podobu má nabízené ubytování, stravování, jaké jsou poplatky a jaký závěrečný doklad či certifikát absolventům vydáváte.

	V případě, že podmínky shledám vyhovujícími, chtěla bych vědět, zda přijímáte nové studenty a zda je třeba projít nějakým přijímacím pohovorem, případně uvést kontakt na reference.

	Srdečně zdraví Jillian Blairová

	 

	Ještě po sobě celý dotaz přečetla, pak znovu, přikývla a text odeslala. Pocítila blahodárnou úlevu. Vypadají slušně, ti odpoví docela jistě. Přehodila obraz na monitoru na Kroky prezidenta Lincolna na počátku občanské války a těšila se, že se může chvíli učit. Myšlenky jí ale stejně utekly zpět. Sáhla po mobilním telefonu.

	 

	BERRY, ODESLALA JSEM DOTAZ. DRŽ MI PALCE.

	 

	Teprve teď si uspokojením přitáhla kroužkový zápisník s dějepisem, aby se připravila na závěrečnou esej.

	Nemohla vědět, že v tu chvíli na docela jiném místě v malé místnosti s okny až u stropu sedí u monitoru dva muži v dlouhých režných hábitech a tváří se velmi vážně. Jeden z nich, starší, s téměř bílými dlouhými vlasy, dává instrukce tomu mladšímu.

	„Georgi, nenaléhat. Postupně zjistit, co je jejím cílem, o co jí jde. Kdo jsou její rodiče. Objevit slabé místo.“

	„A co účet?“

	„Dostaneme všechno, Georgi. Všechno. Říkám všechno a myslím všechno.“ Podíval se na něj světle modrýma očima.

	Jillian měla radost. Opravdovou radost, že se její sen naplní. 

	 


 

	Poznání

	 

	 

	 

	„Slyšel jsem určitou stížnost od Leonarda.“ Poloseděl na své posteli a ona stála na pět kroků od něj. Měla strach a nedovedla odhadnout, jak vypadají tresty. Skutečné tresty.

	„Já jsem jen na okamžik…“

	„Beáto, já jsem ještě neskončil.“ Orátor Deí na první pohled vypadal laskavě, ale Jill cítila, že v jeho očích je střep zla. Podivně zvrhlé dobro se obrátilo naruby a teď ubližuje a je připraveno jít do extrému. Tolik už pochopila. Orátor pokračoval. „Při zpěvu oslavného chorálu musíte všechny vnímat poselství. Každá z vás. Duší se dívat do nebes. Abyste mohly hledět vzhůru, musíte smazat vše, co předcházelo. Slibuješ?“ Jill poslušně přikývla.

	„Ano.“

	„Ptám se ještě jednou!“ Teď seděl zpříma a svou otázku na ni křikl, jako by ji bodl jehlou. „Slibuješ, že zapomeneš na minulost? Na své někdejší jméno, bydliště, rodiče, přátele?“ Teď se zarazila. Jak by to mohla slíbit? Nechce a nesmí zapomenout. Je zde několik týdnů a vzpomínky a touha zmizet jsou naopak mnohem silnější. Už však pochopila, že vykleštěná poslušnost jí umožní procházet tím podivným vězněním bez nápadnosti a bolesti. Ušetří si utrpení, když nebude vzdorovat.

	„Ano, slibuji.“ Díval se na ni dlouze a Jill měla strach. Kde jsou všichni? Jak to, že ji nikdo nehledá? Měla dát vědět, kam jde. To je zákon číslo jedna, který jí táta zdůrazňoval. Slyšela jeho hlas, ale jakmile se podívala před sebe, viděla někoho jiného. Zvláštního muže s neobyčejně silným vlivem. Nedovedla se orientovat, když se snažila odhadnout jeho emoce. Nejvíce se bála toho, že nemá žádné.

	„Abych ti to usnadnil, půjdeš do Cely Prozření. Je to odměna a dobrodiní. Opakuj to.“

	„Je to odměna a dobrodiní.“

	„Cože? Beáto, musíš si uvědomovat, co říkáš.“ Pohled mu sklouzl na úzkou skříň a začal se zvedat. To už znala a rychleji, než stačil vstát, zřetelně a jasně opakovala:

	„Je to odměna a dobrodiní.“ Orátor Deí opět váhavě dosedl na postel.

	„Zapomeneš své jméno, své rodiče, bydliště.“

	„Ano.“

	„Beáto, já jsem se tě teď neptal. Já jsem ti to sděloval.“ Řekl to tiše a Jill zamrazilo. Co se to jen stalo? „Teď půjdeš do Cely Prozření.“ Jillian se osmělila k otázce.

	„Jak dlouho tam budu?“

	„Nikdy! Nikdy nesmíš položit otázku dříve, než tě vyzvu.“ V místnosti bylo děsivé mrtvé ticho. Jill slyšela tlukot vlastního srdce a jen se bála, aby Orátor Deí nepřešel k úzké skříni. Dosud ji pálila kůže na stehnech, nemohla se bez bolesti posadit. Stála v pozoru a nebyla si jistá, jestli je bezpečnější dívat se mu do očí, nebo do zdi za ním. Pohled do bledě modrých očí ale tak jako tak nevydržela dlouho. Mlčela a odevzdaně čekala na cokoli. Věděla, že ji může čekat spráskání řemenem právě tak jako donucení lehnout si do jeho nenáviděného pelechu a stát se hříčkou jeho zvrhlosti.

	„V Cele Prozření pochopíš, že k životu není třeba ničeho víc než vody, vzduchu a pšeničné placky. Budeš ráno a večer užívat vitamíny v tabletách, které budeš dostávat s jídlem. Jsou naprosto nezbytné. Porozumíš, že bezvýhradná podřízená poslušnost je cestou ke štěstí. Nahota člověka a strádání vyžene skrytý výhon čiré pravdy ke slunci. Holá čistota tě potom ovládne a jen tak pochopíš, že život, stejně jako chladný krystal, musí být oproštěn od jakékoli špíny blahobytu, aby došel chvály nejvyšší.“ Teď jí to došlo. Bude někde zavřená. Jak dlouho? Nemůže dělat nic jiného, než se tomu odevzdat. Tam odtud uteče. Určitě se jí podaří utéct. Musí. Bude bosa, ale to není důležité. Uteče. Orátor Deí pokračoval s cílem pokořit a ovládnout ji.

	„Odlož si oděv.“ Teď zaváhala. Tady? Jen tak? Civěl na ni a tušila, že ke skříni může dojít velmi snadno, stačí, aby prodlévala jen o něco déle, a on se klidně sebere a chladně si dojde pro řemen. Bez dalšího přemýšlení stáhla přes hlavu látku a stála tam před ním, ponížená a bezmocná.

	Orátor Deí líně opustil své pohodlí, zvedl se, pokynul jí a vydal se ze dveří. Cože? To půjde chodbou? Jen tak? Kam? Neklid ji ale ovládal jen krátce. Vyšli do chodby a najednou jí to bylo jedno. Šla pevným krokem, jako by to bylo to nejpřirozenější, co kdy dělala. Lhostejně šla chodbou za tím podivínem a najednou jí bylo do smíchu. Dívala se na jeho dlouhé bílé vlasy a připadal jí komický. Hluboké přesvědčení, že právě tou záhadnou Celou Prozření unikne na svobodu a bude se všemu smát, jí dávalo křídla. Že nemá nic na sobě? A co má být? Půjde. Bude utíkat. Poletí někam, kde už najde klid.

	Chodba se stáčela kamsi, kde ještě nebyla. Tak ať. Jak postupovali, ze stěn po stranách chodby zmizely dveře a okna. V duchu malátná a lhostejná následovala Orátora až na konec. Tam se zastavili, Orátor Deí sňal z malého háčku u dveří klíč a odemkl. Otevřel dveře a teď Jillian přepadla úzkost. Podivná euforie se rázem proměnila v tíseň. Hleděla do sterilně čisté místnosti čtyřikrát čtyři metry, do níž padalo světlo z úzkých oken pod stropem. Viděla oblohu, ale na útěk byla okna hodně vysoko a příliš úzká, to pochopila okamžitě. Vedle dveří jednoduchá plechová police se základními hygienickými potřebami, v koutě výlevka, u ní mísa a naproti prosté dřevěné lože, připomínající katafalk. V nohách byla složená deka a to bylo všechno. Váhala, bála se. Teď už ale věděla, že alternativou by mohl být výprask řemenem.

	Vstoupila a dveře se za ní zavřely a uzamkly. Zůstala nehybně stát a hrdlo se jí stáhlo zoufalstvím. Za dveřmi slyšela pověšení klíče na háček a vzdalující se kroky. Dívala se k oknu, v šoku se jí zastavil dech a nevěřila, že se to opravdu všechno děje. Bosýma nohama stála na hrubých prknech a začalo se jí dělat na zvracení. Copak nikde nikdo není, kdo by ty dveře otevřel? Kde je táta? Proč tady není máma? Proč ji nehledá Berry? Brzy budou Vánoce. Přece tady nezůstane! Do Vánoc musí být doma. A nikomu neřekne, jakým prošla ponížením. Stála tam a dívala se na bílý oblak plynoucí vysokou oblohou někam mimo hranice okna.

	Jak dlouho tady bude? Přece ji tady nenechají umřít? Jak se může vykoupit? Dosedla na tvrdou postel a rozhlížela se. Jen ta jednoduchá mísa, vpravo od ní malá výlevka s vodovodním kohoutkem a police. Stěny byly vymalované nepochybně nedávno. Blesklo jí hlavou, že po každém ‚hostu‘ nově vymalují. Pravděpodobně je nutno projevy zoufalství vždy přelíčit novým nátěrem. Pohled jí vystoupal až ke stropu a zarazil se uprostřed. Vězela tam temná polokoule velikosti tak do hrsti. To je kamera – napadlo ji. Takže na útěk nemůže pomyslet. To ji budou pozorovat? Docela jistě! Ve spánku i při bdění.

	Bolest a beznaděj přešly ve lhostejnost, kterou už znala. Tak ať se na ni dívají. Lehla si, přetáhla přes sebe deku, otočila se na bok a zanedlouho ji obestřel laskavý spánek. 

	 


 

	Výměna

	 

	 

	 

	Jillian si Četla polohlasem a nemohla věřit.

	„…máme zájem o talentované mladé hudebníky, kteří neprošli odbornou průpravou. Zajišťujeme ubytování s možností stravování…“ Jillian odepsala okamžitě.

	 

	Vážený pane Georgi, 

	 

	dříve než učiním rozhodnutí, ráda bych se poradila s rodiči a upřesnila si některé otázky. Především jaké jsou poplatky za studium, jak dlouho Vaše kursy trvají a jaký závěrečný dokument absolventi získávají.

	Těším se na další zprávy a na Vaše odpovědi,

	 

	Jillian Blairová

	 

	Klikla a odeslala. Chvíli čekala, znovu a znovu aktivovala svou poštovní schránku, ale odpověď nepřicházela. Otevřely se dveře a Jillian už věděla, že na odpověď si bude muset počkat.

	„Učíš se?“

	„Nejde mi to do hlavy. Už aby to bylo za mnou.“

	„Tak si trochu odpočiň, Jillian. Potřebovala bych vyběhnout ven něco nakoupit, a tak můžeš jít se mnou.“

	„Chtěla bych se tě na něco zeptat,“ odhodlala se přímo, „mám možnost vzdělávacího programu v oblasti, o kterou mám zájem.“

	„Muzika?“

	„Ano. Jsem s nimi v kontaktu a vypadá to slušně.“

	„To já ti asi hned tak neřeknu. V zásadě to ale podporuju. Pokud jde o něco solidního, nemyslím si, že by proti tomu táta něco měl. Chceme, abys к práci, kterou chceš dělat, měla vzdělání. To je všechno.“ To bylo dobré znamení. Vzápětí se dočkala druhého. Na obrazovce monitoru se objevila informace o nové zprávě. Potřebovala teď nerušeně zůstat doma a nikam nechodit.

	„Já tě asi nechám jít samotnou, mami. Nevadí ti to?“

	„Jak chceš. Budu doma tak za hodinku. Táta přijde až večer.“

	„Tak platí. Ahoj.“ V myšlenkách už byla někde na druhém konci své nové naděje. Bude mít doklad o vzdělání. Musí se jí to podařit.

	Jen osaměla, klikla na novou odpověď.

	 

	Vážená Jillian, 

	 

	pokud se můžete připojit na přímou textovou komunikaci prostřednictvím Skypu, rádi Vám přímo odpovíme na Vaše otázky. Bezprostřední kontakt považujeme za základní předpoklad oboustranného porozumění. Máte-li zájem, uveďte, prosím, Vaši značku na Skypu a my se s Vámi spojíme.

	Za celý tým zdraví George

	 

	To je něco! Ano, přesně tak si to představovala. Přímo se ptát a přímo zjistit podstatné okolnosti. Jillian se cítila být stoprocentně připravena zachytit jakoukoli známku levoty nebo nějakého podvodu. Odpověděla okamžitě a poskytla svůj znak pro spojení Skypem. Hodilo se jí, že je doma sama, měla tak možnost svobodné komunikace.

	Připojila se a nečekala ani dvě minuty a už vyskočil signál, že nový kontakt je přítomen a připraven hovořit.

	 

	ComGeor:

	„Přeji ti příjemné odpoledne, Jillian. Mohu ti položit několik otázek?“

	 

	JiBlr:

	„Dobrý den, Georgi. Ano, samozřejmě.“

	 

	ComGeor:

	„Co pro tebe hudba znamená? Přesněji, co jsi ochotna hudbě obětovat? Někdy to je tvrdá práce, vyžadující vytrvalost. Studium není maličkost, má-li přinést skutečný výsledek.“

	 

	JiBlr:

	„Je to můj dominantní zájem odmalička. Jsem si toho vědoma. Chtěla bych získat nějaký certifikát nebo diplom v oboru.“

	 

	ComGeor:

	„Chtěla bys získat certifikát, anebo opravdu umět svou odbornost? Co má pro tebe větší váhu?“

	 

	JiBlr:

	„Umět, to ano. Chtěla bych se věnovat aranžmá a konečné podobě hudební nahrávky nebo produkce. Jenomže táta říká, že bez papíru dnes člověk nic nezmůže.“

	 

	ComGeor:

	„Tvůj tatínek je moudrý člověk. Má bezesporu pravdu. Co dělá?“

	 

	JiBlr:

	„Je zubní lékař.“

	 

	ComGeor:

	„Jillian, to je přesně to, co jsem odhadoval. Exaktní obor. Tam samozřejmě platí to, co ti radí. Bez dokladu o vzdělání by bylo nezodpovědné legalizovat činnost v takovém oboru. Ale v oblasti umění?“

	 

	JiBlr:

	„Tady právě máme s tátou různé názory. To, co říkáte, si myslím i já.“

	 

	ComGeor:

	„Je teď někde blízko tebe tvůj otec? Třeba by ses chtěla poradit a podělit se o svůj pohled.“

	 

	JiBlr:

	„Teď není doma, naši jsou pryč. Udělám si však názor nejdřív raději sama.“

	 

	ComGeor:

	„Pokud tomu dobře rozumím, chtěla bys ho překvapit výsledkem, hádám správně? Odcestovat, absolvovat studium a vrátit se domů s diplomem? Možná už se smlouvou na profesionální uplatnění?“

	 

	Jillian odskočila od počítače a srdce jí tlouklo až ve spáncích. Pomalu, pomalu, zní to až moc sladce.

	 

	JiBlr:

	„Je to možná až moc dobrých zpráv najednou. Musím si to rozmyslet.“

	 

	ComGeor:

	„To předpokládám. Můžeme to zatím nechat a dopřej si potřebný čas na rozmyšlenou. Chápu, že má jít o překvapení pro rodiče. Proto pokud budeš naši diskusi mazat, nevadí, příště se můžeš zeptat znovu. Ptej se, na co chceš. Je ještě něco, co bys ráda věděla?“

	 

	JiBlr:

	„Nic mě teď nenapadá, nevím. Kdy budete znovu mít možnost se připojit?“

	 

	ComGeor:

	„Záleží na tobě, kdy ty budeš mít možnost svobodně mluvit a nikdo nebude doma.“

	 

	JiBlr:

	„Pozítří? Ve čtvrtek kolem druhé hodiny odpoledne?“ ComGeor:

	„Nezapomeň, že jde o velké překvapení, a pokud to tak je, tedy doma ani slovo. To je rozumné a dobré i pro tebe, protože jen tak budeš mít pocit nezávislosti, že?“

	 

	JiBlr:

	„Nevím, možná. Tak ve čtvrtek ve dvě hodiny odpoledne. Připravím si otázky. Děkuji, na shledanou.“

	 

	ComGeor:

	„Samozřejmě, Jillian.“ 

	 


 

	Sean

	 

	 

	 

	Berry otevřel dveře dříve, než zaklepala.

	„Viděl jsem tě. Ahoj, Jill. Jdeme na to?“ spustil rovnou.

	„Co jiného?“ Jill měla radost, že vidí kluky tak nadšené a může proměnu zvuku kapely vychutnat. To je výsledek její práce a byla si toho vědoma, třebaže to nedávala najevo.

	„Ahoj, Jill,“ přišoural se Sean. Okamžitě zaznamenala, kolik úsilí musel věnovat optickému zakrytí pupínků na své problémové pleti. Vcelku beznadějně. Rozpačitě se usmíval a chtěl něco říct. Několikrát se nadechl a pokaždé ho odvaha opustila.

	„Máme kameru?“ zjišťovala věcně Jill.

	„Teddy přinesl úplně novou. Ukecal svýho tátu,“ vstoupil do Seanových rozpaků Berry. „Pojď dál.“ Jill zahříval ten příval skvělých zpráv. Jednak dnes natočí klip pro YouTube a za druhé je ve hře dobře rozběhnutá komunikace s tím chlápkem ze školy.

	„Jste tady v plné sestavě?“

	„S tebou teď už ano. Tady si vezmi kolu nebo džus, dnes se toho chladí dost. Pracujeme na pozadí pro klip.“

	„A řekla bych, že vypadá velmi dobře.“ Rozhlížela se po pokoji, kde ještě nikdy nebyla. Tady bydlí Berry, napadlo ji. Knížky, pokojové kytky, na skříňce s policemi přeplněné kabely a cédéčky stál hrdě lesklý motocykl Howards Hubless Chopper se zelenými a žlutými paintbrush reflexy proti chromovaným součástem motoru. Jill se zadívala na stroj na stojanu, dlouhý dobře třicet centimetrů.

	„To jsem stavěl já,“ hlásil Berry, „ještě trochu zvětšit, nahodit a jedeme, Jill.“ Sean viděl jen nerad, že pozornost se stáhla na ten přiblblý motocykl, a těšil se, až předvede své sólo. Jeho bicí souprava doznala proměny. Získali velice výhodně kompletní sadu Pearl a Sean měl pocit, že ji vynalezl on sám.

	„Víš, co si myslím, Berry? Náš klip by měl začít právě záběrem na tu motorku.“

	„Přesně! Moje slova, Jill!“ jásal Berry.

	„Myslím to tak, že by nejdřív bylo ticho, neostrý záběr, takže by nikdo nevěděl, o co jde. Pomalu by se zaostřovalo a ve chvíli, kdy je jasné, že to je ten chopper, tak by Sean začal svými úvodními čtyřmi takty. A pak by přešel záběr na kapelu,“ navrhovala.

	„Dobrý, beru. Jen myslím, že bych tam mohl být vidět, když na ty bicí hraju. Zvlášť když teď vypadají, jak vypadají,“ přidával si Sean.

	„Já vám, kluci, nechci nic režírovat. Tebe bych tam dala, až přijde tvoje sólo během skladby.“

	„Ano, a mohl bych být zabíraný v detailu.“

	„Proč ne? Ano, detail přímo na paličky,“ doplnila Jillian. Sean námět přijal s nelibostí, ale neoponoval. „Jdeme do toho?“ vybízel Berry.

	„Zítra venku na YouTube,“ stupňovala Jill.

	„A smlouva pozítří!“ uzavřel Berry.

	„Když to říkáš, asi to tak bude. Pak budou možná i klávesy a to je už docela vážně start. Moc vám to přeju, kluci.“

	Teddy upravoval kameru na stativ, hledal nejlepší osvětlení a vnímal jen okrajově, o čem hovoří.

	„Jak vám? Přece nám. Teď už se z toho nevyzuješ, Jill. Vždyť to jede. A ty klávesy zbydou tobě tak jako tak.“

	„Fajn, ale jak se vlastně jmenujete? Nebo přesněji, jak se jmenujeme?“

	„Já nevím, mockrát jsme o tom mluvili, ale nikdy na nic nepřišli,“ přiznal Berry.

	„Já to vím,“ vpadl Sean a hned vybubnoval drobné vzestupné sólo zakončené šestnáctinkami na hajtku, „ode dneška se jmenujeme Jilliards.“ Všichni ztichli, protože se jim název zdál strašlivý.

	„Cože? Jilliards?“ ujišťoval se Teddy. Jen ale nové jméno poválel v ústech, zachutnalo mu.

	„Mně se to líbí. Ano, Sean na to kápnul. Jilliards. To je dobrý. Jilliards!“ chválil nápad Berry a Sean se naparoval.

	„Jste blázni a žádní Jilliards,“ smála se Jill, ale jméno se jí jednak líbilo a taky se cítila polichocená.

	„Snad JSME blázni, ne?“

	„Ano, jsme cvoci Jilliards. Berry, musím vám něco říct. Mám dojem, že jsem našla vzdělávací instituci, a to je to, co chci a potřebuji. Pokud všechno vyjde, odjela bych, jak to tak vypadá, na několik měsíců a vrátila se s papírem v ruce.“

	„Nějaká škola? Ty ses dostala na nějakou hudební školu? Jaký obor?“ Sean byl spíš zklamaný, než aby s Jillian sdílel radost.

	„Neznám moc podrobností, musím ještě získat spoustu informací. Jsem v kontaktu s nějakým pedagogem.“

	„Jestli to není nějaká pořádná škola, tak se na to vykašli a nikam nejezdi,“ snažil se hájit svůj zájem Sean, „ještě to bude nějaká past nebo ta škola nebude stát za nic. Nebo tě někdo zlanaří na trvalé angažmá a už tě nikdo nikdy neuvidí.“ Sám tak docela nevěřil tomu, co říká. Jen tušil, že to pro Jilliards znamená značné oslabení a pro něj hlubokou ztrátu.

	Jillian se smála a vrtěla hlavou. Neměla ani tušení, jak zamilovaný Sean je blízko pravdě. 

	 


 

	Spor

	 

	 

	 

	„Jill, čekám tady na tebe. Nezapomínáš, že v úterý máš psát závěrečnou esej ze společenských věd a potom dva písemné testy?“

	„Ale táto, na co pořád ty strachy? Mám stabilně devadesát dva procent průměr!“

	„Přestala ses učit a to u tebe neznám. Toho průměru jsi dosáhla právě tím, že se učíš. Teď to vrcholí. Co je s tebou!? Hlavu plnou muziky, a kde nic, tu nic!“

	„Jak to? Jak kde nic, tu nic?“ Jill cítila obvinění jako nespravedlivé. Pořád patřila mezi nejlepší studenty v ročníku a tady slyší – kde nic, tu nic! Kromě toho dokázala povýšit docela průměrnou kapelu na výjimečnou hudební skupinu s atypickým rockovým soundem s folkovou příchutí. Kde nic, tu nic?

	„Máš už nějaké odpovědi? Už ti někdo poslal vyrozumění? Jak jsi dopadla s přihláškami?“

	Seděla u laptopu a chtěla se připojit na Skype. Rodinný pohovor se jí nehodil ani trochu. Půl páté a šest minut a od půl páté je na druhé straně určitě George. Ve dvě hodiny se omluvil a přehodil to na šestnáct třicet. Musí s ním mluvit a tady utlouká čas.

	„Něco už přišlo. Ale když mě necháš, tak se budu učit.“ Snažila se uhájit svůj prostor.

	„Co přišlo? Vzali tě někam? Jillian, ber to vážně. Odpověděli ti z té lékařské fakulty?“

	„Tam jsem se nakonec nehlásila, táto. Nebyla bych v tom dobrá, nemůžeš to po mně chtít.“

	„Ty… Jillian, ty ses vůbec nepřihlásila?“ V očích měl takové zklamání, že se Jill stáhlo srdce. To nechtěla.

	„Ne. Nezlob se, táto, nemohl bys na mě být hrdý, nikdy bych nebyla tak dobrá jako ty. Hlásila jsem se na Clara Conservatory of Music, Longy School of Music, Lamont School of Music a do Bloomingdale. To je taky hudební škola. Vlastně jsem ti to chtěla říct, až to vyjde. Chci tvořit aranžmá, hudební režii. Třeba i pro televizi, pro film. Upravovat skladby. A daří se mi to. Daří. Dali jsme nejen název té kapele, ale především obsah. Hudební obsah a mně se líbí, co dělám.“

	„Pověz mi: už ti odpověděli z některé z těch škol, o kterých mluvíš?“

	„Natočili jsme klip pro internet a má to úspěch. Sám se můžeš přesvědčit.“

	„Jillian,“ chytil ji za ramena, „odpověděl ti někdo? Vzali tě někam?“ Pohledem žádal o souhlasnou odpověď.

	„Ano, odpověděli,“ řekla tiše a sklopila hlavu. Otec Blair spustil ruce podél těla.

	„Jill. Chci, abys studovala. Pokud je studium nákladné, nemusíš být odkázaná jen na stipendium, které se ti snese odněkud z nebe. My s mámou ti přece pomůžeme.“

	„Myslím, že tě nakonec překvapím.“

	„S tou kapelou? Ti ‚berryové‘? Co si od nich slibuješ? Zbláznila ses? Kam jsi dala rozum?“

	„Ne, mluvím o studiu! Taky mně můžeš důvěřovat. Jsem už dospělá. Chci si to rozhodnout sama. Uvidíš.“

	Teď se odmlčel a prohlížel si ji. Snažil se vyčíst, kolik důvěry jí může dát. Pak přikývl a odešel tiše z pokoje. Ještě otevřel dveře a doplnil ve chvíli, kdy Jillian už spouštěla Skype.

	„Jill, buď opatrná. Nechci, abys studovala někde něco podřadného a za každou cenu. Aby tě nakonec někdo nějak nepodvedl.“

	„Jsem ráda, že se aspoň v něčem shodneme.“ Teď už ji nechal být, protože správně vycítil hranici mezi dialogem a trvalým mlčením. Zavřel tiše dveře.

	Čekala, kdo vyskočí mezi aktivně připojenými. Potřebovala a chtěla, aby se objevil. Nutně chtěla číst dobré zprávy. Horkost jí stoupla až do spánků, když zahlédla zelenou kaňku u jeho nicku.

	Než se stačila vzpamatovat z příjemného překvapení, už viděla malou pohybující se tužtičku, jednoznačně dokazující, že George čekal na připojení. Proč jen zabila tolik času nesmyslným tlacháním s tátou!

	 

	ComGeor:

	„Přeji ti pěkný den, Jillian.“

	 

	JiBlr:

	„Já vám taky. Chci se zeptat na spoustu věcí. Máte čas?“

	 

	George teď už věděl, že role jsou určeny. Její dychtivost ji prozradila. Mohl zvolnit a ustoupit, aby zvýšil její zájem. Teď už bylo všechno jen otázkou času.

	 

	ComGeor:

	„Možná by bylo lepší, kdybychom hovořili přímo. Osobně. Jillian, já jsem vlastně na počítači kvůli jiným uchazečkám a uchazečům. Moc času nemám. Pokud se chceš na něco zeptat, asi by bylo lepší, kdybychom zapnuli webkamery a slyšeli se.“

	 

	JiBlr:

	„To bych ráda.“

	 

	ComGeor:

	„Jsou rodiče doma?“

	 

	JiBlr:

	„Táta je doma. Proč?“

	 

	ComGeor:

	„Možná tedy odložíme naše jednání na jindy. Nezapomeň, že jde o překvapení. Vymazalas ty e-maily?“

	 

	Jill se zarazila a krátce zaváhala. Zadívala se na obrazovku, ale pohyb malé tužtičky na monitoru přebil varovný signál.

	 

	JiBlr:

	„Chtěla bych se zeptat, jak se jmenuje ta škola? Chtěla bych si něco přečíst na internetu. Dívala jsem se na vaši webovou stránku, ale nevyčetla jsem některé informace. Chtěla bych také vědět, jaký závěrečný diplom udělujete. Vlastně ani nevím, kolik studium stojí a jak dlouho trvá. Vím toho o vás málo.“

	 

	ComGeor:

	„Budu muset asi teď odejít, mám ještě nějakou práci.“ 

	 

	JiBlr:

	„Okamžik, pokud ještě nespěcháte. Já vím, že jde zatím jen o získávání informací a je tedy moc brzo na to, abych to říkala našim, sama mám na tom zájem. Ano, mažu všechno. Možná se tedy můžeme domluvit na zítra. Budu dopoledne sama doma, mám poslední den volna před závěrečnými zkouškami.“

	 

	ComGeor:

	„Budu tedy v deset hodin třicet minut na příjmu.“

	 

	Zelená kaňka zhasla. Jillian ještě chtěla reagovat. Napsat, že souhlasí, poděkovat. George jí tu příležitost nedopřál. 

	 


 

	Porozumění

	 

	 

	 

	Jako každý nový stoupenec také ona neochotně přijímala poznání, že je bezpečnější, když se podrobí. Cítila, že uvnitř ji nahrazuje někdo jiný. Vytěsňuje a prorůstá ji. Vzdorovala té proměně, už ale méně. Poctivě užívala vitamíny, které jí nosili ráno i večer. Musí být silná a navíc už na ně čekala, potřebovala je.

	Probudila se do čtvrtého dne v Cele Prozření. Listopadové svítání za vysoko položeným oknem teprve tušila. Viděla na dosud temnou oblohu a nebyla si jistá, kolik je hodin. Bylo to ale jedno. V pološeru světlých stěn rozeznávala vedle sebe na zemi plechový hrnek s vodou a pšeničnou placku na plechovém talíři. Pochopila, proč nádobí nelze rozbít na střepy, a zamrazilo ji. Spát se jí už nechtělo a vstávat nebylo proč. Bloudila pohledem po potemnělém stropě a snažila se najít způsob, jak by mohla sevřený prostor a celý ten omyl opustit. Sem nepatří a musí najít cestu jak zmizet. Přitáhla si deku výš k bradě a sledovala jednu blednoucí hvězdu vysoko na obloze.

	Zaznamenala, že jí není teskno, jak jí bylo včera a zejména předevčírem. Včera večer naopak propadla záchvatu smíchu a tomu nerozuměla vůbec. Museli se asi bavit, když ji sledovali prostřednictvím malé kamery pod stropem. Představovala si Orátora Deí, jak kroutí hlavou a jak Frank, George a Leonard hloubají a nemají tušení, čemu se „Beáta“ směje. I tomu jménu se smála. Představila si Orátora, jak sedí obřadně u stolu a plká vážné kecy a rozesmála se tak, až hýkala k nezadržení.

	Teď bylo ráno a všechno jí bylo jedno. Byla přikrytá, zima jí nebyla, sledovala svítání a lhostejně očekávala, co přijde. Nakonec má co jíst, i když to je jenom placka. Aspoň si udrží linii.

	Obloha začínala světlat a pomalu ji opět přemáhalo ranní klimbání. Do snu jí vstoupila kapela Jilliards a těšila se, až sáhne na klávesy. Nemůže to trvat už dlouho. Zanedlouho ji propustí, omluví se jí a ona pojede zase domů. Táta se bude zlobit, kde tak dlouho byla, máma bude asi brečet, Berry pro ni bude mít kytku. Dřímota ji pohladila, když ji probudilo otočení klíče v zámku. Okamžitě procitla a podívala se s úlekem ke dveřím. Místnost už znatelně prosvětlala postupujícím jitrem, a tak hned poznala, kdo přichází.

	„Vitreo, jste to vy?“

	„Beáto, máš teď volbu.“ Promluvila klidně, spíše smutně. To Jill poněkud vylekalo.

	„Jakou? Jakou mám volbu?“

	„Teď hned můžeš být propuštěna z Cely Prozření, ale půjdeš přímo do pokoje Orátora Deí.“

	„Co mi chce?“ Hned jak otázku vyslovila, znala odpověď a mimoděk si přitáhla deku až k bradě. Vitrea se místo odpovědi přímo zeptala.

	„Chceš být dnes propuštěna?“ Dívka se na ni dívala se strachem a pak zavrtěla hlavou. Vitrea ještě chvíli stála ve dveřích a pak je tiše zavřela, zamkla a klíč pověsila na háček.

	Rozbušilo se jí srdce a jen netečně hleděla do stropu. Měla pocit, že v kulovité tmavé kapsli pro kameru přímo vidí oko Orátora. Dědka odporného i vůdce vyvoleného.

	Doufala, že snad neumí číst v myšlenkách. Jistě by ji zase potrestal. Co to je za člověka? Co je to za seskupení? Proč to dělají? V co věří? Přece nemůžou být všichni tak zfanatizovaní a věřit tomu. Čím je ten chlap ohlupuje! Jako když po mlze zazáří duha, ji však přitahovala i představa proměny v čistou bytost, nezatíženou špinavým břemenem jakékoli odpovědnosti a minulosti.

	Obrátila se na bok a snažila se znovu usnout. Nedařilo se jí to, a tak přemýšlela nad vhodnou strategií. Chtějí poslušnost, budou ji mít. Nějakou ránu řemenem snese, patří to ostatně k procesu vykuklení ve svobodného motýla. Kdyby na to přišlo, vydrží to, ale už k tomu nedojde. Prostě udělá, co chtějí. Chce, aby zapomněla na tátu, mámu a Berryho? Na kluky a na spolužáky a na celou svou minulost? Dobře! Proč by mu to nezahrála? Možná to hrají všichni! Ano, to je ono! Všichni hrají voskové figuríny bez mozku! Jen předstírají! Možná ale právě v tom tkví štěstí. Zapomenout je možná jádro a esence svobody. Kdo je tady déle, ví, jak na to! Jen to je cesta, jak se stát nenápadnou, a jistě je to i cesta, jak si zasloužit povolené opuštění objektu. Bude poslušná, odevzdaná, na všechno přikývne a při nejbližší příležitosti práskne do bot. To je ono. Možná se ale vrátí, aby ukončila svůj vývoj a vzestup ke světlu. Nebude se usmívat, nebude brečet, když se zeptá ten stařík na rodiče, zahraje, že si nevzpomíná. Ano, získat jeho důvěru a dostat se ven lstí a po dobrém. Může jí ale chybět jeho směr a možná jí budou chybět i vitamíny, které jí podávají. Zřetelně se na ně už těšila, bylo jí po nich sladce jako po doteku s jemným elektrickým proudem.

	Přece jen ta Cela je k něčemu dobrá. Nic jí nechybí, nabídli jí příležitost promyslet si plán. Je třeba ještě vědět, že ji sledují kamerou. Její emoce. Ty by ji mohly zradit.

	Musí být shodné s těmi, které bude později demonstrovat před tou zbloudilou tlupou.

	Na stěnu vedle okna se vyhouplo ozáření ostrým sluncem, které právě nalezlo cestu až do Cely Prozření.

	Až přijde znovu Vitrea, pokusí se odpovědět kladně. Jen věřila, že hned tak nepřijde. Nechtěla být znovu vystavena ohavné volbě. Volbě, která ji cestou ošklivosti přivede ke světlu. Tušila však, že na druhé straně vybrat si Celu Prozření napořád, případně s řemenem přes stehna, není přijatelnou alternativou. Nevěděla, že Vitrea odemkne Beátě znovu dveře až za dlouhou řadu dnů. 

	 


 

	Eso v ruce

	 

	 

	 

	„Táto, pojď. Chtěla bych, abyste to viděli oba dva s mámou.“ Jill se cítila lehká jako motýl. Život je nádherný! Esej ve škole i oba dva testy zvládla s převahou a to bylo něco, co ráda předvedla doma. Nemusela moc vysvětlovat, výsledky hovořily samy. Hotovo, teď už ji čekala jen formální oslava zakončení studia na střední škole. Šaty visí doma na ramínku a léto s vysokou oblohou se před ní otevřelo. Tak vypadá štěstí.

	„To myslíš svou esej? Samozřejmě, rádi se podíváme, Jill! To je přece jistá věc a moc se oba dva těšíme na oslavu. Jsme na tebe hrdí.“

	„Ale ne, to já přece vím. Já myslím to nahrávání.“

	„Jill, o čem to mluvíš? Máš před sebou úžasné ocenění! Slávu, kterou teď žijí všichni tví spolužáci! Tiskne se ročenka, všem buší srdce z připravované slavnosti, Jill! Budeš mít na hlavě černý čtverec se střapcem! To přece není jen ledajaký čepec! To je hodnost! Co je to s tebou?“

	„Vůbec nic! Těším se na oslavu, to je jasná věc, ale chtěla bych, abyste se zajímali i o to, co mě baví. Budeme nahrávat třináct skladeb. Zabere nám to asi celé léto a moc se na to těším, stejně jako kluci…“

	„… ano, a po prázdninách bude co? V lepším případě bude na světě jedno cédéčko, které se bude ve Walmartu prodávat v záplavě ostatních pod cenou. Fajn, a co ty? Nic bych proti tomu neměl, kdybys měla v ruce potvrzenou přihlášku. Buď rozběh na skutečně solidní vzdělání, anebo aspoň školu na nějaké písničky, jak říkáš. Ale musíš něco mít už před sebou. Jill, já ti fandím. Já i máma, tomu snad rozumíš. Současně ale víme, že je tě škoda, abys byla přilepená na nějaké kluky s kytarou.“

	„Táto, to je začátek.“

	„Vidíš to růžově. Jillian, ty máš před sebou ve své bláhové vidině úspěch a lesk těch, kteří se chytili. Ale vidíš taky ty tisíce a tisíce písničkářů, kteří jenom toužili po něčem takovém a prostě pohasli na cestě? A dost možná talentovaných zrovna tak.“

	Chtěla toho tolik říct, ale mlčela. Viděla, že ten betonový balvan z jeho myšlení prostě zvednout nedokáže.

	„Chtěl by sis nás aspoň poslechnout? Dvě skladby. Vlak do Edenu a Svítání. Ty budeme nahrávat jako první. Povedlo se to, je tam můj muzikantský rukopis a taky tam hraju. Baví mě to. Přijdeš? Ty i máma.“

	„Jill, nechci, aby sis myslela, že jsem proti tvým zájmům. To bys mi špatně rozuměla. Jen chci, abys měla odborný fundament, který tě ponese celým profesionálním životem. A když se ptáš, ano. Přijdeme si vás poslechnout. Kdy to je? A kde?“

	„Studio BestSound.“ Blair se zarazil.

	„BestSound? To je velké nahrávací studio, že? To znám i já. Tak jsem zvědav.“ Jeho tón se proměnil v jistý respekt. „Pronájem přece něco stojí. Kdo vám to platí?“ Tady cítila slabinu. Nemohla, alespoň teď ještě nemohla prozradit, že se na projekt složili všichni čtyři a že ona sáhla do svých úspor. Ty byly považovány za nedotknutelné. Jenomže ona věděla, že peníze zase na účet vrátí.

	„Konečné vyrovnání není zatím požadováno.“ Co tím myslela, věděla jen ona. Vlastně to tak docela lež nebyla.

	Do dveří vstoupila maminka právě včas, aby svou přítomností mimoděk odvála otázky, které měl Blair na jazyku.

	„Co tady řešíte, vy dva? Všude je lidí, nakupují na dovolenou. Jsem ráda, že do Mexika jedeme až v srpnu. To třeštění pro mě není.“

	„Jillian nás zve na studiové nahrávání písniček.“

	„To se podívejme! Blahopřeju. A co s těmi nahrávkami pak budete dělat?“

	„To je na tom to nejlepší.“ Teprve teď mohla vynést svůj trumf.

	„Vy někoho máte, kdo vás roztlačí? Bez toho to dnes nejde.“

	„Nechci říkat víc, abych všechno nezakřikla. Ale aspoň naznačím, že to možná souvisí s mým studiem a jde tedy o startovní blok, o kterém pořád mluvíte. Po vás teď jen chci, abyste se na kluky a celý nápad nedívali tak skepticky. Určitý plán, který má všechny požadované cihly, existuje. Protože to je ale ještě v procesu vývoje, nechci napovídat víc.“

	„Jill, chceš říct, že přece jen jsi na nějakou školu přijata? Studium přece nemůže být předmětem skrývání! Vždyť přesně to hledáme a to chceme!“

	„Jenomže nejde o studium práv anebo medicíny. Tak proto chci přinést až hotovou porci. Už tomu rozumíte?“ Cítila převahu a zachytila v očích obou radost, hrdost a uspokojení. Blair se začínal usmívat a přikyvoval.

	„Ty naše holko tajnůstkářská. Proč nám takovou věc neřekneš? Jestli tomu dobře rozumím, tak na té škole chtějí ukázku tvé práce. To ovlivní tvé přijetí. Hádám dobře?“

	„Docela přesně,“ usmívala se a v jejím pokoji zavládl mír.

	„Měla bych asi připravit nějakou slavnostní večeři,“ nadchla se máma.

	„Neblázněte, vždyť ještě nic není jisté. Co když se jim to nebude líbit?“ Byla šťastná, že našla porozumění.

	„Jill, musíš nám říct, o jakou školu jde. Nebo i to je tajemství? Kolik studium ale bude stát, nám prozradíš, nebo ne? Dostala jsi snad stipendium?“

	Vlastně ona sama to nevěděla. Otázek bylo příliš mnoho a její touha byla příliš zářivá a tak ji oslepila, že jen stěží viděla na cestu před sebou. I vložené peníze na nahrávací studio dostane zpět. Určitě.

	George to přece slíbil. 

	 


 

	Dar vědění

	 

	 

	 

	Jillian seděla proti monitoru a dělala si poznámky. Bylo by potřeba dohodnout koncerty tak, aby měli kde přespat a aby jejich vystoupení předcházela informace a nějaká publicita. Věděla, že sjednané šálky nemůžou být moc velké, aby v nich nezůstali sami s pěti návštěvníky. Tři malá města, víc ne.

	Prostoupil ji pocit odpovědnosti a pochopila, jak náročné je zajistit „šňůru“ tří vystoupení v malých místech. Ubytování, publicita, pronájem sálů, předprodej vstupenek, instalace techniky, rozpočet nákladů.

	Omráčila ji představa, jak asi vypadá zabezpečení organizace turné velkých rockových skupin nebo tanečních souborů. Současně propadala pocitu bezradnosti a pak zase ji zaléval entuziasmus.

	V pravém dolním rohu monitoru vyjelo sdělení, že je George na příjmu, že se právě přihlásil na Skype. Vzápětí se na dolním okraji objevilo oranžové políčko. Poslal vzkaz.

	Jillian ovládl oheň nadšení a odsunula stranou všechno, co napsala. Taková porce štěstí je k neunesení! Oslava, pak nahrávání, umělecká šňůra tří vystoupení, potom Mexiko a pak studium! Strhla se lavina štěstí, za kterou nevěděla, jak poděkovat.

	 

	ComGeor:

	„Dobrý večer, Jillian. Věřím, že jsi měla možnost všechno si rozmyslet. Chci tím říct, že ti také zůstává otevřená možnost na všechno zapomenout a hodit to za hlavu.“

	 

	JiBlr:

	„Dobrý večer. To nemám v úmyslu. Pořád ale mám body, které mi nejsou jasné. Můžu se trochu ptát?“

	 

	ComGeor:

	„Očekávám to a jsem připraven ti odpovědět. Ptej se, na co chceš. Takové je pravidlo svobody, je to samozřejmě i pravidlo naše. Víš, co mám na mysli?“

	 

	JiBlr:

	„Asi ano.“

	 

	ComGeor:

	„Už vím, že muzika pro tebe znamená hodně. Co je ale tvoje nejvyšší hodnota?“

	 

	Jillian měla na srdci spoustu otázek. Potřebovala vědět, kolik celé studium stojí a jak se škola jmenuje. Jaký bude závěrečný diplom a jak dlouho studium trvá. Chtěla se ptát, a zatím se ptá George. Současně si uvědomovala, že je na místě jistá zdrženlivost, protože takto měla v rukou jedinou odpověď na záplavu svých žádostí. Nikam jinam přijata nebyla. Možná měl táta pravdu. Mohla zkusit práva.

	 

	JiBlr:

	„Mít svobodu v rozhodování, být svá a dělat to, co mě baví.“

	 

	ComGeor:

	„To jsou přesně kritéria, která patří mezi nejvyšší hodnoty. Ty respektujeme. Jen na okraj, než se začneš ptát, chci ti říct, že náš soubor Chorus Majesticus zpívá vlastní skladby. Jde o čistě dívčí sbor a prezentování vlastních skladeb je bezesporu vyjádřením svobodné tvorby. Taková jsou naše pravidla. Když ještě dovolíš otázku, Jill, domníváš se, že to je to nejcennější, pokud jde o umělecké vyjádření?“

	 

	Teď ji napadlo, že vlastně jde o přijímací pohovor. Možná by proto měla počkat se svými materiálními a prozaickými dotazy a spolupracovat. Možná právě teď se jedná o jejím přijetí. Možná tam sedí celá komise a pozorně poslouchají její odpovědi. To znamená, že jde o splnění určitých požadavků i z hlediska osobnostního. Bleskově usoudila, že důvodem k jistému dočasnému skrývání je váha samotného jména instituce. Je docela pravděpodobné, že se ukáže, že jde o prestižní školu, která je obecně respektovaná. Ano, to je ono. Nechtějí zaslepit uchazeče vidinou visačky nejlepší kvality.

	Své odpovědi bude muset promýšlet se vší vážností.

	 

	JiBlr:

	„Myslím, že jde o vnitřní pocit a jistou odvahu vyjádřit jej uměleckými prostředky. Třeba právě hudbou. Já bych se ale také chtěla zeptat.“

	 

	ComGeor:

	„Prosím, samozřejmě. Vedeme dialog. Co by to mělo být?“

	 

	Vedle George seděl Leonard a za nimi Orátor Deí. Usmíval se a přikyvoval. Cesta k získání vhodných stoupenců byla jasně určena a mnohokrát prověřena. Nalézt dominantní zájem, ocenit, nabídnout naplnění, opticky pak nabídku vzdálit, přesvědčit a pozvat. S drobnými obměnami dosahovali úspěch pravidelně a Komunita za svými zdmi mohla trvale růst.

	 

	JiBlr:

	„Začínám mít pocit, že jde o trochu výjimečnou instituci, můžete mi, prosím, poslat přihlášku? Napište mi o sobě víc. Nechtěla bych se dostat do nepříjemné situace například pro nákladnost studia.“

	 

	ComGeor:

	„Vlastně máš pravdu a asi bychom tě neměli napínat. Jill, skutečně se vymykáme a jsme přesvědčeni, že budeš příjemně překvapená, pravděpodobně šokovaná. Pokud ti ale náš postup připadá příliš opatrný, můžeme naše pohovory okamžitě přerušit a věc je odbytá. Chceš-li, hned teď se můžeme rozloučit a na žádné straně nevznikají závazky. Naše povídání je na základě dobrovolnosti. Z našeho hlediska jsou odpovědi na některé tvé otázky trochu předčasné. Obvykle v této fázi je nejvyšší počet ztrát, tedy uchazečů, kteří nemají dost trpělivosti. To je rovněž výpovědí o žadatelích. Takže vůbec nic se neděje, Jill, můžeme se rozloučit.“

	 

	JiBlr:

	„Ne, ne, to jsem tak nemyslela. Jen nechci skočit do tmy. Rodiče by taky chtěli vědět víc.“

	 

	ComGeor:

	„Takže končíme? Nemáme ti to za zlé, je to v pořádku. Jill, povídání s tebou bylo milé a slibné, nezbývá, než ti popřát mnoho zdaru a štěstí na tvé dráze. Měj se moc hezky.“

	 

	JiBlr:

	„Ne, já mám zájem.“

	 

	ComGeor:

	„Rozmysli si to. Nechceme a nemůžeme nikoho nutit.“

	 

	JiBlr:

	„Já vím.“

	 

	ComGeor:

	„Snad bych ale přece jen měl zodpovědět tvou otázku, tedy tu finanční. Pokud budou splněna kritéria, jak jsem uvedl na jiném místě, máme zájem slyšet i nahrávku tvé a vaší práce. Pak dokážeme krýt všechny náklady a plně převzít starost o ubytování. Záleží nám na tom, aby soustředění nebylo ničím rozptylováno.“

	 

	JiBlr:

	„Vy studium hradíte?“

	 

	ComGeor:

	„Jak jsem řekl, o náklady se starat nemusíš, hradíme všechno beze zbytku. Nikoho ale nenutíme, musíme si pouze být jisti, že kandidát je skutečně ten pravý. Abych se vrátil ke své prvotní otázce, tedy co skutečně je pro nás i obecně nejvyšší hodnotou. Mohu ti napovědět?“

	 

	JiBlr:

	„Samozřejmě.“

	 

	Ta záhadnost ji odrazovala, ale na druhou stranu něčím silným sváděla a držela její pozornost na obrazovce jako magnet.

	 

	ComGeor:

	„Je to dokonalé osvobození od všeho rušivého, uvědomovat si prosté hodnoty, nalézat štěstí v obyčejnosti, vidět prostotu běžných jevů a umět ji pochopit, zbavit se bahna civilizačních nánosů, které táhne křídla k zemi. Dokázat pojmenovat, co všechno v životě je vlastně navíc, zbytečné a brzdou vzletu. Zbavit se všeho kontaminujícího. Podobně jako když se díváme na noční oblohu, hvězdy vidíme teprve tehdy, když odejdeme z osvětleného města plného kouře. Je třeba vyjít hodně daleko a vysoko. Pak na hvězdy dosáhneš a hvězdy dosáhnou na tebe. Proto jsme jiní.“

	 

	To znělo fantasticky. Kdo to je? Skutečně škola, která stojí vysoko nade všemi. Musí se tam dostat. Musí.

	 

	JiBlr:

	„To se mi líbí. Moc. Ano.“

	 

	ComGeor:

	„Snad jenom ještě formálně, potřebovali bychom přece jen zaplatit drobný administrativní poplatek jedenáct dolarů a šedesát centů. Je to samozřejmě dobrovolné, můžeme i tento poplatek uhradit, ale ten je mimo studijní plán. Jde o vratnou částku nutnou k zavedení do databáze a podíl na dopravě, pokud bychom ti hradili cesty sem. Uchazeč tím také tak trochu dává najevo, že jeho zájem je opravdový. Můžeš takovou částku poskytnout, anebo ji máme uhradit my?“

	 

	JiBlr:

	„Ne, to není problém. Ráda to zaplatím. Mám poslat šek? Ale kam?“

	 

	ComGeor:

	„Samozřejmě to je jedna možnost. Ano, to je dobrý nápad. Jinou a pružnější cestou je, pokud bys nám řekla číslo kreditní karty. Tím je totiž také umožněno, že peníze vrátíme, pokud by došlo k přehodnocení buď na tvé, nebo na naší straně. Máš kreditní kartu?“

	 

	JiBlr:

	„Nemám.“

	 

	ComGeor:

	„Tak to nevadí, my to uhradíme. Mladí lidé často nemají k dispozici takovou částku. To je v pořádku, Jill. Měj se hezky a pěkný zbytek dne. Těšíme se na tu vaši nahrávku.“

	 

	JiBlr:

	„Okamžik. Mám ale právě na studijní náklady uloženo něco na účtu.“

	 

	ComGeor:

	„Jistě, ale asi k němu nemáš přístup tak jako tak. Nechceme tě do ničeho nutit. Není problém to za tebe zaplatit a prostě na to zapomeneme.“

	 

	JiBlr:

	„To je určeno právě pro mé studium a chtěla bych mít všechno zajištěno, jak má být. K tomu účtu mám samozřejmě přístup.“

	 

	To přece za to stojí. Jedenáct dolarů je zanedbatelná částka ve srovnání s tak velikou věcí.

	 

	„Mohla bych vám to předat při nejbližší příležitosti.“

	 

	Na druhé straně se všichni tři tvářili vážně a soustředěně, aniž je Jillian mohla vidět.

	 

	ComGeor:

	„Dobře, Jillian, na tom se tedy dohodneme. Ještě, prosím, maličkost. Můžeš se ke svému účtu, myslím tomu studentskému účtu dostat on-line?“

	 

	JiBlr:

	„Ano, to není samozřejmě problém.“

	 

	George a Leonard zvedli oči od monitoru a zadívali se na Orátora Deí. Ten jen přikývl a neznatelně se usmál.

	Jill měla dobrý pocit. Dopadne to dobře a v Mexiku na dovolené to slavnostně oznámí se vší slávou. 

	 


 

	Maturitní večírek

	 

	 

	 

	Zatímco oba rodiče Blairovi měli místa poměrně vzadu, Jillian seděla mezi svými spolužáky hned v první řadě. Na jevišti za dlouhým stolem zaujali místa hodnostáři, pedagogové a u řečnického stolku v taláru stál ředitel a hodnotil úspěchy školy vyzdvižením výjimečných studentů.

	„Mohu dále jmenovat Johna Roberta Cowena, který se rozhodl pro studium medicíny a už během svého studia publikuje. Všichni známe Sophii Melville, která se dostala na medailové místo v lehké atletice. I ona je někdejší absolventkou naší střední školy Colonella W. R. Hastingse. Nemohu samozřejmě nevzpomenout někdejšího studenta naší školy, dnes respektovaného houslistu filharmonie v Minneapolis, Phila Howarda.“

	Blairovy dělilo od Jill příliš mnoho řad, než aby zachytili, jak ji ta připomínka vzrušila a jak se jí rozbušilo srdce. Musí to dokázat. Kvůli tátovi, mámě, kvůli Olensonovi a taky klukům z Jilliards a především kvůli sobě. Přestala poslouchat, co ředitel vypráví a zabývala se vidinou cestování, práce ve studiích, jak v obyčejných a neznělých tělesech dotekem své pomyslné taktovky bude probouzet nezapomenutelné harmonie a neobvyklými vstupy nástrojů vrývat jejich zvuk do srdcí posluchačů. Nechala se pohupovat na oblaku představ a dýchala slavnostní atmosféru ve vyzdobené aule školy.

	„Prosím nyní svého zástupce Dennise Christophera, aby představil jednotlivé absolventy a slavnostně předal diplomy.“

	Na zvýšeném pódiu se všichni pohybovali velebně a pomalu, až se Jill musela v duchu smát. Musela se smát i tomu, jak byla pošetilá snaha její i jejích spolužaček přijít v krásných slavnostních šatech. Před vlastním obřadem byli všichni nasměrováni do sportovního skladu, kde jim vydali čtverhranné černé čepce na hlavu a studentské taláry. Každému stejný střih, velikosti se nabízely pouze tři. Sledovala s lehkou shovívavostí defilující spolužáky, každý dostal diplom a měl právo přehodit si střapec z jedné strany na druhou. Teprve když slyšela z reproduktorů své jméno, rozbušilo se jí srdce a poté, co po čtyřech schůdcích vystoupila na pódium a kráčela si pro diplom a učinila úkon se střapcem, dolehla na ni celá sláva. Ohlédla se do potemnělého hlediště, ale rodiče neviděla. Přesto tam někde seděli a prožívali své štěstí.

	To pevné rozhodnutí uzrálo právě tady. Ano, stojí za to vydat se cestou profesionála. Má pravdu Olenson a má pravdu i táta. Nemůže postavit své uplatnění jen na prostém zájmu, talentu a získané zkušenosti. Už se přesvědčila, že George, ať je jeho role v pedagogickém týmu jakákoli, o ni zájem má. Chce slyšet nahrávky, dokonce je ochoten zprostředkovat zaplacení nákladů na nahrávací studio. Ze schůdků scházela s docela jinou náladou.

	Ve dvoraně a přilehlých chodbách to bylo jiné. Najednou všichni měli pocit, že něčeho dosáhli, že patří od této chvíle jinam, a začali i mezi sebou hovořit trochu jinak. S vědomím, že vlastně ta střední škola nebyla tak těžká a předávají ji těm mladším. Sami se vydají teď každý na svou vlastní trať.

	„Jill…“ to byl Berryho hlas. Rozhlížela se kolem sebe a najednou zjistila, že je to právě ten hlas, který chtěla slyšet. To je dobře, že tady někde je. „… Jillian.“

	Ohlédla se a mezi spolužáky se k ní prodírali Berry a Sean. „Kde se tady berete? Tady je táta s mámou, já vás představím.“ Jillian byla nadšená.

	„To se nehodí,“ snažil se ji zadržet Berry, „my jsme se přišli podívat jenom za tebou.“ Už je však táhla o několik kroků dál, kde v davu ve dvoraně stál hrdý doktor James Blair a dojatá Jillianina maminka Dorothy.

	„Tak tady jsou,“ zářila Jill, „naše kapela Jilliards.“

	„Tak… tak to jsme rádi, že vás poznáváme. Měl jsem za to, že je vás víc.“

	„Já jsem Berry a tady je náš bubeník Sean. Teddy přijde za chvíli, ještě běžel pro kytku. Trochu jsme to nezvládli.“ Blair se díval na oba dva mladíky a cítil se pobaven, působili mile. Už jen tím, jaké nepadnoucí obleky oba dva měli. Tak podivně kostkovanou kravatu v životě nespatřil, třebaže jako chlapec chodíval do cirkusu.

	„Přišli jste se podívat na Jill?“ těšila se z dceřina úspěchu maminka.

	„Ona nejdřív na naši muziku a teď my zase na ni.“ Oba Blairovi se usmívali a Jill si nemohla představit lepší scénář. Nepočítala s tím, že to nejvýznamnější přichází vždycky mimo plán.

	„To je jistě dobře. Něco jsem už od vás i slyšel. Nějaký ten Vlak. Rajský vlak.“

	„Vlak do Edenu, ale od té doby máme mnohem víc skladeb.“ Museli mluvit teď hlasitěji, protože skupinka studentů vedle nich začala provolávat rytmicky slávu v nacvičených tanečních úkrocích.

	„Jen je potřeba mít všechno na pevných základech. Víte, Berry, teď je čas, kdy všichni, kteří tady jsou, stojí na startovní čáře. Rozejdou se na vysoké školy a budou studovat, aby se připravili na profesi, kterou chtějí dělat, která je bude těšit a která jim přinese uspokojení a úspěch. Jedno s druhým.“ Blair se usmíval a Berry si nebyl jist, proč mu to říká. Sean si zřetelně chtěl ráno mechanicky vyčistit pleť a teď stál ve svém světlehnědém obleku, posetý rudými hrboly od brady až po čelo. Přesto ulpěl vytrvalým pohledem na dlouhých zvlněných vlasech půvabné Jillian. Ta vnímala jeho přítomnost jen okrajově, zatímco v jeho očích by Jill dokázala v ten výjimečný letní den přezářit slunce.

	„A já jsem jedna z nich.“ Cítila, že to musí říct právě teď, i když neměla pohromadě všechno, co by mít měla a chtěla.

	„Výborně, Jillian,“ hrdě vykřikl Blair a očekával pokračování, právě tak jako ostatní. Jillian měla slovo.

	„Hned po návratu z Mexika zahájím účast na vzdělávacím programu, který je docela jistě mimořádný.“ Nechtěla být osamělá s nejistou budoucností mezi všemi, kteří někde zakotvili a budou pokračovat ve studiu. Chtěla působit přesvědčivě a jen tušila, že před ní je naplněná a zvučná profesionální budoucnost. Neměla v ruce nic, jen přísliby vystupující z oparu a opět se ztrácející. Přesto věřila, že vidí záchytný a slibný bod, maják, ozařující šťastná léta před ní.

	„Vzali tě?“ až teď promluvil Sean.

	„Myslím, že dobré zprávy jsou na cestě. Možná blíž, než se na první pohled zdá.“

	„Jillian!“ rozhodila ruce maminka a vzápětí ji objala, „já jsem tušila, že máš něco na dosah! Dokázala jsi to.“ Cítila to jásání jako trochu předčasné, ale byla ráda, že jí konečně věří a respektují ji.

	„Asi bys nám o tom všem mohla říct něco víc, Jill.“ Doktor Blair měl opravdovou radost a ocenil načasování té zprávy právě na oslavu ukončení středoškolského studia.

	„Teď ne,“ sálala štěstím Jill pod černým čtvercem mortar boardu se střapcem, teď už hozeným vpravo, „něco si ještě nechám na naši dovolenou do Mexika.“

	Jenomže v ten slavnostní okamžik nikdo z nich neviděl dopředu. 

	 


 

	Studio

	 

	 

	 

	„Je to věc zvyku,“ přesvědčoval Seana zvukař. Hovořil k nim zpoza skleněné stěny od širokého pultu s desítkami táhel a indikátorů prostřednictvím reproduktoru, „uslyšíte sami, že výsledná nahrávka je lepší. Je třeba upravit echo ve smyslu prostoru, vyčistit od ruchů a artefaktů, někde ubrat, jinde přidat. Je s tím spousta práce, ale proto je studiová nahrávka vždycky lepší než jakákoli z živého vystoupení. I ty se dodatečně ještě upravují.“

	„Jenomže ten pocit, že nás nikdo neslyší, je zvláštní. Pokud zpíváme někde mezi lidmi, tak hned vidíme, na čem jsme.“ Z Seana mluvila tréma. Zvukař by s ním rozmlouval dál, ale do hovoru vstoupil věcně Berry.

	„Nenatahujme to, Seane, náš čas tady ve studiu je drahý a máme jen vymezenou frekvenci. Musíme stihnout co nejvíc. Jedeme.“

	„Souhlasím,“ ozvalo se z reproduktoru a následovalo táhlé zakvílení zpětné vazby. „Sjedeme znovu tu třetí skladbu, jak se jmenuje?“

	„Ranní vítr,“ odpověděl Berry.

	„V mezihře za první slokou musí bicí přidat a Jill pak velice jemně zahraje na klávesy základní motiv. Jste připraveni?“ Jill byla šťastná. Přesně tak to má znít a byla ráda, že zvukař to cítí stejně.

	„Ano, to je ono, jak jsme se domluvili.“ Berryho ovládl pocit profesionála a vychutnával si to.

	„Odpočítám vám to a začíná basa, Teddy. Takže pusťte mi sem ty vaše Ranní větry“ vybízel z kabiny zvukař. Zvedl dlaň, ukázal tři prsty, ubíral po jednom a pak mávnul.

	Teddy měkce zahrál úvodní dva takty, přidal se Sean velmi přesným šestnáctinkovým rozběhem zleva doprava a začal zpívat Berry. Pevně, dobře, bez trémy a s jistotou.

	„… chuť a vůně vzácných vín, co v ranním větru přichází, jako kraj, kde není stín, jsi mé slunce z oázy…“

	Zvukař za širokým oknem soustředěně poslouchal a teď se k němu přidal ještě jeden technik a se zájmem sledoval gradující, velmi dobře sestavenou skladbu, provedenou perfektně instrumentálně i pěvecky. Jill vstoupila svým sólem na klávesy, které si sama napsala. Měla na svědomí celou úpravu a její part už jen celou skladbu korunoval.

	Dozněl poslední tón, roztažený přes čtyři takty.

	Ticho.

	„Vynikající! To může rovnou ven! Velmi, velmi dobré.“ Muž za ovládacím pultem zvedl oba dva palce a vážně přikyvoval. Všichni ve studiu to cítili shodně.

	Byl to jeden z těch dnů, kdy se daří. Opojeni silným pocitem soudržnosti na vlně hudby dokázali nahrát sedm skladeb. Bylo to víc, než měli v úmyslu, a zdálo se, že písně se vyklubaly ze svých skořápek lépe, než sami čekali. Hudební dotek Jillian byl znát v každé z nich a teď velebili chvíli, kdy se s dívkou setkali.

	Nesli si domů nejen pocit dobře odvedené práce, ale také nahrávky samotné.

	„Teď to pošleme do té školy. To by se jim líbit mohlo. Myslím, že máš naději, Jill,“ uvažoval nahlas Berry ces tou ze studia. Sean s Teddym se šourali za nimi, Teddy něco vyprávěl Seanovi, ale ten se snažil strčit hlavu mezi ty dva vpředu.

	„Mám dobrý pocit.“ Usmívala se.

	„Z čeho? Víc z nahrávky, anebo z toho kontaktu se školou, co tě čeká?“ zeptal se Berry se zvláštním důrazem a zpomalil, až se mu Sean téměř navalil na záda.

	„Nevím, asi z té šance.“ Zaváhala však.

	„Už ti napsali, jak se ta instituce jmenuje?“

	„Abych řekla pravdu, ještě ne. Myslím, že jde o přijímací pohovor. Teprve na závěr mi pošlou vyrozumění, pokud uspěju.“ Volným krokem směřovali k parkovišti a teprve teď díky otevřeným otázkám mohla sama sobě ozřejmit, kolik z té mapy zná.

	„Jill, to je fajn, ale něco vědět musíš. Trochu bys měla přitlačit. Pokud tomu dobře rozumím, tak zatím s tebou skajpuje nějaký chlápek.“ Neměla odpověď. Možná je opravdu naivní. Může to všechno být jen nějaká hra?

	„Berry, jsem ráda, že jsi to otevřel, ale já si nemyslím, že jde o podvod nebo že mě chce někdo vylákat v noci do křoví.“ Berry přikyvoval a bylo zřejmé, že chce mluvit dál. Promluvil však Teddy.

	„Jak jim to pošleme? On-line nebo jako nahrávku na disku?“ Jill se zarazila, protože věděla, že trval na poslání v podobě souborů přes internet. „Asi by bylo lepší a praktičtější, kdyby měli disk,“ uvažoval Teddy.

	„To je pravda,“ souhlasil živě Berry, jen on však domyslel, že otázka může ozřejmit pozadí celé záležitosti. „Pošleme jim disk s našimi nahrávkami. Ať si to poslechne celá komise.“

	Přicházeli k autu a Berry už držel klíčky. Promluvil Sean, který dosud jen poslouchal.

	„Jillian, kdy chceš odjet?“

	„Hned jak mi dají vědět, že jsem přijata. Myslím, že přijímací pohovory skončily. Řekla bych, že čekají na naši práci. Na nahrávku.“ Její vlastní hlas byl náhle křehký. Cítila vratkost své domněnky.

	„Jill, můžu se tě na něco zeptat?“ Sean byl jiný. Na Jillian mu velmi záleželo a teď už nemluvil jako rozpálený mladík, ale jako muž, z něhož hovoří odpovědnost.

	„Samozřejmě.“

	„Chtěli po tobě, abys vymazala ten kontakt na Skypu?“

	„Ano, jde o to, totiž… jde o to, že to je překvapení.“ Připadala si hloupě. Pojem překvapení se hodí k vánočnímu stromku, ale ne k přijímacímu pohovoru ke studiu. Sean pokračoval a zdálo se, že směřuje k nějakému cíli.

	„Jill, jak se jmenuje ten chlap, co si s tebou píše na Skypu?“ Sean přiostřil.

	„To není nějaký chlap z ulice, Seane. To je pedagog. To nemůžeš tak říkat.“ Obhajovala něco, o čem sama nebyla tak docela přesvědčená.

	„Dobře, omlouvám se, Jill. Jak se jmenuje?“ Teddy i Berry pozorně sledovali Seana. Bylo zřejmé, že ví víc.

	„George,“ hlesla tiše Jill.

	„Nejmenuje se náhodou Leonard? Pokud bys řekla Leonard, tak bych ti celou akci rozmluvil. Ale nechci být paranoidní.“

	Měl před očima dopis, který visel u nich ve škole na chodbě. V kopiích se jeho text rozšířil mezi všechny Seanovy spolužáky. Anetu znal z dramatického kroužku a dopis se do školy dostal dík jedné její kamarádce.

	 

	Milá Aneto, 

	věřím, že jsi měla hezký den, a že se těšíš na setkání s námi. Teď už jen zbývá, abys vymazala naše e-mailové kontakty, tím se odpoutáš od svého dosavadního způsobu života a nadechneš se nové naděje. Zde pak všichni společně zahájíme cestu k tvému velkému úspěchu.

	Někdo z nás tě bude očekávat na zastávce za Bright Hill v tmavě modrém chevroletu zítra v deset hodin a třicet minut. Nemusíš si brát s sebou nic, všechno je zajištěno.

	S pozdravem Leonard

	 

	Aneta Swanková zmizela a zůstal po ní právě jen ten dopis.

	„O co jde? Mám příležitost jít dál. Nechci, aby mně to někdo rozbíjel. Nechtěj, abych si myslela, že mi to nepřeješ. Chyběly by vám klávesy.“ Sean cítil, že zašel daleko. Jill se na něj zlobí, a to bylo přesně to poslední, co si přál. Chtěl se omluvit, ale věděl, že by všechno jenom zhoršil. Jill byla bez nálady. Postávali u Berryho otlučeného dodge a opojná nálada, prosáklá nadšením po nahrávání, se hluboko propadla.

	„Chtěl bych to tam poslat. Hned zítra. Normálně poštou,“ rozhodl Berry, odemkl auto a vyrazili do svých domovů. Cestou už nemluvili. 

	 


 

	Klíček

	 

	 

	 

	Beátu probudil chlad, a když se podívala oknem u stropu na výseč oblohy, kterou mohla vidět, poznala, že celý den bude pršet. Dny strávené v Cele Prozření přestala počítat. Bylo jí to už jedno a zvykla si na jednoduchou stravu s vodou, na to, že má jen deku a že ji obklopují čtyři stěny. Lhostejnost, snad příjemné otupení. Jediná emoce, která ji ovládla. Nejdřív nevěřila, že to všechno se skutečně děje, měla pocit, že jde o sen nebo film, z něhož vystřihne okénka. Prošla obdobím obviňování, chtěla znát, kdo na tom nese vinu. Rodiče? Přátelé, kteří možná věděli víc a mlčeli? Ona sama? Čím je vinna? Den za dnem v malé místnosti, v Cele Prozření. Nejstrašnější byla nejistota. Nevěděla, jak dlouho má v cele zůstat.

	Pak upadla do deprese, cítila fyzickou nevolnost, bolest a nezměrný smutek. Probrečela celé dva dny a teď jí bylo všechno jedno. Těšila se na vitamíny, protože právě díky nim vplouvala do osvobozující malátné letargie.

	Čas plynul jako mlha, bez barvy a bez významu. Dívala se do stropu a bylo jí jedno, co přinese zítřek. Kolik dnů, týdnů nebo měsíců má být v cele? Třebaže bylo dopoledne a před krátkou chvílí se probudila, zvolna jí opět těžkla víčka. Procitla však zvukem, který neslyšela velmi, velmi dlouho. Než domyslela, o co jde, dveře se otevřely a vstoupila Vitrea, jedna z matek. Bylo to tak dávno, málem ji nepoznala.

	„Beáto,“ promluvila tiše, „můžeš jít.“ Posadila se na lůžku, přitáhla si k bradě deku a nevěřícně se na Vitreu dívala.

	„Jsem propuštěná?“ Vitrea se usmála a přikývla. Beátu napadlo, že kamera na stropě asi prokázala, že už porozuměla. K životu vlastně stačí vzduch, voda, pšeničná placka a spánek. Teď je otevřena přijmout Vědění a Naději svou poníženou odevzdaností. Její vůdce Orátor Deí zná cestu jinam, k věčným hodnotám.

	Zvedla se, a tak jak byla, opustila celu a bosa následovala Vitreu dlouhou chodbou. Nemluvila a byla zcela lhostejná k tomu, zda ji někdo potká nebo ne. Je to jedno. Všechno je jedno a na ničem nezáleží. Je zrnkem prachu, bezvýznamným smítkem v proudu času.

	Došly až ke dveřím Orátora Deí. Vitrea zaklepala, vyčkala na vyzvání, otevřela, uklonila se, vpustila dovnitř Beátu a tiše se vytratila.

	Orátor Deí seděl na svém lůžku, opřen o zadní čelo a zevrubně si Beátu prohlížel. Pak pokynul k židli, přes jejíž opěradlo byla přehozena režná tunika, kterou už znala.

	„Oblékni se, Beáto.“ Líně ji sledoval, když na sebe navlékala hrubý, prostý oděv. Nevěděla, co má říct, Orátor Deí ji ale rozpaků zbavil.

	„Na oběd už půjdeš s námi. Co ses o sobě dověděla?“ Neuměla odhadnout, jaká odpověď je správná. Taková, která ji nezavede zpět do Cely Prozření.

	„Že život je prostý.“ Orátor se na ni dlouze díval a pak přikývl.

	„Kdybych ti teď řekl, že do Cely půjdeš hned teď znovu, co bys mi odpověděla, Beáto?“

	Do krku ji stoupla horkost a sevřel ji pocit bezmoci a beznaděje. Okamžik osvícení jí ale zabránil v tom, aby projevila prvotní emoci.

	„Vážila bych si toho.“ Sledoval ji ostražitě a četl v jejích očích, kolik upřímnosti ve výroku skutečně bylo.

	„Leonard uvedl na naši stránku nové chorály.“ Orátorův hlas zněl smířlivě, téměř vlídně. „Nebyla jsi, Beáto, mezi námi celé tři měsíce. Je potřeba, aby ses znovu zařadila do sboru.“ Bylo jí jedno, co po ní chce. Naučí se slova nových chorálů. Bude je zpívat tak, jak má. Nebude se nikoho ptát, která z dívek také strávila týdny a měsíce v Cele Prozření. Nezáleželo na tom. Současně zaznamenala chvění zvláštní hrdosti a štěstí, že prošla pobytem v Cele Prozření, a je tedy blíž konečnému Krásnu, Štěstí a Světlu.

	„Kdy se smím zařadit zpět do sboru?“ Ptala se lhostejně, bez zájmu, formálně a věcně.

	„Beáto, řekl jsem to jasně. Nejdřív si musíš osvojit písně, které má sbor ve svém programu. Leonard tě zavede do učebny. Tam na internetu budeš z naší webové stránky studovat v dokonalém soustředění nové hudební ódy a chorály tak, až je budeš bezchybně ovládat. Teprve potom se smíš připojit ke sboru.“ Beáta se krátce uklonila na znamení souhlasu a čekala na další pokyny. Orátor Deí si ji prohlížel oceňujícím pohledem od bosých nohou až po dlouhé vlasy, rozhozené po režné látce na ramenou. Neuměla odhadnout, co bude následovat, jaká myšlenka ho přemůže. Nezáleželo jí už na tom. Porozuměla, že on je ztělesněním Pravdy.

	Orátor Deí natáhl levou ruku ke zvonku na stolku vedle sebe a jediným pohybem cinknul. Během několika sekund se otevřely dveře a vstoupil Leonard. Orátor Deí gestem, kterým se odhodí drobky z ubrusu, naznačil, že je s Beátou pro tuto chvíli hotov. Leonard se mírně uklonil, pokynul dívce ke dveřím a chodbou, kterou už znala, směřovali tentokrát jinam. Cílem byla izolovaná a uzavřená malá místnost s prostou židlí, stolkem a počítačem. Počítačem! Počítačem připojeným k internetu!

	Nemohla vědět, že odtud vede přímé spojení do jiné místnosti k obrazovce, která zobrazuje všechno, co se objeví na monitoru před Beátou. Před paralelní obrazovku právě usedali Leonard, George, Frank a Orátor Deí. Viděli na obrazovce totéž, co viděla Beáta. Nejen to. Mohli téměř přímo vnímat, jak jí tluče srdce. Muži v hrubých režných oděvech na vedlejším monitoru sledovali Beátu přímo z lehkého nadhledu prostřednictvím skryté kamery. 

	 


 

	Rozhodnutí

	 

	 

	 

	„Jill,“ otec Blair měl výbornou náladu, „děláš dojem, že se stěhuješ na Mars! Jedeme na dovolenou a ne na sérii módních přehlídek.“ Sám si ale do svého letního kufru vybíral košile a trička s pečlivostí hodináře.

	„To si beru, abych měla něco na sebe pro každou příležitost. Kromě toho nezapomeň, že Mexiko je jiné slovo pro tequilu a žhavou krev. Budu jiná každou hodinu. Včetně účesu.“ Díval se na ni pobaveně a částečně v úžasu.

	„Tak to já takové starosti nemám. Jen jestli nechystáš na někoho osidla.“

	„Tam? Na pupkatého šedesátníka z Oklahomy, co si barví přehazovačku?“

	„Vidím, že máš jasno.“

	Každý si zase hleděl svého, balili všichni tři, každý po svém. Dorothy Blairová pečlivě skládala jednotlivé kousky oblečení, své dvoje plavky znovu a znovu brala do rukou a znovu a znovu vrtěla hlavou.

	„Já ještě musím ven,“ uzavřela zvoláním spíš sama pro sebe, „půjdeš se mnou, Jill?“

	Krátce zaváhala a s přikývnutím vykročila ke dveřím, aby spojila krok s mámou v neurčité naději, že i ona sama doplní své zavazadlo. Vrátila se ještě k laptopu, aby jej vypnula, a právě v okamžiku, kdy chtěla monitor sklopit, rozsvítila se při dolním okraji oranžová záložka. George! Neozval se několik dnů! George!

	„Já tě asi nechám jít samotnou. Podívám se tady na něco.“

	„Nechceš jít se mnou, Jill? Chci si koupit pár kousků na sebe, nějak se mi spousta věcí srazila.“

	„Možná ti zavolám a někde se k tobě připojím. Potřebuji se jen na něco podívat.“ Už ji nezajímala odpověď, obrátila se k laptopu. Bylo to silnější, než sama čekala. Monitor ji táhl jako vodní vír pod splavem. Nevnímala matčinu nabídku, že i ona si může něco přikoupit. Zajímal ji pouze George. Bylo devět hodin devatenáct minut.

	 

	ComGeor:

	„Jillian, jsem rád, že jsem tě zastihl. Je tady trochu problém.“

	 

	Teď? Vždyť jsou téměř na konci. Srdce se jí rozběhlo jak splašený kůň. Jaký problém může mít na mysli? Co se mohlo přihodit?

	 

	JiBlr:

	„Stalo se něco?“

	 

	ComGeor:

	„Vypadá to, že máme obsazeno. Je mi to líto, ale takové je rozhodnutí komise. Věc je téměř uzavřená.“

	 

	Jillian se stáhlo hrdlo. To nechtěla. Jak je to možné? Vždyť poslali ty nahrávky.

	 

	JiBlr:

	„Je to proto, že ty nahrávky nebyly dobré? Chtěli jsme je poslat poštou, nakonec jsme je poslali on-line, jak jste navrhli. Prošlo všechno pořádku? Máme jich víc. Máme poslat ještě něco jiného?“

	 

	ComGeor:

	„To si ani nemyslím, bylo to tak na rozhraní. Nahrávky byly dobré, ale zájem je skutečně veliký. Právě tebe, Jill, jsem se snažil dost prosadit, ale do hry vstoupilo více kritérií.“

	 

	JiBlr:

	„Něco v můj neprospěch?“

	 

	Malá tužtička, která se živě pohybovala, se teď zastavila. Jill ji sledovala. George nepsal. Čekala a se zatajeným dechem sledovala tužtičku. Za chvíli se opět dala do pohybu a vyplul nový vzkaz od George.

	 

	ComGeor:

	„Jsou zde někteří uchazeči, kteří vyjádřili svůj opravdový a hluboký zájem výrazněji.“

	 

	Jillian byla zmatená a neporozuměla. Nahrávky poslala, vyhověla všem požadavkům, i když byla neklidná z toho, jak málo o instituci ví. Právě tak ale věděla, že risk může být vyvážen úspěchem, který překvapí všechny.

	Tužtička na monitoru znovu poskočila.

	 

	ComGeor:

	„Přesto si vážíme zájmu a spolupráce při pohovorech, přiznávám, neobvyklých. Děkujeme za poskytnutí základních údajů z VISA karty. Jak jsi však jistě zaznamenala, dosud jsme z kreditní karty tvého otce částku jedenáct dolarů a šedesát centů nevzali, tak je všechno v pořádku. Máš bezesporu veliký talent a jistě slibnou budoucnost před sebou.“

	 

	Padla na ni tíha porážky. Kdyby to napsal alespoň po tom Mexiku. Přímo vnímala pohledy všech spolužáků i kluků z Jilliards, rodičů. Budou ji chlácholit, ale k čemu to je! Měla se snad přece jen přihlásit na ta práva anebo snad dokonce na medicínu. Táta měl pravdu. Je to ale už jedno. Měla jít aspoň pro ty plavky.

	 

	JiBlr:

	„Děkuji vám za podporu. Nedá se nic dělat. Mějte se pěkně.“

	 

	Myší zajela nahoru, aby se odpojila, bylo devět hodin dvacet tři minuty. Čekala jen na poslední Georgova slova. Sledovala malou tužtičku. Byla v pohybu překvapivě dlouho

	 

	ComGeor:

	„Myslím, že jsi však prokázala svou chuť a zájem a především skutečný talent. Obvykle máme ještě rezervy pro výjimečné situace a náhlé změny. Pravděpodobně je v mých silách vytvořit prostor právě pro tebe. Nejsem si ale jistý, zda jsou pro tebe podmínky opravňující takové rozhodnutí přijatelné. To by záleželo skutečně na tobě. Pokud ne, pak se opravdu nedá nic dělat a prostě bychom celou věc uzavřeli.“

	 

	Jillian četla text znovu a napřímila se na židli. Nikdo v jejím pokoji nebyl. Na zemi byl otevřený kufr připravený k cestě do Mexika a vedle v pokoji si otec pohvizdoval La Cucaracha. Reagovala okamžitě.

	 

	JiBlr:

	„Co by to mělo být?“

	 

	ComGeor:

	„Musela bys přijet zítra.“

	 

	Zklamaně odtáhla prsty od klávesnice. Zítra letí do Mexika!

	 

	JiBlr:

	„To musí být zítra?“

	 

	Jen to odeslala, hned se polekala. Pokazila to. Dokonce to zní jaksi arogantně.

	Tužtička se přestala pohybovat. Jillian si nebyla jistá, jestli je to dobré znamení anebo ne a rychle doplnila.

	 

	JiBlr:

	„Snad bych mohla dnes odpoledne na nějaké jednání, pokud je to třeba.“

	 

	Tužtička zůstávala nehybná.

	Netrpělivě sledovala monitor, až se tužtička konečně dala do kmitavého pohybu.

	 

	ComGeor:

	„Je půl desáté dopoledne. Pokud bychom se mohli setkat dnes odpoledne, řekněme kolem druhé hodiny, asi bychom některé dokumenty mohli vyplnit na místě. Je to ale opravdu výjimka. Nevím, zda je to vůbec možné.“

	 

	Odpověděla okamžitě.

	 

	JiBlr:

	„Odpoledne bych mohla. Ano.“

	 

	ComGeor:

	„Dobře. Nějak to snad půjde. Nevím, co bude v mých silách. Pokud ti to bude vyhovovat, tak někdo z nás tě bude očekávat na zastávce u Birch Valley v tmavě modrém chevroletu ve dvě hodiny odpoledne. Nemusíš si brát s sebou nic, všechno je zajištěno. Pouze v hotovosti uvedených jedenáct dolarů šedesát centů. Vyřídíme pár formalit a změní se ti život.“

	 

	JiBlr:

	„Budu tam.“

	 

	Odpojila se. 

	 


 

	Změna plánu

	 

	 

	 

	„Nebere to.“ Berry zavřel mobilní telefon.

	„Možná už letěli do toho Mexika,“ zamyslel se Teddy. Basovku měl zavěšenou tak, aby mohl ladit, a lehce dotahoval strunu D. Jemně otáčel kolíkem a tón se zvyšoval s každým úhozem na strunu. „Nevíme přesně, kdy měli letět.“

	„Tak začneme. Jenom vím, že se tady chtěla stavit a hodit sem nějaké nahrávky na flešce,“ dodal Berry. „Nesedí mi k ní, že by na to zapomněla.“

	„Kdybych měl letět do Mexika, taky bych na všechno ostatní zapomněl.“ Teddy projel na svou basu rychlé sólo, aby prověřil naladění. „Třeba se ještě ozve. Začneme, ne?“

	Nejvíc chyběla Seanovi.

	„Tak zavoláme k nim domů,“ nabízel další možnost.

	„Kdo se hlásí jako dobrovolník k hovoru s doktorem Blairem?“ Berry věděl, že je příliš v lásce nemá. Jak jen mohl, vyhýbal se kontaktu s ním. Zejména před cestou na dovolenou může být zvýšeně podrážděný. Pořád tady ale byla naděje, že telefon zvedne přímo Jillian.

	„Netlačil bych na ni. Kdyby mohla, tak tady bude,“ namítal Teddy. „Chceme zkoušet, a tak to dnes bude bez kláves. Ona to stejně umí a nepotřebuje zkoušet. Jedeme. Už teď ztrácíme čas.“

	Berry si pověsil kytaru kolem krku, Sean vcelku bez nálady usedl za svou soupravu a Teddy prohrábl struny v horních polohách hmatníku.

	„Fajn, já to odpočítám.“

	„Moment, Berry, čím začínáme?“

	„Dostavníkem do ticha. Jedeme. Raz, dva…“

	„Já mám špatný pocit,“ složil paličky Sean, „něco se stalo. Dala by nám vědět. Buď je nemocná, anebo je na cestě a někde se zasekla, nevím, ale nemám z toho dobrý pocit. Měla tady být před hodinou. Kdyby mohla, tak by nám zavolala. Mobil nebere.“

	„Říkala, když jí to vyjde.“

	„Ano, ale zavolala by, je taková. Nebo by vzala mobil. To není normální.“ Sean ztrácel trpělivost.

	„A co tedy navrhuješ? Pátrat po ní jako Pinkerton? Zítra letí do Mexika, a tak nás dnes večer vypustila. Ani se jí nedivím. Kdybych měl před takovou cestou, tak ty jsi to poslední, co bych si přál spatřit.“

	„Jo, vtipnej seš, to ano. Ale neřekl bych, že by nám to pomohlo. Jestli nás dnes zasklila, tak to beru, ale měli bychom to vědět. Není to její styl. A jestli se jí něco stalo, tak to vědět musíme. Co když je v nemocnici?“

	„Dobře, zavolám k nim domů a něco se snad dozvíme. Beru na sebe roli hrdiny a promluvím s doktorem,“ hlásil se o svou roli Berry. „Ale měl bys tam zavolat ty, když je to tvoje iniciativa.“ Už ale bral mobilní telefon a hledal kontakt.

	Telefon zazvonil dvakrát a Berry až ucukl, jak z něj vyštěkl Blairův hlas.

	„To jsi ty? Hned domů!“ Berry chvíli mlčel, druhá strana ztichla taky.

	„Nezlobte se, pane doktore, tady je Berry. Z kapely.“ Doktor mlčel, a tak Berry pokračoval: „Jen jsme se chtěli zeptat, proč dnes Jill nepřišla. To je všechno. Mluvila o nějakých nahrávkách, ale pokud jí to nevyšlo, tak je všechno v pořádku. Omlouvám se, pozdravujte ji a mějte se pěkně v Mexiku.“

	„Berry? Vy jste ten muzikant? Copak Jill tam není?“

	„Není. Mysleli jsme…“ Teddy i Sean zírali na Berryho a začínali rozumět. Něco se stalo. Jestliže není ani doma, tak je někde na cestě.

	„Okamžik, okamžik… chcete říct, že tam ani nebyla? Ona na tu vaši zkoušku vůbec nepřišla?“

	„Ne. Nebyla tady. Snažili jsme se jí dovolat, ale nebere to.“ Berryho hlas byl nejistý, cítil neurčitou vinu, i když by ji nedokázal pojmenovat.

	„Já jí volám celé odpoledne, chtěla ještě s ženou jít něco drobného nakoupit, tak jsem myslel, že… Kde tedy je? Vy o ní nevíte?“

	„Ne, nevíme, opravdu ne.“ Telefon ztichl.

	„Myslel jsem… myslel jsem, že jela za vámi,“ říkal tiše, jako by ztratil hlas, jako by se z něj vypařil sám život. Věta byla prázdná, vyzněla dutě a planě. Berry mlčel, protože si přál odpovědět něco jiného, než jaká byla skutečnost. Blair držel telefon pevně v pěsti a tiskl ho k uchu, Berry se díval na oba kamarády a měl pocit, že se mu rozpouštějí přímo před očima.

	„Musíme ji najít.“ Berryho hlas zněl jako vypůjčený. „Jela na kole. Odjela k vám na kole,“ snažil se o konstruktivní přístup doktor Blair. Mexiko se proměnilo v nesmyslnou pouťovou atrakci, která se najednou vysmívala. „Asi ano. Taky si myslím, že by přijela na kole.“

	„Určitě, protože kolo doma není.“

	„Ano. Tak… tak já půjdu cestou k vám a třeba ji někde potkám.“ Berry tomu ale sám nevěřil. Vždyť bylo šest hodin a měla přijít před pátou. Navíc nemohl vědět, že dům opustila o půl jedné.

	„Dobrý nápad, děkuji, Berry, děkuji vám. Promiňte. Promiňte, to není přece možné. Nevím, co by se mohlo stát. Nezlobte se. Pojedu autem a budu ji hledat. Vím, že jela na kole a ona jezdí opatrně. Vím docela jistě, že jela opatrně. Pojedu autem. Jillian jezdí vždycky opatrně. Budu ve spojení. Já vím, že přece jezdí opatrně. Berry, já vám řeknu číslo i na svůj mobil. Zavolám ještě Jillian, řekne nám, kde je. Totiž, promiňte. Tak si pište číslo.“

	Hovor zakrátko ukončili a věděli, že se něco změnilo, něco neblahého viselo ve vzduchu. Dosah Jillianiny nedostupnosti zatím nedokázali změřit. Stáli tváří v tvář mlze, v níž tušili něco zlého. 

	 


 

	Na volné vlně internetu

	 

	 

	 

	Dveře se za ní zavřely a na malý okamžik ji sevřela tísnivá připomínka Cely Prozření. Strnula, otočila se zpět ke dveřím a tiše otočila kulatou klikou. Dveře snadno povolily a pootevřely se. Znovu zavřela a ještě jednou otevřela. Pak ještě jednou, jako by chtěla prožívat zvláštní úkaz nabitý bohatstvím nabyté svobody. Rozhlédla se prázdnou chodbou a dveře neslyšně dolehly.

	Vedle klávesnice stála sklenice chladné vody a Jillian byla vděčná za takové dobrodiní. Ráno jí do Cely Prozření zapomněli přinést džbánek s vodou a povinné vitamíny musela polknout nasucho, jenomže pak už ji pustili. Žízeň měla pořádnou. Vysokou sklenici přiložila k suchým rtům a mocnými doušky vychutnávala nápoj s lehce nasládlou chutí. Pohár vypila celý a za nějakou chvíli jí bylo lehce a hezky.

	Sledovala monitor, jako by nikdy nic takového neviděla. Všechno bylo tak dávno. Nahodile klepla do klávesnice a obrazovka se rozzářila textem:

	 

	Zbavit se všeho znamená získat všechno.

	Orátor Deí

	 

	Přemýšlela o těch slovech a najednou se jí zazdálo, že pochopila pravdu v nich uloženou. Mimoděk si sáhla na prázdné ušní lalůčky. Ujistila se, že nemá už nic, co by dala. Po prstýnku od tatínka k šestnáctým narozeninám zůstal světlý kroužek kolem prsteníku, řetízek po babičce směla odevzdat hned po příchodu. Nejdříve se cítila okradená, když jí Leonard s Georgem všechno brali. Dnes to viděla jinak. Vlastně získala mnohem víc. Zírala na monitor. Slabě se v něm zrcadlila její bledá tvář s vlasy sčesanými z čela. Zatoužila po pevných copech, utažených dozadu kolem hlavy. Takových jaké měla před odchodem do Cely Prozření.

	Klepla na Enter a text se změnil.

	 

	Teprve Poznáním, Poslušností, Zapomněním a Osvobozením duše získáváš právo Přijetí.

	Orátor Deí

	 

	Četla šeptem pro sebe:

	„Teprve poznáním, poslušností, zapomněním a osvobozením duše získáváš právo přijetí. Získáváš právo přijetí. Přijetí.“ Možná i vzduch, který dýchá, je přílišným bohatstvím a nadbytečným luxusem. Co když přijata nebude? Trochu malátně klepla ještě jednou, sdělení ji přitahovala. Chtěla vědět víc a byla vděčná za moudrá slova Orátora. Na obrazovku teď vystoupila jeho tvář. Laskavě se usmíval, stařecké vrásky byly vyhlazeny. Z reproduktorů měkce hrála esoterická hudba, Jillian se utápěla ve stavu jakési zvláštní beztíže. Všechno jí bylo jedno, nezáleželo jí na ničem. Klepla znovu a na obrazovce se objevil text oslavného hymnu.

	Mechanicky se snažila zapamatovat slova, třebaže jejich obsahu nerozuměla. Neznala ještě melodii, ale ani na tom vlastně nezáleželo. Udělá, co bude třeba, o co ji požádají. Tak to má být.

	Vracela se k nedlouhému textu a vrývala si do paměti každou slabiku tak, aby neselhala. Chtěla píseň umět dokonale, aby se mohla vrátit do sboru. Proto, aby svou písní mohla poděkovat Orátoru Deí. Hlava se jí trochu motala, ale nebylo to nijak obtěžující. Naopak, líbilo se jí to. Chtěla, aby se jí hlava motala a točila a aby se barvy kolem ní přelévaly jako duha. Četla si text a už věřila, že slova umí. Byla zvědavá, co monitor nabízí dál.

	Odskočila v úleku, když se opět objevil Orátorův obličej. Teď se ale rty pohybovaly a pohled byl velmi přísný. Proč? Vždyť nic neudělala. Byla mátožná a jen s potížemi rozuměla slovům, která Orátor přikazoval. Měl zdvižený ukazovák a šel z něj strach. Nechtěla ho rozladit. To určitě ne. Bylo jí do pláče a pořád nebyla schopna porozumět jednoduchým slovům rozkazu, která stále opakoval.

	Teprve teď.

	 

	– vymaž – klikni – připoj se – vymaž – klikni – připoj se – vymaž – klikni – připoj se – vymaž – klikni –

	 

	Klepla znovu na klávesu Enter a objevil se internet. Trochu ji popudilo a rozladilo, že se dostala někam mimo to sladké pohlazení duše. Chtěla cítit tu blaženou lehkost uvnitř i okolo, letěla mimo tento svět a najednou internet? To nechtěla. Chtěla zpět. Klepla nevlídně do klávesnice a nic se nedělo. Nedařilo se jí uniknout.

	Přihlásila se neochotně na svou e-mailovou schránku. Sto sedmdesát dva nepřečtených zpráv. Co to je? Proč jí píšou? Proč ji nenechají být? Hlava se jí točila, ale teď ji začínala bolet a bylo jí na zvracení. Letěla po řádcích. Všechno vypadalo tak povědomě. To je táta, táta, táta, máma, zase táta, Berry, máma, máma, táta, Berry, Sean, Samanta, Heather, táta, máma, Berry, máma, Berry, School of Music – University of Idaho, táta, Heather, máma, máma, Institute of Composition…

	V hlavě jí zněla naléhavá výzva Orátora Deí.

	 

	připoj se – vymaž – klikni – připoj se – vymaž – klikni –

	 

	Musí všechno vymazat. Jinak nebude mít právo Přijetí. Nekonečný seznam zpráv se jí míhal před očima, nedokázala rozlišit, co čte a co se jí jenom vlní v podobě představy. Musí to vymazat. Všechno, všechno, všechno. Takový je příkaz Orátora.

	Seděla proti monitoru s jediným kusem prostého oděvu na sobě, režnou tunikou a naboso. Nechtěla toho mít na sobě víc.

	Zprávy nebraly konce. Právě teď nahoře přiskočila další. Od mámy. Musí tedy být připojena k internetu zrovna teď! Zajela myší nahoru na novou zprávu a ukazovák ležel na myši, stačilo jemně kliknout. Kurzor se usadil na zprávě a Jillian mlhavě tušila, že někde u počítače je v tuto chvíli máma. Nevěděla, kolik je hodin, nezáleželo na tom. Musí to nějak vyřešit hned. Beáta měla pocit, že za chvíli možná začne zvracet. Nechtěla znovu vidět rozezlenou tvář Orátora. Toužila po jeho laskavosti.

	 

	připoj se – vymaž – klikni – připoj se – vymaž – klikni –

	 

	Nová zpráva čekala na prvním místě. Uplynula právě minuta, co se objevila. Chvíli se dívala, jestli přijde další, ale už se nic nového neukázalo. Tolik zpráv! Na co? K čemu to je? K čemu jsou počítače? Její dobře a sladce a blíží se Poznání. To je to, na čem opravdu záleží.

	Klikla na malý čtvereček a tím vyznačila všechny viditelné zprávy. Myší zajela na pokyn k vymazání a klikla.

	Všechno zmizelo. Ještě zobrazila další část e-mailů a i tu vymazala. Rychle a snadno. A další. Dokud nevyčistila ty hladové výzvy k přečtení.

	Ještě pořád zůstávaly ve vymazaných zprávách. Jillian se usmívala, ale rty byly tuhé, jakoby cizí. Smála se a slyšela svůj vlastní smích. Nepatřil jí, byl zvláštní, i když povědomý.

	Klikla do vymazaných zpráv a postupně všechno nadobro a nenávratně odstranila. 

	 


 

	Ráno

	 

	 

	 

	„Prosím vás, vy skutečně nechápete situaci? Znovu vám říkám, že jde o naléhavou záležitost…“

	„… jistěže ano, ale my vám nemůžeme vrátit teď už nic. Všechno je objednáno a zaplaceno. Vždyť vy rušíte pobyt ani ne dvacet čtyři hodin před nástupem. Máme nejlepší snahu vám vyhovět, ale to už je opravdu velmi krátká doba. Ostatně v propozicích je uvedeno, za jakých okolností se uhrazená částka vrací.“

	„My pohřešujeme dceru! Stačí vám to?“

	„Uděláme přesto a právě proto výjimku. Váš příští pobyt v našem resortu bude o celých dvacet procent levnější. Myslím, že to je řešení, které může vyhovovat oběma stranám.“

	„Aspoň to. Teď už nemůžu ztrácet čas. Děkuji vám.“

	„Jsem rád, že jsme se dohodli. Upřímně vám přeji, abyste dceru našli co nejdříve.“

	Blair zavěsil a přešel do kuchyně. Potřeboval, aby na to byli dva. Příliš živé, příliš skutečné. Hleděli na sebe bezradně a oba dva věděli, že něco musejí udělat.

	„Jime, co ti předtím řekli na policii? Volal jsi tam?“ Jillianina maminka byla bledá a prsty se jí trvale jemně chvěly. Zlých zpráv v novinách bylo příliš mnoho. Příliš mnoho nezvěstných a příliš mnoho tragédií.

	„Dorothy, prosím, zadrž! Není čas na paniku. Prosím tě, zadrž! Jillian bude doma za chvíli. Však víš. Co by tak říkali, kdybych tam volal? Že to je příliš krátká doba. Mám vztek na ty kluky, na ty muzikanty. Někam ji vylákají a pak co? Neměla si s tou pochybnou kapelou nikdy nic začínat.“

	„Tak bychom s nimi měli alespoň víc jednat. Možná by nám to pomohlo.“ Měla pláč na krajíčku a slova, která jí splývala z úst, zněla jako z telefonního automatu.

	Touto dobou měli letět společně do Mexika. Doktoru Blairovi bylo podivně trapně, když viděl své květované šortky na křesle.

	„A co nám to pomůže? Jak? Kolo jsme nikde nenašli. Ten… ten Berry šel cestou sem a já zase tam autem. Její kolo nikde není. Co víc chceš slyšet? A je snad ten kytarista nějaký detektiv?“

	„Každá zpráva pomůže. Tak aspoň nahlásíme na policii, že hledáme její kolo. Něco! Něco udělat musíme.“ Blair se dlouze díval na svou ženu a uvědomil si, že sám jedná nemístně, emocionálně a nekonstruktivně, zatímco Dorothy přes všechnu absurdnost hledá nějaká vlákna vedoucí k Jillian.

	„Spojím se s ním. S tím muzikantem.“ Nemusel dlouze přemýšlet. Telefon zazvonil, dříve než k němu došel.

	„Tady je Sean. Já jsem za skupiny Jilli… ze skupiny, kde hrajeme s Jill… nebo…“

	„Já vím, kdo jste. Víte něco?“ Blair nebyl vlídný. Potřeboval vědět hned teď, co se stalo a kde je Jill a kdy přijde domů.

	„Nevíme nic. My ani nemáme žádné telefonní číslo na nikoho, koho zná. Volali jsme do nahrávacího studia, kde jsme byli společně. Nebyla tam. Tak jsem se jenom chtěl zeptat, jestli něco třeba nevíte.“ Doktor Blair mlčel. To nebylo to, co chtěl slyšet. Pokud někdo chce volat, ať přinese zprávu, kde právě teď je Jill. O nějaké zvědavé čmuchaly rozhodně nestojí.

	„Ne, nevíme nic. Ještě něco?“

	„Chtěl jsem jen… nic. Zeptat se. Chtěl jsem… jestli můžu nějak pomoct.“ Mluvil tiše a s obavou. Nechtěl Blaira popudit.

	„Podívejte, nějakou stopu můžete mít nejspíš vy. Pokud myslíte, že můžete něco zjistit, okamžitě mě informujte. Jinak pro nás otázky nemají smysl. To snad chápete.“

	Bylo devět hodin a pět minut, prázdninové ráno. Sean seděl u svého studentského psacího stolu zasypaného nepřehledným nepořádkem papírů a věcí včetně zbytků jídla. Obličej polepený drobnými chomáčky vaty, jak se potýkal s nevítanými útoky na své pleti. V pravé ruce držel mobil a v levé mačkal dopis, začínající slovy Milá Aneto.

	„My jsme čekali, že přijde. Tedy včera měla přijít…“

	„Ano. To víme. A nepřišla, že?“ Byl nesnesitelný. Vztek, strach, bezmocnost, nejistota, všechno si bralo svou daň a tlak se uvolňoval nepravým směrem.

	„Ne. Nepřišla. Ne. Tak se nezlobte.“ Sean nečekal na Blairova další slova. Tiše složil telefon a litoval, že mu vůbec volal. Vlastně tu situaci ještě zhoršil. Už tam nikdy volat nebude. To byla blbost. Jedině že by měl nějakou zprávu, nějakou informaci, tak by s chutí k Blairovým i zašel. Ale neměl nic. Nic, čeho by se mohl chytit. Doktor Blair se nerudně vrátil do kuchyně.

	„Zavolám tedy na policii. Musí sem přijít a musí začít řádné pátrání. Jinak se do toho bude motat kdejaký trouba,“ rozhodl pevně. Jeho žena se na něj dlouze podívala, jako by chtěla něco říct, znejistěla však. Blair zachytil tu nejistotu a vytušil, že to je něco, co by dělat neměl.

	„Přemýšlela jsem o tom. Zatím bych ohlášení policii přece jen ještě uvážila,“ navrhovala.

	„Proč? Budou hledat to kolo! Budou hledat Jillian! Je to jejich povinnost.“

	„Nemyslím, že to je dobrý nápad. Přijdou k nám a budou tady hledat a ptát se na všechno. I ve škole. Mám trochu pocit, že by jí to mohlo ještě víc ublížit.“ Hledala slova a uhýbala pohledem.

	„Ublížit? O čem to mluvíš? Chceme ji přece najít! Ještě dnes! Udělám všechno pro to, aby se vrátila domů. Nevadí mi, že se budou ptát! Pokud to k něčemu povede, ať se ptají!“ Blair byl vznětlivější než kdy jindy.

	„Prostě mám takový pocit. Pořád je asi čas, abychom ji našli sami.“ Nedala se odbýt, Blairovi už ale bylo jasné, že ví něco víc.

	„Ty máš nějaký důvod! Proč nechceš, abychom to přenesli na policii? Co se stalo? Je tady něco, co nevím?“

	„Jime, dobře víš, že oni vždycky něco najdou a pak se věci můžou dostat ještě do jiného světla. Pokusme se spojit s tou hudební skupinou. Jsou tam tři, možná čtyři kluci, nevím. Ale vím, že tam měla namířeno. Třeba něco vědí.“ Stočila směr řeči, ale Blairovu pozornost neodvedla.

	„Takže o co jde?“

	„Našli u nich ve škole nějaké zakázané látky. Vloni. Ty jsi byl pryč a pak už jsme tě tím nechtěli zatěžovat, máš starostí dost. O nic nešlo.“

	„Cože? Naše Jillian? To je absolutně vyloučeno! To je nesmysl! Co na ni kdo chce hodit?“

	„Byli se školou na vodě a tam s tím nějak experimentovali. Mají to v papírech. Když budou hledat, tak to najdou.“ Nevěřil tomu, co slyší. Během jednoho dne zmizela Jill, zrušil Mexiko a teď ještě tohle?

	„Jestli to je někde v papírech, tak už to stejně vědí. Co teď s tím?“

	„Problém je v tom, že nikdy nemůžeme s jistotou vědět, jestli tady doma někde něco není.“

	„To myslíš vážně? Jillian že by byla zatažena do něčeho takového? To ne. My potřebujeme, aby nám ji někdo pomohl najít! A teď tomu budeme sami bránit?“

	„Ne, to nechci. To bys mi špatně rozuměl. Jen si představuju, co když sem přijde policie, doopravdy tady najdou něco, o čem nevíme, udělají z toho problém a Jill se za hodinu vrátí.“

	Doktor Blair se na ni díval, a ač jindy tak rozhodný, najednou nevěděl, co je správné a které řešení je nejlepší. „Zavolám Berrymu,“ řekl po chvíli. 

	 


 

	Birch Valley

	 

	 

	 

	Nezapomněla s sebou vzít notové zápisy se svým aranžmá. Byla docela hrdá na některé své zásahy. Nechat dráždivě otevřený takt a natáhnout pauzu přes celý další jeden takt ve skladbě Samota. Právě tak pasáž, kdy nechala Seana lehce hladit jeho nový šestnáctipalcový Crash činel jen proti Teddyho base v písni Pražce za obzorem.

	Tašku si přehodila přes rameno a skočila na kolo. Do Birch Valley to je šestnáct kilometrů od domu, tam bude ve dvě, zpátky bude o půl čtvrté a ještě cestou nakoukne na kluky, to slíbila. Do čtyř bude bohatě doma. Kdyby měla mít zpoždění a protáhla se administrativa a papírování s Georgem, tak zavolá.

	Tím nejsilnějším motivujícím momentem bylo očekávání dobré zprávy ještě před Mexikem. A u první večeře v hotelu to podá. Dokáže to a táta i máma uvidí, že nemluvila do větru. Teď ani slovo, nikdo nemusí vědět, že jede s největší jistotou podepsat papíry. Možná se ani nebudou ptát na nějaké její aranžmá nebo jiné práce. Pravděpodobně už je přijata. Jinak by tam přece nejeli! Je to jasné! Jasné a nejjasnější ze všeho! Jede si pro papír!!!

	Ve dvanáct hodin a padesát minut sedla na kolo a vyrazila v letních šortkách, nových teniskách, připravených pro Mexiko, a bílém tričku s motýlem a nápisem SET

	YOURSELF FREE AND FLY. Byl nádherný červencový den, slunce pálilo jako roztavené zlato a obloha se modře klenula od obzoru k obzoru.

	Jede si pro životní dokument. Na poslední chvíli, ale podaří se to. Dokázala to. Šlapala do pedálů a bylo jí do zpěvu tak, že si začala pobrukovat za jízdy, ať si každý myslí co chce. Míjela na křižovatkách stojící sportovní vozy bez střech a blížila se k okraji města, nechala si větrem brát vlasy a vychutnávala to plně rozjeté léto. Věděla, kudy si cestu může zkrátit, a čím blíž byla svému cíli, tím opojněji se cítila. Jen vzlétnout! Snad se na ni nevykašlou. Ne, určitě ne.

	Vilové čtvrti volně přešly do zeleně a polí za městem a Jill se dostala na volnou silnici. Ještě dva kilometry a bude na zastávce Birch Valley. Budou tam?

	Dostala se za zatáčku a už je viděla. Na pravém okraji silnice, trochu šikmo nakloněný směrem doprava z náspu, stál tmavě modrý chevrolet. Přišlápla a štěstí ji opařilo vlnou dosud neprožité radosti, opojení z úspěchu. Vrátí se domů s papírem. Takovým, po jakém doma volají. A ještě před Mexikem.

	U vozu stáli dva muži, uvnitř za volantem viděla třetího.

	„Tak jsi to našla? Já jsem George, tady to je Frank a vpředu je Leonard.“ Usmíval se a měl laskavý a příjemný pohled. To je dobré znamení. Nebude to typ přísného pedagoga vojenského typu.

	„Já jsem tady dřív, než jsem čekala. Jelo mi to.“ Rozesmála se.

	„To je vždycky lepší, než přijet pozdě. Předpokládám, že jsi Jillian Blairová.“

	„Ano, ano, promiňte. Jill Blairová.“ Leonard zůstal sedět ve voze, jen vyklonil hlavu z okénka a přátelsky pokynul.

	„Platí stále naše dohoda? Stoprocentní překvapení?“ smál se bodře George.

	„Ano, chtěla bych to našim sdělit všechno na dovolené. Odjíždíme zítra, a jestli všechno dopadne dobře a třeba bych opravdu mohla mít už teď nějaký papír s příznivou zprávou, velice ráda bych jej vzala s sebou.“ George s Frankem se na sebe podívali a Jill krátce zaváhala a polekala se. Co když není rozhodnuto a teď to celé pokazila?

	„Tak to je určitě dobrý plán, Jillian,“ pochválil její postup a s přátelským smíchem pokračoval, „aby to ale byla pro ně opravdová novinka, to bys musela vymazat všechnu naši korespondenci, a to jsi docela jistě neudělala.“ George vyzařoval hřejivou jistotu, že všechno běží jak má.

	„Každý je tak trochu pověrčivý a nechtěla jsem si nic vyčítat. Taky jsem ale udělala něco navíc.“

	Frankův pohled znejistěl a tázavě zvedl oči na George. Jillian pokračovala. „Přinesla jsem nějaké zápisy svých aranžmá a taky mám u sebe další nahrávky na flešce. Byla bych ráda, kdybyste měli možnost si z toho něco poslechnout.“ Dívala se na dveře vozu, chtěla objevit, která instituce je tak příjemně záhadná. Nápis žádný neviděla.

	„To je dobře, Jillian, moc dobře. Máš to v tom batohu? Nebudeme tady stát v prachu silnice. Pojď se posadit, ať máme možnost trochu soustředěněji hovořit.“ Jillian se usmála, do řídítek zaklesla sluneční brýle, přikývla a položila kolo na okraj silnice. Na zadní sedadlo usedl Frank a natáhl ruku po batůžku. Jillian mu jej nabídla a Frank batoh hned vtáhl do vozu. George pokynul a Jillian usedla doprostřed zadního sedadla vedle Franka. George si přisedl z druhé strany a zavřel dveře. Jillian zaplavil pocit stísněnosti a vlna strachu. Elektrizoval ji živý obraz otce, který vyvstal před jejím zrakem. Měl vážnou tvář a varovný pohled. Dříve než se mohla zorientovat, Leonard opustil přední sedadlo, obešel vozidlo, otevřel vzadu úložný prostor a Jillian zaznamenala poměrně necitelné vhození jejího kola dozadu za sedadla. To nechtěla! Postřehla, že na řídítkách už nejsou její sluneční brýle, a dříve než stačila Leonarda upozornit, že brýle zůstaly u silnice, zadní dveře zabouchl a rychle usedl zpět za volant.

	„Já, ale… já potřebuji zase zpět.“

	Něco se změnilo. George a Frank mlčeli a Jill se nemohla pohybovat, jak těsně byla oběma muži sevřena. Zakrývala si holá stehna vyčuhující teď nevhodně z džínových šortek. Srdce jí tlouklo, protože zaznamenala tu děsivou proměnu.

	Mobil.

	Ten byl v batohu, který pevně držel Frank. Ve zpětném zrcátku postřehla Leonardovo přikývnutí a vůz se rozjel.

	Bylo šest minut po čtrnácté hodině. 

	 


 

	Vyhořelé minuty

	 

	 

	 

	„Berry, Berry,“ každý koho míjeli se otáčel, „to nesmí odtrhnout vítr. Lep to pořádně.“ Blair, ať si to dokázal připustit nebo ne, cítil svou vinu. Proto se snažil přehlušit ten palčivě ostrý hlas někde uvnitř. Rázovali městem a na každý sloup, na každé nároží a okraj výkladní skříně lepili plakátky s fotografií. Blair věděl, že se nesmí zastavit a Berry to chápal. Právě tak i on se těžko bránil přesvědčení, že něco zavinil on sám.

	Zazvonil mobil, doktor Blair opověděl okamžitě. Chvíli poslouchal a pak štěkl do sluchátka.

	„Tomu nerozumím! Řekl jsem ti přece jasně, abys na tu policii šla…“

	„… okamžik, počkej chvíli. Já jsem hledala v jejím stole nějaké kontakty, nějakou stopu.“

	„Takže něco máš?“ zastavil se v chůzi doktor Blair.

	„Mám, ale ne to, co bychom si přáli. Nemám kontakt.“

	„A co tedy?“ Teď ztišil hlas a Berry s napětím a účastí sledoval Blairovo počínání.

	„Našla jsem jemné cigaretové papírky.“

	„Ty myslíš, že ona…?“

	„Jen ti říkám, co jsem našla. Je to obal s cigaretovými papírky ŘÍZLA. Prostě to měla v zásuvce pod svými po známkami, bylo to v malé kapsičce na drobné. To je důvod, proč nikam nechci jít.“

	„To tak ještě! Je toho trochu moc, trochu moc, trochu moc. Opravdu.“ Teprve teď na něj dolehla tíže stresu z rodící se tragédie. Jillian je pryč. Beznaděj a prázdnota ho zcela pohltily. Telefon na druhé straně ztichl.

	„Jime, prosím tě, něco udělej. Najdi Jillian.“ Hráze povolily, obloha klesla do bláta a Dorothy se rozplakala. Blair věděl, že musí Jillian najít. Ať je kdekoli. Musí, protože jiná možnost není přípustná. Teď, právě teď se Dorothy zhroutila. Jim pochopil, že je řada na něm.

	„Pane doktore… jste v pořádku… Jime…“ Blair se díval zblízka na Berryho. Berry byl na jeho straně a bylo jasné, že musí spolupracovat. Něco se stalo a nikdo jiný jim nepomůže, než právě oni sami.

	„Ano, ano… Berry,“ sevřel mu obě ramena a dlouze se na něj díval, „najdeme ji.“ Berry pokýval hlavou a oba muže propojilo pouto společného zájmu.

	„Já vím.“

	„Pojedeme až do Sparrow Ville. Tam vylepíme oznámení taky. Všude. Na každý sloup, na každé dveře a zábradlí, na každou zastávku, Berry.“

	„Hned teď?“

	„Ano, hned teď. Hodí se ti to?“

	„Samozřejmě. Jen zavolám domů.“ Blair byl rád, že má spojence. Viděl ho jinak, než ještě před pár minutami. Sledoval ho, jak volá domů a spěšně oznamuje, že se vrátí později. Za okamžik už nasedali do Blairova mercedesu a vyrazili severozápadním směrem na Sparrow Ville.

	Nemluvili, třebaže toho bylo tolik k řešení. Teprve po deseti minutách mlčenlivé jízdy prolomil ticho Berry.

	„Máte nějakou teorii?“

	Blair rozhodil ruce na volantu a posunkem dal najevo, že se bojí cokoli odhadovat.

	„Někde se s někým setkala. Jen nevím, jestli to plánovala, anebo ne. Možná něco v souvislosti s Mexikem?“

	„…a mobil nebere. Já to zkusím ještě jednou,“ nabídl Berry. Doktor Blair jen pokýval hlavou.

	Ani jeden z nich nemohl vědět, že v tu chvíli už byl Jillianin mobilní telefon dávno vypnutý a spočíval v náprsní kapse Georgeova saka. Vytáhl ho hned, když se prozradil prvním zazvoněním z malého batohu na jeho klíně. V tu chvíli Jill věděla, že do tmavě modrého chevroletu neměla nikdy nastoupit.

	„Má ho vypnutý.“ Nebyla na to žádná odpověď. Nic, než jen tušení a představy.

	„Za chvíli tam budeme.“ Řekl to jen proto, aby překlenul hrozivé vidiny. Mlčeli další dlouhé minuty. Teď zazvonil Berryho telefon. Blair trhnul hlavou ve víře, že Jill je na dosah.

	„Ahoj… ne… ani tam ne. Teď jsme s doktorem Blairem na cestě do Sparrow Ville. Ne. Vylepovat oznámení o pohřešování… přesněji žádost o pomoc při hledání,“ podíval se na Blaira, který se už zase soustředil na rovnou silnici před nimi, a pokračoval v rozhovoru. „To určitě můžeš. Jeď někam na druhou stranu. Musí to být všude. Pošleme ti to mailem a vytiskni si jich aspoň sto. Nebo dvě stě. Budou ti ubývat velice rychle… a kdy jindy? Fajn, tak počkej, zastavíme a pošleme ti to.“ Tázavě se podíval na Blaira. Ten souhlasně přikývl a vzápětí stáčel volant ke krajnici.

	Bylo tři čtvrtě na dvě odpoledne, když doktor James Blair odesílal ze svého telefonu soubor s fotografií a naléhavým textem na Seanovu adresu. Sean si pro svůj úkol neváhal od otce vypůjčit malý farmářský náklaďák. Vyrazil okamžitě. 

	 


 

	První kroky

	 

	 

	 

	Tmavě modrý, těžký chevrolet Tahoe s temně kouřovými skly projel vysokou zdobenou kovovou branou do usedlosti. Jill se ohlédla a zadním oknem viděla, jak se křídla vstupní brány zvolna zavírají. To nechtěla. Stalo se něco, co se stát nemělo. Podvědomě cítila, že by nebylo moudré postavit se na odpor. Ten by totiž nemusel být natolik úderný, aby přinesl efekt. A na skutečný obrat v událostech neměla prostředky ani nápad.

	„Tak jsme na místě,“ ohlédl se dozadu Leonard. Frank a George ztratili jakýkoli výraz, který by naznačoval vstřícnost ke komunikaci, jen se velmi mírně a laskavě usmívali.

	„Kde jsem? Je to školní instituce?“ Jen vyslovila tu otázku, věděla, že odpověď je zbytečná. Samozřejmě že není, a i kdyby ji teď ujistili čistým dvoučárkovaným falsetem o opaku, nevěřila by.

	„Jsi vyvolená k velikému poslání, k nezměrnému štěstí.“

	„Ale já jsem se hlásila… věřila jsem, že jde o školu…“

	„V ničem nelžeme ani nejsi nikde jinde, než jsme slibovali. Naučíš se vnímat hodnoty bytí jinak. Poznáš, co má smysl a co ne.“ George se usmíval a Jill si nebyla jista, jestli to je výsměch anebo zaslepení něčím, co ona teprve má poznat.

	Věděla, že čím déle tady bude setrvávat, tím těžší může být únik. Snažila se odhadnout možné scénáře zasahující do její budoucnosti. Především zda je ohrožena na životě. To záleží na tom, co sledují a jaké jsou jejich motivace. Pokud jde o nějaké extrémní kultovní společenství, praktikující zvrhlé rituály, pak tady nebezpečí je. Při té představě se jí udělalo mdlo. Vzápětí uvažovala o tom, zda za sebou nechala někde nějaké stopy. George jako by její myšlenky viděl.

	„Vymazala jsi záznamy o naší komunikaci?“ Chtěla bezprostředně odpovědět po pravdě. Už málem vyslovovala doznání, že nikde nic nezůstalo, zarazila se však, neboť si uvědomila, že by tím zvýšila své ohrožení. Samozřejmě. Když si budou jisti, že o ní nikdo neví, snadno ji mohou sprovodit ze světa. Pokud se však budou obávat, že paprsek nějakého hledáčku je zaměří, má naději.

	„Není možné vymazat všechno.“ Usmívala se a zaznamenala, že se Frank s Georgem na sebe vážně podívali.

	V tom okamžiku vozidlo zastavilo před bílým stavením, nad jehož portálem bylo zobrazeno slunce a pod ním nápis:

	 

	Jsi pouze na cestě.

	Orátor Deí

	 

	Jillian překotně uvažovala. Byla nastavena na pohotovostní režim a mobilizaci. Kdo je Orátor Deí?

	„Jenomže jsme se domluvili, že jde o překvapení a že všechno vymažeš.“ Leonardův úsměv pozbyl upřímného výrazu a proměnil se v tuhý škleb. Pochopila, že jsou na druhé straně. Nenalezla rychle žádnou odpověď a jen se mlčky podívala na George. Ten znejistěl.

	„Vystup si.“ Frank, Leonard i George opustili vůz a Jillian v něm na krátký okamžik zůstala sama. Klíčky se houpaly v zapalování. Napadla ji šílená myšlenka, ale dříve než mohla bleskový nápad uskutečnit, Frank se natáhl zpět do vozu a pevně ji chytil za ruku. Teď už to bylo nemožné. Vystoupila z mohutného automobilu s tmavými skly a následovala Franka s Georgem, Leonard šel za ní. George pevně držel její batůžek a Jillian si připadala ve svém letním tričku, džínových šortkách a teniskách velmi slabá a zranitelná. Nemůže to tak nechat.

	Bylo po páté hodině odpoledne, někdo už ji asi hledá. Teď se měla setkat s kluky. Berry, Teddy a Sean. Kde teď jsou? Co táta? Měl pravdu. Stoprocentní pravdu. Měla se vydat docela normální cestou, teď mohlo všechno vypadat docela jinak. Máma! Ta asi brečí. Ba ne. Ještě nic neví. Nemají tušení, kde je. Měla nechat lístek, nějakou zprávu, něco! Nenajdou nic na Skypu, protože neznají heslo, na mail by se dostat mohli, její heslo je prostě Jilll 23. Když nad tím budou jen trochu hloubat, tak se dostanou k její poště. Ale co pak? Vždyť všechno je pryč! A zítra Mexiko! Mexiko! Co se to stalo? Co to udělala?

	Prošli chodbou a minuli cestou dvě ženy v jednoduchých, režných dlouhých tunikách, s nevkusně utaženými vlasy. Zastavily se a mlčky se uklonily, když je čtveřice míjela. Jill se snažila vyluštit něco z toho, co vidí. Byl to neskutečný kaleidoskop podivných dojmů z jiného světa. Nikdy se s něčím takovým nesetkala. Mísil se v ní strach a naléhavá chuť prchnout. Otočit se a utíkat.

	„Tady za těmito dveřmi medituje a rozjímá Orátor Deí.“ Když George vyslovil to bizarní jméno, oba dva muži se jemně uklonili. George pološeptem pokračoval. „Až budeme vyzváni, vstoupíme. Nepromluvíš dříve, než ti dá slovo. I kdyby dlouze mlčel, nesmíš ho vyrušit. Teprve když se tě na něco zeptá, odpovíš. Dostaneš-li nějaký pokyn, poděkuješ a vykonáš, o co budeš požádána. Rozumíš?“ Jillian se na něj dívala v neuvěření. Je to všechno pravda? Kam se to dostala? Teprve teď jí docházelo, že je vlastně uvězněna v nějakém objektu s lidmi, s nimiž nemá nic společného. Má přece letět do Mexika! Má se sejít s klukama a ladit aranžmá skladeb! Kde jsou všichni a proč je tady? Co udělala špatně?

	„Rozumíš?“ zeptal se s důrazem znovu George. Už nebyl přátelský, třebaže se pořád usmíval. Jenomže to byl děsivý, falešný úsměv klauna, kterým zakrývá nějaké zlo.

	„Ano, rozumím.“ Jillian byla vážná a bledá, na celém těle jí vystoupil ledový pot. Je zle.

	Frank zaklepal. V chodbě za nimi leželo mrtvé ticho. Po nějaké chvíli zaklepal znovu a z místnosti za dveřmi se ozvalo sladké a přitom nepříjemně panovačné „Vstupte“.

	Frank otevřel a postrčil Jillian dovnitř. Dveře se za jejími zády rychle zavřely. Zamotala se jí hlava, před očima se jí zatmělo a jako loutka se složila na zem.

	Jak dlouho ležela, nedovedla odhadnout. Otevřela oči a snažila se pochopit všechno kolem. Okamžitě věděla, že je něco špatně. Hlavu má na zemi na hrubé dřevěné podlaze. Ona celá leží. Před sebou zblízka vidí hoblovaná prkna. Podívala se do dálky a objevovala prostor kolem sebe. Vysoká úzká skříň, stůl se čtyřmi dřevěnými židlemi, obraz nějakého starého muže, postel a okno s výhledem na osamělý smrk. Zadívala se soustředěně právě na ni. Napolo seděl a napolo na ní ležel muž. To byl ten z obrazu na stěně. Díval se na ni, až ji to bodlo.

	„Vstaň,“ pronesl klidně a netečně. Jill však nemohla přeslechnout v hlase ten imperativ. Pokusila se vyhovět a vstát, ale byla slabá, neposlouchalo ji tělo. Chtěla se postavit, ale nešlo to. Pohlédla sama na sebe. Viděla nahá kolena, džínové šortky, tričko s nápisem. Pohnula nohou a sbírala sílu alespoň k tomu, aby si sedla.

	„Vstaň,“ opakoval stejně lhostejně zcela týmž tónem, jako by svůj rozkaz nahrál. Jillian se pomalu posazovala a v obavě sledovala starce na posteli. Dlouhé bílé vlasy, jednoduchá komže, ledový pohled. Srdce se jí rozběhlo do rytmu kvapíku, až mohla slyšet jeho údery. Hlava se jí stále trochu točila, neměla představu, kolik je hodin, a snažila se jen upamatovat, co předcházelo. Ztěžka se postavila, nohy se jí třásly, ale zůstala stát.

	Tmavě modrý chevrolet Tahoe v té chvíli právě vyjížděl branou mimo Komunitu. Brána se opět zavřela. 

	 


 

	Ztracená v mlze

	 

	 

	 

	„Kolik jich máme?“ Doktor Blair nalezl v Berrym spojence. Uvědomil si, že jednak nemá na vybranou a že na dceřině zmizení rozhodně Berry ani nikdo jiný z kapely vinu nenese. Víc a víc provinile se cítil on sám.

	„Tady ty dva balíky a zbytek třetího. To znamená něco přes čtyři sta,“ ohlížel se na zadní sedadlo Berry. Doktor Blair vážně přikyvoval.

	„V tom případě, pokud by ti to nevadilo a doma by neměli strach, docela rád bych zajel ještě do Crosstown. A Sparrow Ville bychom si nechali na zítřek,“ podíval se na svého spolucestujícího Jim Blair.

	„Musel bych zavolat domů. Ale nevadí mi to. Myslím, že bychom tam jet měli,“ souhlasil Berry. Ten večer stihli navíc ještě Beaver Valley a Springleton. Věděli, že nepřestanou, dokud nenaloží do auta Jill, ať je kdekoli.

	Nazítří vyrazili před půl sedmou s novou zásobou letáků, novou energií a odhodláním.

	Cestou mlčeli, poutáni vazbou společného cíle a vědomím partnerství. Silnice se před nimi stáčela a dík létu rozběhnutému na plné obrátky stálo už slunce vysoko na obloze. Zbývalo dvanáct kilometrů svažitou silnicí, pak uhnout doprava a budou ve Sparrow Ville. Za celou cestu nepromluvili, oba dva vnímali tu rostoucí váhu tušené tragédie i udržovaný plamínek mizející naděje. Po deseti minutách projeli kolem vilek na okraji městečka až na malé náměstí. Minuli banku, nějaký fastfood, holičskou oficínu, obchod s obuví a rozhodli se zastavit nedaleko lékárny, která svým průčelím odkazovala ke slavné éře prospektorů a zlatokopů.

	„Tak pojď, Berry. Najdeme ji. Najdeme ji brzo.“

	„Ano, samozřejmě. Jak jinak?“ usmál se.

	„Nic nás nezastaví, Berry. Nic a nikdo na světě.“ Pevně si oba dva stiskli ruku.

	Blairovi zazvonil telefon.

	„Blair!“

	„Prosím tě, Jime, ozývej se mi. Chápej, že jsem tady doma sama a mám strach. Chci, aby ses mi ozýval.“

	„Promiň, promiň mi to, Dorothy. Neuvědomil jsem si to.“

	„Tak si to uvědomuj! Já nevím, co mám dělat. Jsem tady na to doma sama, ani na tu policii nemůžu jít.“ Hlas v telefonu přerostl z výtky do pláče.

	„Máš pravdu. Moc se ti omlouvám, nechtěl jsem ti dělat starosti.“

	„Cože?“

	„Myslím ještě to zhoršovat, nezlob se, Dorothy, je mi to moc líto.“ Stáli před lékárnou a nevnímali, že vedle Blairova mercedesu zaparkoval tmavě modrý chevrolet Tahoe s temnými kouřovými skly. Z něj vystoupil muž v bílém klobouku, upravený a uhlazený a namířil si to právě do lékárny. Minul Berryho a doktora Blaira a sáhl na kliku. Dveře cinkly a muž vstoupil.

	„A máš, Jime, nějakou zprávu? Víš už něco?“

	„Jsme spolu s tím chlapcem, Berrym, ve Sparrow Ville a právě chceme vylepovat informaci i tady. Zrovna jsme sem přijeli.“

	„Vy jste až ve Sparrow Ville?“

	„Ano, musí to být všude. To ještě dnes chceme jet do Ribbons a všude kam dojedeme za den. Co jiného v tuto chvíli můžeme dělat? Chceme, aby to věděl každý.“ Dorothy se uklidnila a byla vděčná Jimovi i Berrymu, že neztrácejí ani minutu. Věděla, že James Jillian domů přivede, ať je kdekoli.

	Stáli před dveřmi lékárny, Blair hovořil vzrušeně do mobilního telefonu a nemohli vědět, že v tu chvíli uvnitř Frank rozmlouvá přátelsky s Derekem.

	„Stejné množství, stejné složení, Dereku.“

	„Už to tady mám pro tebe, Franku, připravené. Nalijeme si trochu?“

	„Jenom slzu. Chci se vrátit včas. Budu rád, když si to převezmu a vydám se na cestu zpět.“

	„Troška nás nezabije. Dám ti lékárnickou dávku.“

	Než se stačil rozhlédnout, na stole stála láhev whisky. „Opravdu jenom slzu, Dereku.“ Pozvedli malé skleničky a obrátili je do sebe.

	S cinknutím zavěšených ocelových trubiček nade dveřmi vstoupil Berry a za ním Blair. Postavili se spořádaně za zákazníka před nimi a čekali, až se jim lékárník bude moci věnovat. Ten rychle ukryl láhev zpět pod pult, nečekal a oslovil je sám.

	„Mohu vám něčím posloužit?“

	„My počkáme. Chtěli bychom od vás jen souhlas s vylepením určitého oznámení. Tady u vás v lékárně. Věříme, že se tady objeví hodně lidí ze Sparrow Ville.“ Frank bez valného zájmu poslouchal a v malém bloku si ještě organizoval novou objednávku.

	„Nějaký inzerát? Nezlobte se, na to nejsme tady zařízeni.“

	„Nejde o inzerát. Rád vám vysvětlím, o co jde.“ Blair nehodlal ztratit ani jednu příležitost. Cítil, že každé slovo navíc mu spaluje čas před očima. Začínal být podrážděný.

	Teď zpozorněl i Frank. Berry vytáhl z malé plátěné tašky svazek oznámení s fotografií Jillian a krátkým textem. Derek si svazek se zájmem přitáhl k sobě a mlčky se zadíval na dívčí tvář.

	„Zmizela, říkáte?“

	„Ano. Je to moje dcera. Chci oznámení uveřejnit všude, kde jen to je možné.“ V jeho hlase hořela naléhavost. Frank otočil jeden z letáků a chladně se zeptal:

	„Byli jste na policii?“

	„Nebyli. My ji najdeme sami.“ Frank se krátce podíval na Dereka, aniž výrazem cokoli prozradil. Berry přesto nabyl neurčitého dojmu, že to Blair neměl říkat. Frank pokračoval:

	„To víte, mladí lidé, odjedou si za svým. Chtějí vést vlastní život. Zmizí z očí a často nechtějí, aby je někdo hledal. Nechala doma nějaký vzkaz? Třeba na počítači?“ Hřejivě se usmál a Blair nakrátko pocítil úlevu. Ano, to je ono. Jillian možná tímto způsobem protestuje.

	„Všechno má pod heslem a žádný vzkaz nikde nenechala.“

	„Asi to tak chtěla. Trochu ochutnat nezávislost a svobodu. Všichni jsme byli takoví, ne?“

	„Jenomže já musím mít jistotu.“ Palčivost z Blairova projevu vyvanula.

	„To je pochopitelné,“ rozšafně hodnotil Jimova slova Frank, „docela jistě se za nějakou dobu ohlásí sama. Dereku, já myslím, že to tady můžeš uveřejnit, co říkáš? Přimlouvám se.“

	„Samozřejmě, velice rád.“

	„A já bych si jich několik vzal s sebou, když dovolíte,“ nabídl ještě muž ve světlém klobouku.

	„Ano, děkuju, to budu rád. Deset stačí?“ Blair s chutí vzal několik letáků a podal je Frankovi. Neměl nejmenší tušení, že se dotkl ruky, která před několika hodinami sáhla na Jillian. Frank přikývl. Berry se díval z jednoho na druhého a nedovedl se ubránit pocitu, že něco je ve vzduchu. Přijde na to. Docela určitě na to přijde. Nějaká maličkost ho zaujala, jen si nebyl jistý, co to je. 

	 


 

	Na stopě

	 

	 

	 

	„Myslím, že jsme udělali, co jsme mohli.“ Doktor Blair pevně držel Dorothy kolem ramen a tiskl ji k sobě. Hlasitě vzlykala a nedovedla pochopit, že byt je prázdný. Jillian se nevrací. Jsou to právě tři dny. Sedmdesát dva hodin, co opustila domov. Měli se teď povalovat na pláži v Mexiku, a všechno je jinak. Tak najednou. Celý svět se jí jevil nepřátelský a nesrozumitelný. Blair vnímal její horké slzy na svém rameni a sám zápasil s beznadějí. Věděl, že nesmí selhat, Dorothy na něj spoléhá.

	„Dopadne to dobře, Dorothy. Uvidíš. Přivedu ji třeba z pekla. Přivedu ji!“ Cítil, jak mu na rameni mlčky přikyvuje. Tiskla ho pevně k sobě, on teď byl jejím jediným majákem, jedinou oporou v tom nesrozumitelném zoufalství. Nedovedla si představit, že by je něco takového mohlo potkat.

	Zazvonil telefon. Oba zpozorněli, bleskově se na sebe podívali a Jim Blair po něm sáhl dřív, než mohl zazvonit podruhé.

	„Tady je Sean. Já jsem kamarád Jillian. Z naší kapely.“

	„Ano, ano, já vím. Je něco nového?“ tiskl k uchu sluchátko a před očima mu vystoupil hubený obličej, posetý nešťastnými projevy akné od brady až na čelo.

	„Vyjel jsem s těmi letáky až do Fourhills…“

	„…až do Fourhills? To jsou asi tři hodiny cesty!“

	„Ano, to je pravda. Ve všech osadách cestou jsem vyvěsil letáky. Jsou všude,“ hlásil radostně. Nevěděl, že vyrazil přesně opačným směrem, než kterým se na kole vydala Jillian a kam pak zamířil tmavý chevrolet. V otcově náklaďáku jel sám, jak jen nejdál mohl.

	„A máš něco?“

	„Myslím, že ano. Nevím, jestli se toho můžeme nějak chytit.“

	„Každá stopa je dobrá! Mluv!“ Blair radostně mrkl na Dorothy, která telefonujícího Jima pozorně sledovala.

	„Zastavil jsem se načerpat naftu a mluvil s tím pumpařem. Ptal jsem se ho a ukázal mu leták. Řekl mi, že včera večer u něj zastavilo osobní auto, snad subaru, ale tím si nebyl jistý. V něm seděli čtyři mladí lidé, jeden kluk a tři holky. Tvrdil, že ta jedna byla stoprocentně Jillian. Podle té fotografie.“ Vítězně držel svůj mobilní telefon a čekal na Blairovu odezvu.

	„Skutečně? To je vynikající zpráva! Kde teď jsi?“

	„Tady ve Fourhills ve fastfoodu kousek od té pumpy.“

	„Co ještě říkal ten člověk od pumpy? Kam jeli?“

	„Prý mluvili o Mexiku!“

	„Cože? O Mexiku? Tak to je Jillian! Nemáš tušení, kdo ti lidi, co s ní byli v tom autě, mohli být?“

	„To opravdu nevím. Ptal jsem se, jak vypadali, ale on si všiml právě jen Jillian, protože seděla u okna. Říkal, že to byla ona, když jsem mu ukázal tu fotografii!“

	„Do Mexika, říkáš?“

	„Ano, ano, to byl asi jejich plán!“

	„Kdybychom zjistili, kdo to je, tak je možné, že ti ostatní nechali nějakou zprávu doma a pak už bychom věděli, kde je Jillian!“ konstruoval nadšeně Blair.

	„Co bych teď měl udělat, pane doktore?“

	„Do kolika hodin má ta pumpa otevřeno?“ Blairem projela energie a uspokojení, že nezahálí a že je na stopě. Současně se i částečně uklidnil. Jede někam se skupinou stejně praštěných kamarádů. Však už jí to vysvětlí. Chytí ji pevně kolem ramen a už nikdy nepustí. Tak se organizuje pátrací akce!

	„To nevím, ale můžu tam znovu zajet.“

	„Ano, Seane,“ velel Jim Blair, „zajeď tam zpět a vyptej se na všechny podrobnosti. Prosím. Často tam bývá někde kamera. Mohla zachytit automobil i s poznávací značkou. Všechno zjisti a zapiš.“ Jim se podíval povzbudivě na svou ženu Dorothy a mrkl na znamení, že všechno je už pod kontrolou.

	„Udělám to tak.“

	„Počkej ještě. Ještě mi přesně řekni, kde ta benzínová pumpa je a já se tam vydám. Hned teď.“

	„Mám tady zůstat?“

	„Víš co? Není třeba, můžeš se vrátit domů, asi se potkáme cestou. Jedu hned.“

	Nechal si ještě podrobně vysvětlit lokalitu, se Seanem se rozloučil, zavěsil a bez otálení si to namířil ke dveřím.

	„Počkej, Jime!“ vykřikla Dorothy, „snad mi něco řekneš! Já jedu přece taky.“

	„Tak rychle. Ať neztrácíme ani minutu, všechno ti řeknu cestou.“

	Doktora Blaira pohltilo přesvědčení, že pátrání je u konce. Bude to snadné. U benzínové pumpy se dozví poznávací značku vozidla, v němž Jillian cestuje. Navíc u každého čerpadla je dnes instalovaná kamera. Tím spíše u těch odlehlých. Snadno dohledá majitele vozu a ještě dnes večer bude hovořit s majitelem subaru a s rodinnými příslušníky těch cvoků. Pravděpodobně i oni ocení takovou informaci a pak je už jen otázkou času, kdy vůz dostihnou. Ještě předtím, než se dotknou hranice s Mexikem. Vyřešeno!

	„Jime, jaký máš plán?“ snažila se zorientovat Dorothy.

	„Nic víc, nic míň, než přivézt Jillian domů.“ Slyšela v tom prostém sdělení neoblomnou jistotu. S chutí se usadila do vozu a oba dva vyrazili na cestu.

	Ani jeden z nich nemohl vědět, že se právě vydali bludnou stopou. 

	 


 

	Zakotvena

	 

	 

	 

	Nedokázala tomu pohledu uhnout a současně nesnesla ty jehly v jeho zornicích. Prohlížel si ji jako kus nábytku před zakoupením. Z jeho výrazu nebylo možné vyčíst nic. Stála proti němu a nevěděla, jestli se má představit a začít mluvit, v každém případě dostávala strach a teď už věděla, že je za zavřenými dveřmi a všechna dějství příštích dnů, týdnů, možná měsíců a třeba i roků se budou odvíjet docela jinudy, než chtěla. Před očima se jí zatmělo, věděla, že se nesmí sesypat a složit na zem.

	„Převlékni se,“ řekl konečně po dlouhém mlčení. Tedy to je ten Orátor Deí. Jill se rozpačitě rozhlédla kolem sebe, až nalezla na židli přehozený režný šat. Muž na posteli jenom mírně přikývl. Nedovedla odhadnout, jestli to, co ji čeká, je dobré, anebo ne. Nevěděla v tu chvíli ještě nic o řemenu ani o Cele Prozření.

	Zaváhala, dosud měla na sobě džínové šortky a letní tričko. Napadlo ji, že někde tady musí mít své jízdní kolo. Naložili ho přece!

	Pořád zbývala naděje, že na ně pozapomněli a ona při vhodné příležitosti může najít ten chevrolet a dostat se dovnitř, získat zpět své kolo a vytratit se. Ta myšlenka ji probudila z přicházející mrákoty. Jevila se ztřeštěně, ale naděje to byla. Někde je její kolo.

	Intuitivně cítila, že klást odpor by byla chyba. Jen by zvýšili její ostrahu. Přešla volným krokem až k židli a vzala si lehkou režnou tuniku. Ruce se jí potily, byly bledé a chvěly se jako pod proudem. Je zle. Beze slova svlékla tričko a šortky, zůstala jen v prádle a rychle si přetáhla bezbarvou tkaninu. Byla slabě cítit chlorem anebo snad lyzolem. Muž ji líně sledoval a znovu promluvil.

	„Všechno.“ Jillian zůstala v rozpacích a bylo jí do pláče. To přece nemůže být pravda! Jak mohla naletět? Kde udělala chybu? Stála bez pohnutí, bosa na dřevěné podlaze a vedle ní na zemi ležely zmuchlané šortky a tričko s nápisem SET YOURSELF FREE AND FLY. Orátor Deí znovu vyzval Jillian, tentokrát důrazněji, přesto nepříjemně mazlivým tónem:

	„Všechno, Beáto.“ Krátce se zaradovala, že si ji s někým spletl a kvapně se jí omluví a všechno je pryč, pryč, PRYČ!

	„Já jsem Jillian! Nejsem Beáta,“ nabídla okamžitě.

	„Jsi Beáta a na sobě budeš mít jen to, co je třeba.“ Hlavou jí proběhlo několik konstruktivních otázek vztahujících se k příštímu týdnu, ale v danou chvíli bylo ze všeho nejlepší prostě poslechnout. Srdce jí bušilo strachem z neznámého, sáhla si na záda pod hrubou tkaninu a pak se obratně zbavila všeho kromě nevábného oděvu. Znovu se postavila do pozoru, na hromádce se krčilo to, co si ten den v poledne doma oblékla. Jak je to dávno a v docela jiném světě.

	Sledovala s obavou každý jeho pohyb. Netroufala si odhadnout, co všechno může přijít. Proč je tady? Co se to stalo? Ať ten sen skončí! Chtěla se probudit, oklepat a vypravovat se do Mexika! Takový byl plán! Všechno udělá jinak. Přihlásí se na pořádnou školu jako všichni, jak doporučuje táta s mámou. Když ji nevezmou, nevadí to ani trochu, půjde někam do kanceláře ťukat na počítači, všechno je fajn, bude to dobré, jen se probudit.

	Orátor Deí se natáhl po malém zvonku na stolku a dvakrát cinkl. Zakrátko se otevřely dveře a vstoupila paní ve středních letech. Měla shodné oblečení a vlasy nepřirozeně a nehezky stažené dozadu. Třebaže se strojeně a sladce usmívala, v očích jí četla Jillian něco jiného. Odevzdání, bezbarvost, otupělost, lhostejnost, vymazání, ticho, prázdnotu. Maska na živé osobě ji polekala. Uvědomila si, že i ona tam možná míří. K tomu nesmí dojít. Má tady přece své kolo. Ujede na něm!

	Žena sáhla po hromádce s oblečením, do druhé ruky vzala sportovní bílé tenisky a s lehkou úklonou za sebou tiše zavřela dveře.

	„V šest hodin je večeře, Kreola nebo Vitrea tě provedou areálem. Budeš tam včas, to je samozřejmost. Po večeři od šesti čtyřiceti pěti je modlitba a meditace do osmi hodin. Osobní volno k rozjímání a ke studiu doporučených textů do deváté hodiny večerní, spánek od deváté hodiny večerní.“ Osmělila se k otázce, i když tušila, že by měla počkat na vyzvání. Jen se obávala, že by sám od sebe odpověď nepřinesl.

	„Jak dlouho tady budu?“ Nepoznávala sama svůj vlastní hlas. Zněl tiše, vyplašeně, jakoby s cizí ozvěnou.

	„Beáto, doufám, že jsi byla poučena, že smíš promluvit jen tehdy, když ti dám slovo. To se stalo naposledy.“ Bylo to hrozivé a výhružné. Už mlčela. Orátor Deí její otázku nezodpověděl. Místo toho pokračoval ve svém monologu.

	„Ráno se sejdete v šest hodin všechny v atriu. Sprchy jsou vedle skupinové ložnice, Vitrea nebo Kreola tě seznámí s objektem. S dalším denním režimem se obeznámíš později.“ Díval se na ni studeně, nezdálo se, že ten pohled je zlý nebo dobrý. Spíše v něm nalézala nicotu, mrazivý nezájem a lhostejnost. To bylo ještě horší, než kdyby v něm četla nějakou emoci. Opět sáhl po zvonku a zacinkal. Dveře se otevřely a vstoupila jiná žena. Jillian usoudila, že jedna z nich byla patrně Vitrea a druhá Kreola anebo naopak. Snažila se odhadnout, zda s nimi může spolupracovat a zeptat se jich na možnosti a přinejmenším se dovědět, jaký je plán. Zda existuje možnost nějakého kontaktu. Všechno se propadlo do prázdnoty a teď jen mohla doufat, že někde mezi těmi lidmi je někdo, s kým může otevřeně hovořit. Příchozí se usmívala týmž sošným mrtvým šklebem, uklonila se směrem k Orátorově lůžku, vyvedla Jillian z pokoje a tiše zavřela dveře.

	Kráčely společně chodbou, žena nemluvila, jen se trvale usmívala zvláštní zmraženou maskou bez výrazu. I ona byla bosa a jejich krok komicky mlaskal tichou chodbou.

	„Kde to vlastně jsem?“ zeptala se šeptem Jillian. Žena se na ni obrátila a její mrtvý úsměv se nijak nezměnil.

	„V domově štěstí a porozumění. Zde jsme všichni šťastni.“ Opět se obrátila do směru chůze a společně pokračovaly chodbou někam dál.

	„A jak dlouho tady budu?“ snažila se chytit nějakého střípku Jillian. Žena se stále usmívala, jako by vůbec nemohla promluvit přirozeně.

	„Zde jsme před sprchami.“ Otevřela dveře a Jill spatřila dlouhou místnost s řadou sprch po obou stranách. Žádné kóje, žádné závěsy. Místnost byla vyložena bílými kachlíky po všech stěnách až ke stropu, dokonale čistá, jednoduchá, bez jakéhokoli komfortu, vybavená právě jen sprchami. U dveří visely osušky a na bílé poličce srovnané kostky obyčejného mýdla. Na protější stěně visel v rámu text:

	 

	Čistota ducha začíná čistotou těla.

	 

	Rozhlížela se a nevěřila. Tady má zůstat? Vybavila se jí domácí koupelna s nepřebernou paletou kosmetických malovátek a řasenek, s pleťovými vodami, krémy, fénem a hřebeny. Tak daleko! Tak nesmyslně a neuvěřitelně daleko to všechno je. Přece už ji někdo určitě hledá! Kolik je asi hodin? Teď už docela jistě táta i máma vědí, že něco není v pořádku. Vědí, že chybí kolo. Kluci z kapely! Určitě ji hledají taky. Snad se spojili s tátou a mámou a brzy ji najdou. Ale jak? Nenechala za sebou žádnou stopu. Vůbec nic.

	Zavřely za sebou dveře umývárny a přešly ke dveřím na druhé straně chodby. Tady se žena zastavila a obrátila se opět k Jillian.

	„Jmenuji se Vitrea.“

	„Já jsem Jill. Vlastně asi tady mám být Beáta. Nevím, jak to je. Ale jsem Jillian. Jillian Blairová.“ Žena jen netečně přikývla a otevřela dveře.

	„Zde je ložnice. Nikdo zde teď není, protože všechny stoupenkyně z této sekce jsou v atriu. Tam teď nepůjdeme, abychom nerušily jejich rozjímání. V šest hodin bude večeře, zde na stěně jsou hodiny. Jídelnu najdeš cestou zpět, je to ta krátká odbočka vlevo, kterou jsme minuly. Tvé lůžko je třetí zleva zde na straně.“

	Jillian stála bosa a nedovedla si srovnat, kde je a proč tady má být, když nechce. Dívala se po řadách jednoduchých, bezchybně ustlaných lůžek. Vlevo dvanáct, vpravo dvanáct, všechna jako vylisovaná z jedné výrobní linky. Vysoko pod stropem po jedné straně nízká okna, takže mohla jen vidět oblohu pozdního odpoledne. Na protější stěně nápis, opět ve slavnostním rámu.

	 

	Spánek je cestou k vymýcení zla a očištění od nánosu paměti. Spánek je cesta ke světlu.

	 

	Dveře se zavřely a Jillian zůstala stát v prázdné místnosti sama. 

	 


 

	Na místě

	 

	 

	 

	Blair pomalu brzdil, neboť podle Seanových instrukcí by tady někde už měla být benzínová pumpa, kde posádka s Jillian nabírala benzín.

	„Myslíš, že nám ukáže ten pumpař záběry z kamery? To by měl,“ ujišťovala se Dorothy. Jim měl dobrou náladu, protože si byl jistý úspěchem.

	„Pokud tu technickou vymoženost má, tak docela určitě. Nemá nejmenší zájem nám bránit. Tady už by to někde mělo být.“ Usmíval se a věděl, že jede najisto.

	„Nepřejeli jsme to?“ obávala se Dorothy.

	„Ne. Už to vidím! Tam je ta pumpa. Přesně jak to popsal ten kluk. Daří se. Bylo to drama, ale jsme na stopě, Dorothy. Věděl jsem, že to vyjde.“ Pomalu odbočil k benzínovému čerpadlu, trochu nešťastně schovanému za vzrostlým houštím. Zastavil a s radostí zaznamenal, že ze dveří malé budky vychází starší muž.

	„Dáte si plnou?“ pronesl naučenou frázi, vyslovenou miliónkrát.

	„Dám, ano, dám, až po okraj. Ale chci vás poprosit ještě o něco.“ Nechtěl ztrácet ani minutu. Vystoupil z vozu, což muže u osamělé benzínové stanice poněkud zneklidnilo. Ustoupil trochu stranou a ostražitě se zeptal:

	„Co by to mělo být?“ Bleskově se ujistil, že řidič je v záběru kamery.

	„Dnes tady projel automobil s posádkou mladých lidí. Promiňte, včera. Už jste o nich hovořil s mladíkem, který tady byl před nějakou chvílí.“

	„Ano, takový výrostek.“ Z muže zřetelně opadlo napětí. „Takže všechno víte.“ James Blair nemeškal, chtěl dosáhnout svého velmi brzo. Věřil, že je to otázka několika chvil.

	„Nevím, co máte na mysli. Jen tady bylo auto s nějakou mládeží. To je všechno.“

	„Já vím. Seděla v něm moje dcera, tedy naše dcera,“ pokynul k vozu, „a teď bych jen potřeboval vědět, kam asi měli namířeno, jestli nám v tom můžete nějak pomoct.“

	„Jestli chcete, můžete se na to podívat. Všechno se natáčí.“ Na chvíli zaváhal, zda má pustit Blaira do své malé kanceláře, ale pak usoudil, že jeho úmysly jsou čestné, a nechal ho vstoupit.

	„Víte, kam jeli?“ horlil doktor Blair a cpal se tam, kde tušil záznamy z kamery. Nalézal pouze ošoupané staré časopisy, obaly od sladkostí, cigaret a hromady prázdných plechovek od zázvorového nealkoholického piva.

	„To je jednoduché, pane,“ pomalu se přehraboval v papírech a odkrýval malý ovládací panel s tlačítky, „nejdřív vám ji ukážu tady na záběru v autě.“ Blair pokynul své ženě, aby se šla taky podívat a aby společně mohli oslavit první triumfální kroky. Dorothy spěšně vstoupila a za chvíli už společně sledovali zpětně se převíjející záznam. Za okamžik se obraz zastavil a spolu s ním i malý nákladní automobil.

	„To je Sean,“ radostně ohlásil Blair.

	„Ano, to je ten mladík a teď pojďme ještě kousek zpět.“ Na záznamu směšně rychle nacouvávala vozidla k čerpadlu a jejich řidiči pozadu spěchali z místa na místo, aby skákavě vycouvali z benzínové stanice.

	„Tak tady je máme, ty vaše cestovatele. A hned vám ukážu i poznávací značku.“ Obraz zamrzl a všichni tři hleděli do zadního okénka vozu.

	„Ale to přece není Jillian!“ napřímil se rozčileně Blair, „prosím vás, to je přece někdo úplně cizí!“ Muž se zarazil.

	„No jo, pane, ale to já přece nemůžu vědět.“ Dorothy beze slova opustila kancelář a znovu usedla na své místo ve voze. Blair teď ale všechnu frustraci a beznaděj se zklamáním vychrstl na starého pumpaře.

	„Snad se můžete pořádně zeptat, ne? Proč nás sem ženete? Copak vy si neuvědomujete vážnost situace? To sem jedeme jenom proto, abychom se podívali na někoho cizího? Dost neomalená legrace, pane!“

	„Co se do mě pouštíte? Já přece vaši dceru neznám!“

	„Snad máte dost zodpovědnosti, abyste všechno nejdříve vyšetřil, než nás sem zavoláte.“

	„Já jsem vám přece nevolal,“ bránil se slabě, cítil převahu rozjetého Blaira. Z vozu opět vystoupila Dorothy, oči mokré, a začala manžela krotit.

	„Prosím tě, pojď, vždyť vidíš, že to nikam nevede.“

	„Moc vám děkuju, pane. Opravdu moc!“ Doktor Blair při odchodu z nevelké budky kancelářského zázemí ještě stačil vztekle kopnout do plechového stolu a s prásknutím dveří usedl za volant. Prudce vystartoval a v prachu se otočil a namířil zpět. Ani nepostřehl, že na okně malé kanceláře byl pečlivě přilepený malý leták s fotografií a výzvou.

	Blair nepromluvil celou hodinu, měl pevně sevřené rty a předjížděl všechna auta, která jela jejich směrem.

	„To mu nedaruju.“

	„Prosím tě, komu?“

	„Doma si najdu jeho telefonní číslo a zeptám se ho, co z takového žertování má. Jestli to nějak uspokojuje jeho detektivní ego.“

	„Jime, vzpamatuj se. Vždyť on ji hledá právě tak jako my. Chce nám pomoct! Copak on za to může?“

	„Může, Dorothy,“ vyštěkl tak, až dostala strach, že vyletí ze silnice. „Kdyby udělal tu obyčejnou věc, co jsme udělali my, tak se to nestalo. Stačilo podívat se na ten záběr. Snad by ten debil poznal, že to není Jill!“

	„Jsi nespravedlivý. Jime, jsi k němu nespravedlivý.“ Teď už neodpověděl. Ubral na rychlosti, a jen překonali kopec, na obzoru v soumraku uviděli večerní světla města. Věděl, že za necelou hodinu budou doma a že nepostoupili ani o krok.

	Když zastavili na první světelné křižovatce, zazvonil telefon.

	„Blair!“ odpověděl okamžitě a přitiskl telefon k uchu.

	„Pane doktore, jenom se chci zeptat, jestli máte možnost sledovat to subaru, co v něm jeli.“ Nadechl se, právě skočila zelená a Blair okamžik nebyl schopen reagovat.

	„Moment! Já zastavím.“ Rozjel se a hned za křižovatkou zajel k chodníku, nadechl se a navázal docela potichu. „Poslouchej, chlapečku, nevím, co tě vede k tomu, abys v takové situaci vodil lidi za nos? Jestli máš nějaké komplexy a potřebuješ si něco dokázat, tak si najdi jiného adresáta. Jestli ti to nedošlo…“ Dorothy mu vytrhla telefon z ruky.

	„Seane, je to velice bolestné, ale v tom autě nebyla Jill. Byli tam docela cizí lidi. Viděli jsme záběr z kamery. Možná by bývalo bylo dobré, kdyby ses podíval hned u té pumpy na ten snímek sám. O to jde. Ve stresu jsme jeli tři hodiny tam a tři hodiny zpátky.“ Sean mlčel, Dorothy pokračovala. „My chápeme, že jsi chtěl pomoct, ale musíme postupovat uvážlivě.“ Po chvíli ticha na druhé straně Sean hlesl.

	„Tak se nezlobte. To je moje chyba.“ Bez pozdravu měkce stlačil tlačítko s červeným sluchátkem.

	Blair se znovu rozjel. Ani jeden z nich nemohl vědět, že Sean jim volal z Coorsman, malého městečka asi dvě a půl hodiny od domova. Seděl sám v otcově malém náklaďáku a byl bez nálady. Vylepil cestou dvě stě padesát letáků a s pocitem pokaženého dne se pomalu rozjel domů. Nenašel už odvahu k tomu, aby Blairovi řekl, že dopis, začínající slovy Milá Aneto, by třeba mohl být vodítkem. 

	 


 

	Nález

	 

	 

	 

	„Jíme, Jíme, rychle.“

	Půl osmé ráno, jedenáctý den od chvíle, kdy Jill beze stopy zmizela. Dorothy trvale přerovnávala tisíce drobností v jejím pokoji, z poličky na poličku překládala, na co sáhla, a když se Jim nedíval, tiše hovořila k jejímu psacímu stolu. Blairovi za těch několik dnů viditelně zešedivěly vlasy a byl trvale popuzený. Hádali se spolu a pak se navzájem omlouvali a byli strašlivě bezmocní.

	„Co je?“ Blair sebou trhnul. Dorothy stála u okna a přes záclonu shlížela dolů před dům. Jim se k ní připojil a zašeptal.

	„Policie? Oni jdou k nám! Něco se stalo! Dorothy, něco se muselo stát.“ Podívali se na sebe v hrůze a očekávání nejhoršího. Než stačili sejít ze schodů a projít halou ke dveřím, dvakrát cinkl zvonek. Otevřel Jim a bezkrevně civěl do tváří dvou urostlých policistů.

	„Doktor James William Blair?“

	„Ano, ano, pojďte dál.“ Hlas měl křehký a Dorothy očekávala tu nejstrašnější zprávu. Policisté vstoupili volným krokem a rovnou se rozhlíželi kolem sebe.

	„Asi víte, proč jsme tady.“

	„Stalo se něco Jillian? Máte nějakou zprávu?“ Blairovi se orosilo čelo studeným potem.

	„Můžeme se posadit? Potřebovali bychom si něco ujasnit.“

	„Je něco s Jillian?“

	„To nevíme. Nemáme žádnou zprávu. Vy tedy asi taky ne. Nebo ano?“ Jejich přístup byl odtažitý.

	„Posaďte se,“ vyzvala je Dorothy. Oba muži v černých policejních uniformách s rudými lampasy, ověšeni vysílačkou, služební zbraní a pouty vzadu na opasku, zvolna procházeli kuchyní.

	„Já jsem seržant Higgins a toto je konstábl Maxell.“ Něco nebylo v pořádku. Samozřejmě, že nebylo, Jillian byla nezvěstná. Kromě toho ale věděli něco, co Blairovým uniklo.

	Oba dva se posadili, Higgins ke stolu a Maxell si odtáhl židli až ke stěně.

	„Víte něco o Jillian?“ křikla Dorothy. Policisté si vyměnili pohledy a seržant Higgins se zeptal přímo.

	„Proč jste nešli na policii?“ Doktor Blair naznačil gestem Dorothy, že to je to, co razil od samého začátku. Jít na policii. Otázka stále visela ve vzduchu.

	„Mysleli jsme, že se vrátí,“ navrhla Dorothy.

	„Jedenáct dnů jste čekali?“ Na to nebyla odpověď. Přijali hned ze začátku jako součást plánu, že ji najdou sami. Pak už se k tomu nevraceli a postupovali vlastními prostředky a cestami.

	„Abych byl přesnější,“ pokračoval seržant Higgins, „nabízíte nám tím několik možných vysvětlení.“ Mluvil pomalu a bylo zřejmé, že není tak docela na jejich straně. „Jednak nemůžeme zastřít podezření, že o jejím zmizení víte víc, než je zřejmé. Dále je tady možnost, že něco skrýváte, a protože patrně nejde o žádný únos, musí to být něco jiného. Vy snad nemáte zájem na zatažení policie? Pak ještě je možné, že třeba víte, kde vaše dcera je.

	Usnadníte nám práci a urychlíte její nalezení, pokud nám řeknete, která z těch možností vystihuje situaci.“

	Blair si natočil sklenici vody a Dorothy se bezvládně sesula do židle. Potřebovali něco jiného, než výčitku. Potřebovali, aby přivedli Jillian! Doktor Blair mohl udělat všechno, jen ne to, co udělal.

	„Já nevím, co vás sem přivedlo,“ spustil vztekle, „my bychom možná vaši pomoc potřebovali. Jenomže jak vidím, bylo jedině dobře, že jsme se na vás neobrátili. Nejenže jste nepřivedli Jillian, jak bychom očekávali! Vy nás ještě obviňujete!“

	„Jime, Jime!“

	„Nech mě být! Je to pravda! To je přece naše volba, jestli se obrátíme na policii anebo ne!“

	„Jime, přestaň!“ Policisté se na sebe dívali a konstábl, který seděl u stěny, vstal. Byl o hlavu vyšší než Blair. Ten pokračoval dál ve svém rozhořčení. Obviňoval sebe, tu kapelu, policisty, všechny, celý svět.

	„Jenom říkám, co si myslím,“ křičel. „Pokud jste se už do toho zapletli, tak ji přiveďte! Platím daně a chci výsledek.“ Hlas mu přeskakoval vztekem, bezmocností a hrozivou představou toho nejhoršího. Odmlčel se a už jen vydechl šeptem: „Platím daně a chci výsledek. Chci výsledek.“ Složil se do židle a opřel si čelo do dlaní.

	„Rádi bychom se tady rozhlédli,“ řekl stojící konstábl, „stopu můžeme najít v jejím pokoji, v počítači, mezi jejími věcmi, poznámkami, školními potřebami, kdekoli.“

	„Dělejte, co chcete,“ rezignoval Blair, „jen ji přiveďte. Prosím, přiveďte ji.“

	„Kde má pokoj? Můžeme se tam podívat?“ Dorothy přikývla, pokynula rukou na dřevěné schodiště a konstábl vykročil.

	„Viděli jste někdy tento dopis?“ navázal ještě Higgins, který zůstal v kuchyni. Z desek vytáhl dopis a položil jej na stůl. Blair si papír přitáhl a snažil se soustředit na text. Předčítal polohlasem.

	„Milá Aneto, věřím, že jsi měla hezký den a že se už těšíš na setkání s námi.“ Zvedl oči od dopisu v rozpacích, aby naznačil, že dopis patří někomu jinému.

	„Jen čtěte dál.“

	„Teď až jen zbývá, abys vymazala naše e-mailové kontakty, tím se odpoutáš od svého dosavadního způsobu života a nadechneš se nové naděje. Zde pak všichni společně zahájíme cestu k tvému velkému úspěchu.“ Přitáhl si list blíž k očím, napřímil se na židli a četl dál.

	„Někdo z nás tě bude očekávat na zastávce za Bright Hill v tmavě modrém chevroletu zítra v deset hodin a třicet minut. Nemusíš si brát s sebou nic, všechno je zajištěno.“ Chvíli mlčel. Policista si vzal dopis zpět a pečlivě uložil opět do složky.

	„Co to je? To souvisí s Jillian?“ ptal se ohromený Blair.

	„Rádi bychom se tady porozhlédli a s sebou bychom si vzali její počítač, jestli dovolíte.“

	„Co to je za dopis?“

	„Přinesl nám to mladík z hudební skupiny, s níž vaše dcera spolupracovala.“

	„Spolupracuje,“ upřesnila Dorothy.

	„Promiňte, samozřejmě. Nějaký Sean. Netroufal si s tím dopisem jít k vám. Tak šel na policii. A dobře udělal.“

	„Zase ten Sean! Ano, jeden z těch muzikantů. Co to tam vůbec je? O čem to píše? Jaká Aneta?“ Konstábl procházel pokoj v horním podlaží a seržant Higgins vysvětloval.

	„Je to nějaká spolužačka ze školy, která zmizela beze stopy. Přesněji zanechala po sobě tady tu jedinou. Přišlo jí to mailem. Podepsaný Leonard. Nevíme, kdo to je, ale zřetelně ji někdo někam vylákal. Zjevně ani její rodina nevyhledala policii, roli sehrála možná nějaká výhrůžka, to vyšetříme.“

	„Žije ta Aneta? Je v pořádku? Kde je?“

	„Nevíme. Je docela možné, že najdeme obě dvě najednou, a věříme, že v pořádku.“

	Z horního podlaží sestupoval konstábl Maxell, v jedné ruce držel laptop a ve druhé dvěma prsty svíral papírky RIZLA. Beze slova je ukázal seržantovi.

	„Jak se zdá, tak tady budeme mít nějakou práci navíc.“ Ze složky teď vytáhl formuláře, které se oběma Blairovými rozpíjely před očima. „Pozorně si to přečtěte a dole podepište. Ten laptop si vezmeme na analýzu dat. Nevzdalujte se, budeme vás potřebovat.“

	Nasadili si na hlavy služební čepice, lehkým gestem zasalutovali a opustili domek Blairových. 

	 


 

	Sparrow Ville

	 

	 

	 

	„Já jsem to tužení měl. Já jsem věděl, že něco upoutalo mou pozornost, jenom jsem to nedovedl zařadit.“ Berry cestou opakoval tu větu už posté. Blair mlčel, soustředil se na provoz před nimi.

	„Asi jsme tam měli jet hned.“ Byla v tom výčitka i prosté konstatování. Uplynuly právě tři týdny, kdy do Sparrow Ville jeli poprvé. Vylepit letáky, kam to jen šlo a také do lékárny.

	„Moc se omlouvám, ale nesepnulo mi to.“

	„Nic, už je to pryč a jedeme tam aspoň teď. Napadá mě, jestli ten chlap, co byl v té lékárně, nevystoupil nakonec právě z toho auta. Ten zákazník. Jestli právě on nepatřil k tomu modrému chevroletu.“ Berry se na něj podíval a chvíli uvažoval.

	„Ten uhlazený kovboj? Nevím, pokud by o tom něco věděl, tak by nám nenabízel pomoc s těmi letáky. Přece si jich pár vzal.“

	„Proč ne? Navíc se ptal, jestli jsme s tím šli na policii. Je to možná nesmysl, ale snažím se to nějak dát dohromady. Musíme být konstruktivní a pokusit se najít klíč. Jsem čím dál tím víc přesvědčen, že ten chlap s tím měl něco společného.“

	Berry přemýšlel a pak pomalu pokýval hlavou.

	„Však se to dovíme. Já do toho Sparrow Ville budu jezdit s vámi, Jime, dokud tam zase to auto nepotkáme. A pak pojedeme prostě za ním. Ať už ho bude řídit kdokoli. Kovboj anebo někdo jiný.“ Po chvíli mlčení však do řetězu dedukcí necitelně šlehl. „Nebýt toho, že Sean šel s tím dopisem na policii, ani by nás to nenapadlo. Dopis Anetě a zmínka o chevroletu, který…“

	„Berry, moc tě prosím,“ rozkřikl se Blair, „o něm opravdu nechci slyšet. Poslal k nám policii, prolezli dům a jenom je z toho malér. Ten tvůj bubeník nám nepomohl ani trochu, věci akorát komplikuje. Hraje si na něco, co není, a chce se proslavit za každou cenu. I když tím způsobuje jen další a další problémy.“

	„Nemyslí to nijak zle.“

	„Jistě že ne. Nemyslí totiž vůbec!“ Teď už Berry raději nic neříkal, jen cítil, že Blairův hněv je nespravedlivý. Byl rád, že Sean neslyší, co o něm doktor Blair říká. Mlčeli několik dalších kilometrů, než opět promluvil Blair.

	„Mimochodem, nevím, jestli jsem ti to říkal. Policie samozřejmě Jill nepřivedla, jen se motali kolem těch papírků a pořád se snažili dedukovat, že Jillian je zatažena do nějakého drogové pavučiny. Holý nesmysl! V jejím laptopu ale vyhrabali, že mezi kontakty byl nějaký ComGeor, jestli to nepletu. Když pátrali po Anetě, po té dívce z dopisu, tak tam sehrál roli kontakt ComLeo. To mi řekli právě ti policisté. Skutečně to může souviset.“

	„To asi ano!“ vykřikl okamžitě Berry, „Ano, to je dobrá stopa!“

	„Ptali se mě a Dorothy, jestli někoho takového známe. Samozřejmě že ne.“

	„Víme ale, že byla v kontaktu s nějakou školou. To může být ono. Hledejme školicí zařízení, kde by ta zkratka Com mohla být nějak vysvětlena,“ rozdychtil se Berry.

	„To je ale všechno, co v Jillianině počítači našli,“ zklamal ho Blair.

	„Jestliže s ním byla na skypu, tak tam musel zůstat i text!“

	„Ne, ten je nenávratně pryč. Ale kontaktní jméno zůstalo. Dostali se tam nejspíš přes její heslo. Jenomže o čem si psali, to zmizelo. Teď jdou tím směrem. Identifikovat odesílatele.“

	Před nimi se rozprostřelo městečko Sparrow Ville. Blair zvolnil rychlost a po několika stech metrech dojeli na přehledné náměstí. Zaparkoval tak, aby viděli na lékárnu, ale aby sami nebyli nápadní.

	Blair sáhl po mobilním telefonu.

	„Dorothy, jen ti chci ohlásit, že jsme v pořádku přijeli do Sparrow Ville a teď jen budeme čekat. Nevíme, jestli to má šanci. Uvidíme.“

	„To jste sebou hodili. Jime, měl bys jezdit pomaleji. Poslední dobou jezdíš jako vrah.“

	„Však jen co mi padne do ruky ten, co drží Jill!“

	„Jime! Kroť se.“

	„Nic, jen to tak říkám.“ Po několika dalších slovech vypnul telefon a společně s Berrym se pohodlně opřeli do sedadel, s pohledy soustředěnými na vozy na náměstí. Nic.

	„Jime, neměl bych jít do té lékárny a podívat se, jestli to vůbec vylepili?“ Za okamžik Blair pomalu přikývl.

	„Ano, to je dobrý nápad. Jen se poptat, jestli je něco nového, a rozhlédnout se. I to by nám mohlo něco napovědět.“ Berry si odepnul bezpečnostní pás a otevřel dveře. Blair ho bleskurychle chytil za paži a strhl zpět do sedadla. Berry se na něj otočil a viděl, jak soustředěně a nehybně hledí daleko před sebe. Stočil pohled týmž směrem.

	Asi sto metrů od nich právě brzdil a parkoval veliký, tmavě modrý vůz. Chevrolet Tahoe. Berry zavřel dveře a společně napjatě sledovali, co se bude dít. 

	 


 

	Do neznáma

	 

	 

	 

	„Myslím, že jsme na stopě. Teď jsem o tom opravdu přesvědčený, Berry.“ Z bezpečné vzdálenosti, skrytí mezi ostatními parkujícími vozy, sledovali staršího muže se světlým kloboukem, jak vystupuje z tmavě modrého, bezvadně vyleštěného chevroletu Tahoe. Zamířil přímo do lékárny.

	„Je to on. To je ten chlap, co stál před námi v lékárně, když jsme sem přijeli. Je to on.“

	„To je pravda, Berry, ale to samo ještě nic nedokazuje. Někde tady bydlí a prostě jezdí do lékárny.“

	„Ano. Modrým chevroletem, přesně jak o tom píše ten ComLeo Anetě. A ComGeorge o tom něco může vědět. Myslím, že jsme na správné adrese.“

	Blairovi zazvonil mobilní telefon. Odpověděl okamžitě. „Blair.“

	„Tady je seržant Higgins, policie. Můžete hovořit?“

	„Ano, samozřejmě, máte ji?“

	„Zatím ne, ale něco přece jen máme.“ Odmlčel se a za okamžik se zeptal. „Zaznamenal jste nějaké neobvyklé vydání na výpisu některé z vašich kreditních karet?“

	„Ještě nemám všechny výpisy. Zatím ne. Nevím.“

	„Máme informaci z města Chihuahua na severu Mexika, že z vaší kreditní karty bylo během jediného dne na dvanácti různých místech nakoupeno zboží v celkové hodnotě dvacet sedm tisíc tři sta sedm dolarů a jedenáct centů. Největší útrata v centru na Avenida Augustin Melgar. Víte o tom něco?“

	„Cože?“ Napřímil se na sedadle, „Kolik? Nemám ponětí, o co jde!“

	„My jsme ze souvislostí vyrozuměli, že vás nikdo z banky neinformoval vzhledem k vašemu vysokému povolenému limitu a kromě toho všechny platby proběhly během dvou a půl hodiny.“

	„Tak to jsou oni! To znamená, že Jillian je s nimi? Jak tomu mám rozumět? Co to znamená?“

	„Zatím jde pouze o informaci, pane doktore. Na základě této útraty nemůžeme dělat závěr, ale je pravděpodobné, že měli přístup k vaší kreditní kartě. Patrně od vaší dcery.“

	„Žije Jillian?“ křikl do telefonu.

	„Pane doktore, vyšetřování probíhá. V současné době zkoumáme charakter a složení zakoupeného zboží a touto cestou zúžíme spektrum těch, kteří vaši dceru vylákali. Víme, že nebyly zakoupeny žádné zbraně, nýbrž dílenské nástroje, textil, dřevo, drobný nábytek, instalatérské potřeby. Nic konkrétního, co by nás zavedlo na stopu, ale už dnes dokážeme vyloučit některé podezřelé.“ Higginsův hlas byl vyrovnaný, hovořil věcně a rozčileného Blaira poněkud uklidnil.

	Berry ho zatahal za rukáv a stáhl jeho pozornost k parkujícímu modrému chevroletu Tahoe. Lékárnu opustil uhlazený kovboj v čistém klobouku, nesl před sebou objemnou krabici a uložil ji do zadní části vozu.

	„Já už budu muset končit, seržante, děkuji vám za informaci.“ Potřeboval za tím vozem vyrazit. Bylo nemyslitelné, aby toho chlapa teď nechali ujet.

	„Ještě bych vám chtěl říct, že máme rovněž potvrzeno, že zkratka ComLeo a ComGeor pro Skype byly založeny ve stejnou dobu. Patří tedy k sobě.“

	Muž v klobouku na druhé straně náměstí se vrátil zpět do lékárny, aby za okamžik opět vyšel s jinou krabicí.

	„Děkuji, věřím, že zůstaneme v kontaktu. Dám vám vědět, kdybychom něco objevili.“ Potřeboval hovor ukončit. Teď hned.

	Muž zavřel zadní dveře chevroletu a otevřel přední, aby nastoupil.

	„Pane doktore, my si ještě nějakou dobu ponecháme ten laptop, protože nás také zajímá, jakým způsobem se dostaly do stolu vaší dcery ty cigaretové papírky. Vy sám jste na ní nikdy nezaznamenal vliv nějaké návykové látky?“

	„Ne. To skutečně není její styl. Opravdu ne. Nemyslím, že má cokoli společného s marihuanou. Teď už se ale s vámi budu muset rozloučit. Děkuji vám za informace a pomoc.“

	„Nevěděl jsem, že vás zdržuji.“ Hovořil pomalu, jako by ho Blairův neklid zaujal.

	Z lékárny vyšel majitel, byl to ten, kterému předali letáky. Zamával na kovboje, ještě než stačil nastoupit a odjet. Rychle mu předal jeden menší balík, oba dva se zasmáli a teď už usedl za volant.

	„Potřebuji pouze odjet z místa, zdržuji tady provoz.“ Seržant chvíli mlčel. Kovboj pomalu rozjel modrý chevrolet Tahoe a vydal se napříč náměstím směrem k nim, předjel před Blairovým vozem ve vzdálenosti asi deseti metrů a zmizel v úzké ulici.

	„Tak to se nezlobte. Nevěděl jsem to.“

	„Jistě. Taky se nezlobte. Na shledanou a děkuji vám.“

	„Na shledanou. Kdybyste měl nějakou zprávu třeba o té druhé dívce, o té Anetě, dejte nám hned vědět.“ Modrý chevrolet byl pryč.

	„Pochopitelně. Na shledanou. Musím jet.“

	„Samozřejmě. Naše telefonní číslo máte, volejte přímo mně. Svou navštívenku jsem vám nechal, že?“

	„Ano, ano, máme ji.“

	„Tak vám přeju úspěšný den. Na shledanou,“ řekl pomalu seržant a hovor ukončili.

	Blair nastartoval, upoutal si bezpečnostní pás a vyrazil rychle směrem, kde zmizel modrý vyleštěný chevrolet. 

	 


 

	Porada

	 

	 

	 

	„S tím si hlavu lámat nemusíme, Franku.“ Orátorův hlas byl sebejistý. Dělalo mu dobře, když měl trvale navrch. Nejen vlivem své neomezené moci, ale také váhou argumentů. Jejich hierarchicky založené podrobení se tak jen prohlubovalo.

	„Technicky není možné nalézt fyzické sídlo stanice, z níž kontakt pochází.“ George s Leonardem přikyvovali, ale tak docela jeho jistotu nesdíleli.

	„Kreditní karta toho doktora je zablokovaná. Někdo něco už možná ví anebo přinejmenším hledá,“ váhavě předestřel George. Orátor místo odpovědi jen pobaveně rozhodil ruce, aby si vychutnával svou převahu.

	„Prostě si pan doktor měl dávat větší pozor. Ještě pro úplnost, teď už jsme upustili od zkratky Com, že?“

	„Neužíváme ji od chvíle, kdy jsme použili kartu. Přesněji od dopoledne před tím. Co bylo v běhu, ponecháme, ale už jsme přihlášeni jinak.“ Orátor Deí se usmíval. Získáváním nových stoupenců mohl nejen je samotné duchovně obohacovat, ale také pomáhat s využitím jejich prostředků k povýšení životní úrovně a naplňování potřeb společenství. A co víc, přivedením nových matek uspokojoval potřebu nové krve.

	„Můžeme se tedy soustředit na naše výsostné poslání. Georgi, chci ti vyslovit dík za bezchybnou práci, právě tak můj dík patří Frankovi i Leonardovi.“ Všichni tři věděli, v čem bude spočívat ocenění a zhmotnění díku.

	Pracovní setkání skončilo. Frank odešel vyložit a roztřídit nové nástroje k opracování dřeva, Leonard rozmnožit nový notový materiál a George mohl odejít k počítači. Byl právě čas, kdy se měl spojit s uchazečkou o kursy keramiky. Třebaže povídání s ní bylo příjemné, táhlo se již několik týdnů. George byl rozhodnut jednání urychlit. Ostatně ona jediná mu komplikovala práci se Skypem, protože se musel připojovat ještě původním přihlášením.

	Rozhodnut, že právě dnes završí komunikaci, usedl před monitor a s chutí se přihlásil. Byla už připojena a to bylo dobré znamení.

	 

	ComGeor:

	„Jsem rád, že jsi zde, Sophie.“

	 

	SphMa:

	„Dobré ráno, Georgi. Mám pro vás dobrou zprávu.“

	 

	ComGeor:

	„To rád slyším a těším se. O co jde?“

	 

	SphMa:

	„Řekla jsem rodičům, že mám dohodnutý kurs keramiky, a přislíbili mi, že pokud to bude dobré, pomůžou mi pořídit hrnčířský kruh.“

	 

	George to zcela jistě za dobrou zprávu nepovažoval. Co je mu po nějakém hrnčířském kruhu!

	Jednání musí postoupit významně dál, anebo je musí okamžitě ukončit.

	 

	ComGeor:

	„To mám radost. To je výborné a zdá se tedy, že možná naši účast ani nepotřebuješ.“

	 

	SphMa:

	„To ne! Tak jsem to nemyslela. Oni by mi ho pořídili až po ukončení programu.“

	 

	ComGeor:

	„Rozumím. Ukazuje se ale, že zájem je vyšší, než jsme předpokládali. Možná bychom to mohli odložit na příští rok. Neuvažovala jsi o tom?“

	 

	Tužtička na straně Sophie se zastavila. Trvalo několik dlouhých sekund, než se opět rozkmitala.

	 

	SphMa:

	„Trochu jsem si myslela, že bych do jara měla už kurs ukončený. To by mě mrzelo, ale asi by se nedalo nic dělat.“

	 

	ComGeor:

	„Ty jsi řekla rodičům, že si spolu píšeme? Dohodli jsme se na něčem jiném. Nebo ne?“

	 

	SphMa:

	„Já vím, ale pro mě to znamená hodně. Tak jsem jim řekla, že jsem našla vaši keramickou dílnu a výukové středisko.“

	 

	George váhal a hledal vhodný můstek. Pak se jeho tužtička rozběhla.

	 

	ComGeor:

	„To je nakonec dobře. Rodiče by měli vědět všechno. Ostatně asi by bylo dobře, kdyby sis na vysněný hrnčířský kruh přidala něco ze svého, nebo ne?“

	 

	SphMa:

	„Já nevím. Asi ano, ale je to drahé. To našim nevadí, ale já sama bych nemohla.“

	 

	ComGeor:

	„Vědí rodiče, jak jsme se setkali?“

	 

	SphMa:

	„Já jsem řekla, že jsem hledala všechno a zavadila o váš kontakt.“

	 

	George byl velmi ostražitý, cítil, že by bylo nejlepší všechno ukončit. Je ukecaná. Rodiče jsou zataženi, docela jistě jí hledí přes rameno.

	 

	ComGeor:

	„Necháme to asi být, Sophie. Ostatně tak jako tak už je všechno obsazeno a nové příležitosti budou zase napřesrok. Tvůj kontakt si ponecháme, takže se nemusíš bát, že by ses z naší evidence ztratila. Aby se ti to ale nepletlo, bylo by lepší, kdybys všechno naše psaní vymazala.“

	 

	SphMa:

	„Tak já to zatelefonuju rodičům. Mějte se pěkně, na shledanou.“

	 

	ComGeor:

	„Okamžik, oni nejsou s tebou?“

	 

	SphMa:

	„Ne. Já mám daleko do školy a bydlím v ubytovně. Já jim ale zavolám. Děkuju.“

	 

	ComGeor:

	„Snad by tady ještě byla naděje na přijetí, kdybychom se setkali ještě dnes. Dohodli bychom hodinu a místo, a pokud bys přinesla poplatek jedenáct dolarů a šedesát centů, snad bychom se mohli dohodnout.“

	 

	SphMa:

	„Vy byste mě přijali?“

	 

	ComGeor:

	„Snad. Opravdu nevím. Uvidíme na místě.“

	 

	SphMa:

	„Jenže já nemám v hotovosti žádné peníze. Nikdo tady není. Mám ale přístup k účtu rodičů, kdybych něco nutně potřebovala. Mohla bych vám to poslat potom.“

	 

	ComGeor:

	„Dobře, to by šlo. Pokud je to ale pro tebe hodně peněz, my platbu za tebe uhradíme. Nechceme tě vystavovat nějaké nepříjemné situaci.“

	 

	SphMa:

	„To není moc. Jen bych peníze poslala později.“

	 

	ComGeor:

	„Tak platí. Sejdeme se ve tři hodiny odpoledne na Birch Valley, tam je autobusová zastávka. Přijedeme tmavě modrým chevroletem Tahoe, probereme nějaké papíry a můžeme se rovnou dohodnout. Pokud budeš mít možnost vzít s sebou poslední vysvědčení a informace o přístupu k účtu rodičů, bylo by všechno rychlejší.“

	 

	SphMa:

	„Kde je ta stanice? Nevadí, já si poradím, podívám se, který autobus tam jede. Budu tam!!!“

	 

	Odpověděla bez odkladu a George věděl, že okamžitě po odpojení zruší svou zkratku a už se bude přihlašovat pouze novou.

	Museli jet hodně rychle, aby byli na místě včas. Zaparkovali na místě, které se jim osvědčilo. Byl odtud přehled široko daleko a přitom mohli velmi snadno odjet pod kopec. To byl důvod, proč se soustředili na stále tatáž místa. Překvapení byla vyloučena.

	Tři hodiny a tři minuty a zatím nikde nikdo. Sophia na místě nebyla. Mohla se samozřejmě opozdit, ale déle než deset minut čekat by bylo riskantní. Seděli ve voze a sledovali všechny příjezdové trasy. Sophie si mohla celou věc rozmyslet a taky to patrně udělala. George napadlo, že snad nemusel trvat na těch jedenácti dolarech.

	Z nedaleké boční ulice se rozběhla vysoká dívka a zamířila přímo k autobusové zastávce. Věděli, že stálo za to počkat. Doběhla na stanici a George se už chystal vystoupit z vozu a bodřeji uvítat. Dívka si však sedla na lavičku a na přítomnost modrého chevroletu nereagovala. George, Leonard i Frank znejistěli. Frank stáhl okénko a zavolal směrem k dívce:

	„Sophie?“

	Zvedla hlavu, udiveně se podívala na muže ve voze a pohled netečně stočila jinam. Ve tři hodiny a třináct minut přijel autobus. Když zastávku opustil, dívka už na lavičce nebyla. Za volantem indigového chevroletu Leonard rozhodil ruce na volantu jako výraz nezodpovězené otázky. Na nic nečekal, nastartoval a vyrazil.

	Nepřišla. Zastávka zůstala prázdná.

	Až na jednoho cestujícího, který na lavičce seděl po celou dobu. Dělal dojem, že čeká na jinou linku. Mladík s výrazně uhrovitou pletí chránil v kapse pevně sevřenou dlaní sluneční brýle, které v trávě u zastávky našel. Znal je, tak moc jí to v nich slušelo. Na dohled od něj parkoval otlučený malý náklaďák. 

	 


 

	Hovor

	 

	 

	 

	Blair bral telefony neprodleně. Každé nové zazvonění pro něj znamenalo jistotu, že právě teď volá Jillian. Popudilo ho každé zklamání. Beznaděj, mísící se s bolestí, stresem a bezmocností učinila z doktora Jamese Blaira vzteklého a netrpělivého cholerika. Po zmizení Jillian vydržel ve své stomatologické ordinaci pouze několik dní. Sám uznal, že se nesoustředí na práci a je k pacientům nedůtklivý.

	Dorothy se uzavřela do zacyklovaných činností a přestala mluvit. Dokázala utírat prach v Jillianině pokoji dvě hodiny a pak vzít do ruky její tričko, rozložit ho a znovu složit a vzít druhé, třetí a další a další. Snadno se rozplakala a nato se zavřela do ložnice. S Jimem se hádali a hned se zase dlouze objímali.

	Policie je před několika minutami informovala o tom, že má fotografii muže, který platil kreditní kartou Jamese Blaira v Mexiku. Jeho postava byla zachycena bezpečnostní kamerou, třebaže neostře, a tvář je skryta až na kus brady za střechou klobouku. Navíc kamera před obchodním střediskem zaznamenala, že nastoupil do tmavého Tahoe. Ta informace byla velmi cenná a Blairovi teď mohli s jistotou říct, že postarší kovboj ve Sparrow Ville patří nejen k tmavě modrému chevroletu Tahoe, ale také má něco společného s jeho kreditní kartou. Kruh se mohl uzavřít, pokud by nezasáhl perverzně hravý osud.

	Zazvonil telefon.

	„Blair.“

	„Tady je Berry.“ Jindy nadšený a odhodlaný přinést jakoukoli stopu, tentokrát zněl zdrženlivě. Doktor Blair reagoval okamžitě.

	„Stalo se něco? Mluv!“

	„Ne, nevím o ničem. Jenom tady mám vedle sebe Seana. Rád by s vámi mluvil, Jime. Ale není si jistý, že vy byste ho rád slyšel.“ Blair mlčel. Při představě toho horlivého mladíka, který jenom všechno komplikuje, se mu dělalo nevolno.

	„Tak mi ho dej. Ať aspoň vím, co se mu zase podařilo.“ Na druhé straně zachytil šeptání a pak si vzal sluchátko Sean.

	„Dobrý den. Tady je Sean.“

	„Ano. Tak to už vím. A o co jde tentokrát?“

	„Mně se podařilo setkat se s tím vozem. S tím modrým chevroletem.“

	„To nám taky.“ Poněkud se zklidňoval, ale ostražitý zůstával. „Tak mluv. Kde a za jakých okolností.“

	„Já jsem si s nimi skypoval. A tak jsem se dostal na místo srazu.“ Teď se Blair napřímil. To byla zpráva docela jiná, než jakou by od toho bubeníka čekal.

	„Tak mluv. Kde to bylo?“

	„Na autobusové stanici Birch Valley. Tam jsem taky našel na zemi v trávě Jillianiny sluneční brýle.“ Blair chvíli mlčel. Tak daleko nikdo nedošel a zdá se tedy, že se smyčka zatahuje.

	„Ty máš její sluneční brýle?“ Dorothy rychle přišla k Jimovi a pozorně poslouchala jejich hovor, aby slyšela ze sluchátka každé Seanovo slovo.

	„Mám. Někdo na ně šlápl. Byly tam v trávě u krajnice.“

	„A co jsi dělal? Tak mluv přece!“ křičel podrážděný Blair. „Já bych ty lidi poznal. Alespoň dva z nich určitě. Ten třetí byl u volantu. Sledoval jsem je dost dlouho.“

	„A dál? Co bylo dál?“

	„To auto stálo tak, že jsem přímo neviděl na poznávací značku. Byla zakrytá z mého pohledu odpadkovým košem. A netroufal jsem si jít tak blízko, abych si ji napsal. Byli dost opatrní.“

	„Takže značku nemáš. Nevíš tedy nic?“

	„Nemám, ale vím přesně, jak to auto vypadá.“

	„Tak to nám opravdu pomůže. Moc ti děkuju, a jestli to je všechno, tak tě zase nechám bubnovat.“

	„Jime!“ okřikla ho Dorothy.

	„Čekali, a když se nikoho nedočkali, tak vyrazili. Já jsem za tím autem jel.“

	„Ty jsi jel za nimi? Takže tím pádem už víme, kam jeli? Tak aspoň něco.“ Teď se Sean odmlčel.

	„Kus cesty. Ano.“

	„Pak tě to přestalo bavit? Proč jenom kus cesty?“

	„Asi šedesát kilometrů. Chtěl jsem vidět tu poznávací značku.“

	„A viděl?“

	„Jeli dost daleko přede mnou. Chtěl jsem to vyfotografovat, ale to opravdu nešlo.“

	„Tak abych ti to usnadnil, prozradím ti, kam měli namířeno. Jeli do Sparrow Ville.“ Sean chvíli mlčel. Teprve když už to vypadalo, že je porucha, tak se tiše zeptal. „Budete chtít ty brýle?“

	„Příležitostně ano. Hned jak se Jill vrátí.“

	„Já ale nemyslím, že jeli do Sparrow Ville, pane doktore.“

	„Jakpak to? Proč si to myslíš?“

	„Nejdřív to skutečně byl ten směr. Asi čtyřicet kilometrů. Pak ale odbočili na sever. Jel jsem pořád za nimi. Snažil jsem se zjistit, kam jedou a taky tu poznávací značku.“

	„A kam tedy podle tebe jeli?“

	„Já nevím. Oni potom zpomalili, tak jsem zpomalil taky. Pak zase zrychlili, tak jsem měl co dělat, abych jim stačil. Ten tátův truck je už starý.“

	„Jasně, chtěli vědět, jestli je sleduješ.“

	„Asi ano. Potom zastavili u okraje silnice. Znovu se rozjeli a pak se najednou otočili do protisměru a zůstali stát. Tak jsem se začal trochu bát.“

	„Oni zastavili proti tobě?“

	„Ano. Tak jsem jel dál jakoby nic, minul je a viděl jsem v zrcátku, že se zase otočili zpátky do toho mého směru, ale zůstali stát. Tak jsem jel dál, a při nejbližší příležitosti jsem odbočil. Pryč. Trochu jsem se tam potom ztratil a bloudil jsem, ale dovedlo mě to zase zpátky na hlavní. Přijel jsem domů kolem půl osmé.“

	„Tak abychom si to shrnuli, Seane. Už se ti podařilo jim dát najevo, že víme o jejich automobilu. Poznávací značku nemáš.“ Blair mluvil pomalu, ale ten skrytý hněv Seana pálil i na tu dálku. „Už taky vědí, že na tom skypu nejsou bezpeční. To není špatná úroda. Na čí straně jsi, Seane?“ Telefon si vzala Dorothy.

	„Neberte to tak, Seane. Je toho na nás moc a tak…“

	Na druhé straně sluchátko kleslo do vidlice. 

	 


 

	Zkouška

	 

	 

	 

	„Já jsem vám to říkal,“ shrnoval Teddy, „neplést se do toho je nejbezpečnější. Výsledek není žádný a Blair tě ještě bude podezírat, že v tom nějak jedeš. Vykašli se na to. Ať ji najde policie. Je to nebezpečné a nikdo z nás není profesionál. Co bys dělal, kdyby ten chlap na tebe vytáhl pětačtyřicítku a prostě tě sklopil? Tam na té odlehlé silnici. Už nic, Seane. Ale možná by pak sejmuli i Jill. To bys jí nepomohl.“ Sean se cítil strašlivě provinile a věděl, že jeho snahy věci škodí. Blairův pohled na ty jeho kroky je docela výstižný.

	„Moment,“ zvedl smířlivě dlaň Berry. Teddy pomalu leštil korpus své basovky, Sean seděl zničeně na zemi, opíral se od zeď. U protější stěny seděl Berry, dlouhé nohy natažené daleko před sebe. Před chvílí ukončili telefonní hovor. „Něco přece víme. Já myslím, že jsi udělal kus práce, Seane. Doopravdy si to myslím. Víme, kterým směrem jeli. To je podstatné. Je to něco, co se nepodařilo nám. Nám se ztratili, abych ti řekl pravdu, hned za prvním rohem ve Sparrow Ville. Jsi lepší.“ Usmál se a Sean vděčně zvedl oči.

	„Neudělají jí nic?“

	„Snad ne,“ řekl Berry, ale přesvědčený o tom nebyl.

	„Ona je taková, taková jiná. Já nechci, aby jí někdo ublížil. Jestli jí někdo něco udělá, tak ho normálně zabiju. To mi věř.“ Krev se mu nahrnula do obličeje, zaťal pěsti a byl rozhodnutý na místě bránit Jill vlastním životem.

	„Ty seš do ní pěkně udělanej, co?“ smál se Teddy.

	„Zabil bych ho! Poznal bych ty chlapy. Jestli na ni někdo sáhne, tak z něj udělám sračku. To ti slibuju.“

	„Počkej, Seane. Dokázal bys na mapě najít, kde byla ta odbočka?“ Sean se uklidňoval jen zvolna.

	„Asi ano.“

	„Tak mi to ukážeš na mapě. Hlavně tam teď nejezdi. Tu plečku tvýho táty už znají. Nechej to plavat, nevystavuj se riziku.“

	„Pošlu ti to jako link mailem, až přijdu domů. Označím ti přesně místo, odkud a kterou silnicí pokračovali dál.“

	„Tak nezapomeň. Stejně už dnes hrát nebudeme. Balíme to.“ Berry se zvedl ze země a uvedl tak do pohybu Teddyho i Seana.

	„Já ti říkám, jestli se k nim dostanu a jestli se jí něco stalo, tak je…“ Svíral pěsti a bylo zřejmé, že překotně přemýšlí, co všechno pro ně uchystá.

	„Hlavně mi to pošli. S tím se už dá něco dělat.“ 

	 


 

	Neklid

	 

	 

	 

	Jillian zaznamenala, že jako Beáta se cítí čistší, bohatší a blíž Orátorovi. Každodenní ranní dávku vitamínů užívala se vší vážností, a pokud by ji nedostala, už by jí chyběla. Cítila se po nich lehká, bezstarostná a šťastná. Ráda přesně dodržovala režim dne, protože tím byla blíž nejvyšší blaženosti. Už věděla, že v jiné sekci Komunity se vyrábějí dřevěné ozdobné předměty, rámy a drobné dekorace, jinde se zase připravují a balí jednoduché pochutiny pro trh. Líbilo se jí to. Ona směla zpívat se souborem Chorus Majesticus a každý nový oslavný hymnus se s vděčností učila tak, aby sdělení přijala hluboko do sebe. Jen tak mohl zaznít pravdivě.

	Spolu s dalšími právě opouštěla společnou umývárnu a směřovala do auly k pěvecké zkoušce, když jí cestu zastoupil George.

	„Beáto, pojď se mnou.“ Usmála se, protože takovou měla náladu, tak se cítila, tak byl nastaven její program. Přikývla a bez jakékoli otázky následovala George. Odbočili stranou někam, kde ještě nikdy nebyla. Vůbec nemohla vědět, že směřují k místnosti, odkud před dlouhými týdny, začátkem léta s ní vedl komunikaci cestou Skypu George a spolu s ním celá skupina Vyvolených Komunity. Jen velmi přelétavé ji zajímalo, kam jde, myšlenky klouzaly a ztrácely se, bylo jí to všechno krásně lhostejné.

	George otevřel dveře a Beáta měla možnost se uklonit Orátorovi, Leonardovi a Frankovi. Seděli před monitorem počítače a vlídně jí pokynuli, aby se k nim připojila.

	„Beáto, jaké bylo dnes tvé probuzení?“

	„Ušlechtilé a bohaté.“ Usmívala se a její vlastní hlas jí zněl příjemně a medově.

	„Jaký bude tvůj celý dnešní den?“ zjišťoval Orátor Deí a Beáta byla ráda, že mu smí odpovědět.

	„Ušlechtilý a bohatý.“ Přikývli a vyzvali ji, aby si přisedla a dívala se spolu s nimi na monitor počítače. Teď promluvil Frank.

	„Ukážeme ti nějaké záběry a ty nám řekneš, co vidíš.“ Přikývla.

	Na obrazovce po několika úvodních krocích naběhl výjev zabraný bezpečnostní kamerou. Po prašné cestě ve směru ke kameře přijíždělo vozidlo, které jí bylo povědomé. Brzdilo a na chvíli zastavilo. Mercedes. Beáta s nezúčastněným úsměvem sledovala akci na monitoru, zatímco všichni muži velmi ostražitě pozorovali její reakce. Otevřely se dveře spolujezdce, chvíli se zdálo, že někdo chce vystoupit, a pak se opět zavřely. Automobil ještě popojel a na rozšířeném místě příjezdové cesty se otočil, jako by opět chtěl odjet, ale pak zůstal stát. George zastavil záběr a zvětšil detail, aby mohl zaměřit na poznávací značku. I ta jí byla něčím blízká, známá sestava písmen a čísel. Ale proč jí něco připomíná, to si v tu chvíli nedokázala vyjasnit. George opět záběr vzdálil a záznam se znovu rozběhl. Otevřely se dveře a z vozu z místa spolujezdce pomalu vystoupil vyšší mladý muž. Řidič zůstal uvnitř a vypadalo to, že motor běží.

	Mladý muž, který místo spolujezdce opustil, nebyl v záběru zřetelně vidět. Ale ta chůze, postava… Toho přece zná. To je ten z kapely. Ano. Už to ví. Berry se mu říkalo.

	Usmívala se při pohledu na obrazovku a docela ráda nechala proplouvat malátnou pamětí neurčité obrysy něčeho sympatického.

	Orátor spolu s ostatními velmi přísně sledoval každý její pohyb, ale ona byla uvnitř tak otupělá, že jí bylo lhostejné, co vidí před sebou.

	Mladík na monitoru si přiložil k obličeji fotoaparát a namířil z obrazovky přímo na ni. Trochu ji to pobavilo. Když fotoaparát od obličeje opět odtáhl, George záběr zase zastavil a zvětšil. Ano, ano. Teď bylo zřejmé, že to je Berry. Lehounce, jako na oblaku zvedla ruku k obrazovce a s netečným poznáním pronesla.

	„To je Berry.“ Ruku opět nechala klesnout a bezbarvě dál civěla do monitoru. Zavanula k ní neurčitá vzpomínka na něco milého, šlo o nějakou hudbu. Čekala, co se dál objeví na monitoru. Mladík postoupil a dostal se pod dolní okraj záběru. Na krátký okamžik ještě zůstal v obraze automobil uprostřed cesty, než střih nabídl jiný záběr. Shora teď viděla hlavu Berryho a pobavilo ji, jak směšně se mu dělá malá lysinka vzadu na temeni. Musí mu to někdy říct. Opět pořídil fotografii, rozhlížel se okolo sebe a pak zvedl pohled vzhůru, přímo do kamery. Zjevně se polekal, i to bylo směšné a Beátu to pobavilo. Pak zmizel ze záběru a střih znovu nabídl pohled na automobil. Berry do něj naskočil, zabouchl dveře a vůz vyrazil. Když ulehl prach, záznam ještě chvíli setrval v pohledu na prašnou cestu a pak skončil. George krátký klip zastavil.

	„Beáto,“ začal laskavě Orátor Deí, „co jsi viděla?“ Trochu zrozpačitěla, protože to bylo zřejmé.

	„To bylo auto. Přijelo, vystoupil Berry a odjelo.“

	„Kam jelo to auto?“ Orátor byl klidný a tvářil se vlídně.

	„Nevím, ale asi to znám.“

	„Co znáš?“

	„To auto a Berryho.“ Nechápala, co je na tom nesrozumitelného a proč se jí na to ptají. Jen nejasně cítila, že není schopna ten obraz dát dohromady, že stále něco chybí. Pokývali hlavou a Orátor doplnil.

	„Ještě se spolu podíváme na podobný záběr.“ George opět spustil videozáznam. Na obrazovce se objevila táž příjezdová vozovka, jenomže počasí bylo jiné. Pršelo a bylo víc šero. Po cestě se přibližoval malý, trochu otlučený truck. Jel pomalu a zastavil u okraje úzké silnice tak, až se dostal pravými koly mimo krajnici. Zhasly reflektory a chvíli se nic nedělo, pak se pomalu otevřely dveře na straně řidiče. Mladý muž si přehodil přes hlavu kapuci proti dešti, takže mu nebylo vidět do tváře. Pomalu šel směrem ke kameře, až se dostal mimo záběr. Obraz se změnil podobně jako v předešlém případě a kamera teď shora shlížela na kapuci bundy. Mladík přecházel z místa na místo a poodešel stranou. Dostal se mimo záběr a za okamžik byl opět vidět z jiného úhlu, takže kamera zabírala jeho záda. Tentokrát se do záběru přes horní okraj zdi dostaly i budovy Komunity uvnitř areálu. Při dolním okraji se podél zdi pohyboval mladý muž v bundě s kapucí přes hlavu a za chvíli se vrátil, kudy přišel. Na jeho krátké cestě si ho předávaly jednotlivé kamery. Usedl do malého náklaďáku, potmě se otočil a vyrazil pryč.

	„Znáš, Beáto, to vozidlo?“ Beátě bylo docela cizí. Ne, ten malý náklaďák jí nic nepřipomínal, takových jezdí tisíce. Chtěla pomoct Orátorovi s vyluštěním jeho záhady, ale vzpomenout si nedokázala.

	Orátor Deí se na ni příjemně usmál a mrkl na tři přítomné muže. George přepnul na desktop s pozadím růžově ozářené oblohy, z níž vystupovaly obrysy Orátora Deí, a Leonard zvedl prst.

	„Je čas zkoušky. Budeme zpívat.“ K tomu ještě doplnil Orátor Deí:

	„Budeme ti dávat větší množství vitamínu. Hned od zítřka. Teď smíš jít s Leonardem zpívat. Sbor už čeká a zpoždění je poklesek v obecné disciplíně,“ připomenul jí vlídně a Beáta přikývla, tomu rozuměla.

	Společně s Leonardem se vydala ven z prosté kanceláře a dveře se za nimi zavřely. Už byli téměř u auly, když si Beáta vzpomněla. Vždyť to je přece jejich auto! Ano, to auto z prvního záběru zná, vzpomněla si. Tátův mercedes. To musí sdělit Orátorovi! Udělá mu radost, že už ví a pomůže mu tak. 

	 


 

	Pozdě

	 

	 

	 

	Seržant Higgins hovořil ke skupině šesti policistů. Seděli v lavicích, psali si poznámky a vážně sledovali Higginsův výklad. Za jeho zády visela nástěnka s mapou posetou papírky se jmény, poznámkami, fotografiemi několika lidí a konkrétních míst. Všechno bylo propojeno červenými šňůrkami.

	„Nemáme zatím přímý důvod si myslet, že zmizelá dívka byla zabita. Všechny indicie směřují k tomu, že Jillian Blairová žije.“

	„Odkud berete přesvědčení, seržante,“ ozvalo se hned z první lavice, „že Jillian žije?“

	„Nemohu to nazvat s jistotou a dobrým pocitem přesvědčením. Jillian Blairová ale není jediná. Už známe více jmen pohřešovaných mladých žen, většinou studentek. Celkem šest případů za poslední čtyři roky v okruhu dvou set kilometrů. Tady na mapě vidíme vedle jmen jednotlivé roky jejich zmizení. Je to moc, nebo málo? V žádném z uvedených případů však nebylo nalezeno tělo. Může jít spíše o útěky z domova anebo únosy.“

	„Je jich jedenáct, seržante,“ upřesnil policista v první lavici.

	„Jistě, jedenáct, pokud počítáme i ty případy, které oficiálně nebyly zařazeny jako nezvěstné. Myslím, že dobrovolný útěk z domova je pravděpodobnější. Možná i únos.“

	„Pak by ale únos musel mít nějaký smysl. Peníze?“ nabídl z lavice starší policista.

	„Možná ano a možná taky ne,“ otvíral scénáře seržant. „S konstáblem Maxellem jsme dospěli k teorii, že může jít také o nucené vycestování.“

	„Seržante,“ ozval se Maxell, „já bych přesto neopouštěl teorii Komunity. Moc o nich nevíme, nijak na sebe neupozorňují, přesto bych je ponechal na listině možných viníků.“ Seržant se usmál a zavrtěl hlavou.

	„O tom jsme mluvili několikrát. Vy víte, že jsme je navštívili celkem třikrát. Předloni dvakrát a vloni jednou. Nikdy jsme nenašli nic jiného než pokojně žijící komunitu rozvětvených rodin. Na tom vůbec nic není a nemůžeme vyslovit podezření jen pro nějaké tušení.“

	Všichni pozorně poslouchali, protože Komunita v podhůří se mlčky dostávala pod lupu opakovaně.

	„Já vím. Jen je třeba si uvědomit, že ve všech případech si nás pozvali oni. Podezření na krádež dílenského vybavení, kdy nás žádali, abychom věc vyšetřili. Všechno se našlo a vysvětlilo smířlivě. Pak to bylo domnělé nedodání nějakých zpěvníků, respektive jejich zcizení. Vloni to bylo podezření na vloupání.“

	„Ano. Byl jsem osobně u všech tří. A pokaždé bylo všechno řádně zaprotokolováno a žádný podezřelý signál nebyl nikdy zachycen a nic…“

	„… nezlobte se, seržante, je přece rozdíl v tom, jestli někdo policii pozve, anebo policie přijde sama a nečekaně. Na všechny tři naše návštěvy se mohli připravit. Dokonce si myslím, že chtěli, aby policie byla uklidněna.“

	Higgins zrozpačitěl. Maxell vždycky narazil na odpor, kdykoli to téma otevřel. Vědomě si ponechal svou tezi na pracovní schůzku k případu. Potřeboval podporu celého týmu. Higgins se usmíval, ale bylo zřejmé, že taková diskuse mu milá není nejspíše z osobní ješitnosti.

	„Přesně takto uvažuju i já. Samozřejmě. Máte dobrý postřeh, konstáble, chválím vás, ale je tady jedna podstatná věc, která vám uniká. Ani policie nemůže někam prostě vniknout jen proto, že má nepodložené tušení. Zákon i nám dává jen určité pravomoci a možnosti. Ty jsou, žel, omezené. Úsilí bych napřel jinam. Uvědomte si, že ta dívka si zahrávala s drogami. Tedy byla snadno zranitelná a ovlivnitelná pod příslibem nedovolené látky. Nemáte spíše pocit, že právě takové osoby se stávají objektem zavlečení?“

	Konstábl už nic neříkal a nad lavicemi zavládlo mrazivé ticho. Higgins cítil potřebu nějakým způsobem vrátit diskusi do konstruktivních mezí a dát alespoň částečně za pravdu mladému Maxellovi.

	„V zásadě s vámi souhlasím,“ usmíval se Higgins, „pokud ale budu pokračovat ve vašich dedukcích, vy chcete naznačit, že takto organizují nábor pracovních sil pro rukodělné práce?“ posměšně protočil panenky. „Můžeme se vydat, chcete-li, i touto cestou.“ Rozhodil ruce a po chvíli napjatého ticha pokračoval. „V každém případě je třeba zastavit jakékoli aktivity ze strany rodiny. Maří naše vyšetřování. Zejména otec ve spojení se skupinou výrostků bourá systematicky plán vedoucí k objasnění případu.“

	„Nedivím se mu, že pracuje nezávisle. Já bych se taky neudržel,“ zabručel starý poručík vzadu.

	„Pochopitelně. Podobně bychom jednali všichni. My jsme ale profesionálové a jakákoli neřízená aktivita věci jen komplikuje. Je proto nutno, aby nás informovali o všem, co objevili, což se samozřejmě neděje. Kromě toho by okamžitě měli upustit od své vlastní tvořivosti. To je snad jasné.“

	Nikdo už nic nenamítal. Všichni přijali Higginsův návrh jako logickou a nezbytnou potřebu vést vyšetřování správným směrem.

	„To je dnes všechno. Budu vás informovat písemně o pokynech vedoucích k jejímu nalezení.“ Skupina policistů se pomalu zvedala ze židlí.

	„Konstáble,“ přitáhl si Higgins ještě Maxellovu pozornost, „zítra tedy vyrazíme společně. Oceňuji vaši iniciativu. Dobrá práce.“ 

	 


 

	Blíž a přece dál

	 

	 

	 

	Dveře lékárny se otevřely a dovnitř pomalu vstoupili dva policisté.

	„Já jsem přepadem nehlásil,“ uvítal je s úsměvem Derek. „Tedy věřme, že lékárna přepadena nebyla. Jsem seržant Higgins a toto je konstábl Maxell. Jsme tady v jiné věci.“

	„O co jde?“ Higgins se rozhlédl a na malé nástěnce s otvíracími hodinami a adresami nejbližších lékařů uviděl leták s fotografií Jillian Blairové. Pod ní pak výzva zaručující únoscům beztrestnost a naléhavá prosba o vydání Jillian. „Znáte ji?“

	„Tu dívku? Ne. Neznám. Přijeli sem dva muži, jeden starší, to byl její otec a jeden mladší. Asi její bratr anebo snoubenec, to nevím. Chtěli, abychom to sem dali, tak to tady je.“

	„Nemáte tušení, kde by mohla být?“

	„Jak bych to mohl vědět? Já se o to nestarám. Mám tady svou práci, otevírací dobu a to je všechno, co mě zajímá.“ Konstábl Maxell chodil po prostoru pro veřejnost a tu a tam si udělal drobnou poznámku.

	„Tak se ještě zeptám jinak,“ přiostřil malinko Higgins, „my víme, že sem chodívá muž ve světlém klobouku jižního typu. Kdy tady byl naposledy?“

	„Nevím, koho máte na mysli. Tady má stetson skoro každý. Tedy kromě vás.“

	„Pane, my vyšetřujeme ztracení nezvěstné dívky. Prosím, pochopte to.“

	„Ano, promiňte.“ Na Dereka dolehl strach, jestli Frank neprovedl něco zlého a on ho teď vlastně kryje. Tušil, že všechno kolem jejich usedlosti v pořádku není, jenomže obchody šly dobře, tak se o podrobnosti moc nezajímal. V každém případě ho musí varovat.

	„Tak ještě jednou,“ Higgins vytáhl fotografii, pořízenou bezpečnostní kamerou v Mexiku při nákupu z Blairovy kreditní karty. Třebaže fotografie zabírala především klobouk, Derek poznal, že se dívá na Franka. Něco není v pořádku.

	„Toho chlápka jsem v životě neviděl.“ Bleskově si ale uvědomil, že oni o jeho návštěvách lékárny vědí, tak by zapíráním oslabil svou důvěryhodnost. „Počkejte, ano, myslím, že tady byl. Máte pravdu, ve světlém klobouku. Ano, už si vzpomínám.“

	„To je dobře. Moc dobře. Teď už nám jenom řekněte, jak se jmenuje a jak se k němu dostaneme.“

	„Nemám představu, objeví se tady občas pro aspirin. Na srdce.“

	„A to si ho odnáší ve velikých krabicích?“ vstoupil do hovoru Maxell. Derek se zarazil. Vědí tedy víc. Museli mluvit s těmi dvěma chlápky. Co se s tou holkou asi stalo?

	„Někdy se staví a má toho víc.“ Derek byl nejistý a snažil se nedat nic najevo. Rozhodně se musí zeptat Franka na podrobnosti. Neměl přesnou představu, co se tam děje. Měl za to, že jde o nějaké družstvo anebo společnost, zabývající se výrobou dekoračních předmětů a jednoduchým uměním. Nikdy ho to nezajímalo.

	„Kdo to je?“ přiostřil Higgins.

	„Já nevím. Jeden z mnoha zákazníků.“ Cítil, že má suché rty. Teď už nemohl obrátit a říct, že chodí pro léky na spaní a na léčení drobných úrazů a popálenin pravidelně řadu let. Že si bere směsi různých solí a výtažků rostlin. Konstábl Maxell přestal zkoumat zařízení lékárny a přistoupil k pultu.

	„Vy se zákazníky běžně popíjíte?“ zeptal se přímo mladý konstábl. Derek mlčel a Maxell se mu ostře díval do tváře. Derek znervózněl a přál si, aby zmizeli. Nezbývá mu, než čekat na Franka, protože kontakt na něj žádný neměl. Léky platil hotově, spřátelili se jen na základě dlouhodobého obchodního vztahu. Vůbec nevěděl, kde jejich osada či výrobní dílna je. Odhadoval, že někde v prérii stranou od veřejných komunikací. Nezajímalo ho to.

	„Nevím, o čem mluvíte. Je pravda, že tu a tam se může nějaká sklenička objevit na pultě, ale to je skutečně jen tak osvěžení rtů. Rozhodně tady nepijeme.“

	„To by bylo předmětem jiného vyšetřování. Zajímá nás muž, co sem přijíždí tmavomodrým chevroletem Tahoe.“ Přešel k nástěnce s výzvou k pátrání po Jillian a poklepal na leták prstem. „Potřebujeme vědět všechno.“

	„Vy myslíte, že má něco společného s tím ztraceným děvčetem?“ zahrál hlupáka. Higgins neodpověděl, jen se mu beze slova díval přímo do očí.

	„Kdyby se zde ten muž s modrým chevroletem objevil, dejte nám vědět. Tady je kontakt.“ Podal mu navštívenku a s Maxellem odešli. Ocelové tyčinky nad vchodem zazvonily a Derek v lékárně osaměl. Teď si musel sám pro sebe jednu malou nalít.

	Myšlenky měl natolik zmatené, že nemohl vidět, jak policisté nastupují do služebního vozu. Nemohl ani vidět, jak dva vozy vlevo od nich je sleduje z tmavě červeného, bezvadně vyleštěného minivanu Frank, který má na zadním sedadle odložený čistý stetson klasického jižního typu.

	Higgins si s ním vyměnil krátký pohled, aniž to Maxell mohl zaznamenat. 

	 


 

	Teď, anebo nikdy

	 

	 

	 

	„Zastavíme tentokrát mimo dosah kamer,“ doporučoval Berry. Z Jima a Berryho se stali přátelé. Necítili věkový rozdíl a Jimovi imponovala Berryho uvážlivost a důslednost.

	„Vůbec nevíme, kde je mají instalované. Třeba jsme v záběru už teď.“

	Bylo jedenáct hodin dopoledne, mlhavý den a podzimní lezavo. Měli za sebou dlouhou cestu, vyrazili brzy ráno, protože chtěli jednat. Stáli s vozem asi pět set metrů před branou do objektu obehnaného vysokou zdí. Jim vypnul motor a oba sledovali prostor před sebou

	„V každém případě asi lze s jistotou říct, že jsme na správné adrese,“ usuzoval Berry.

	„Díky Seanovi,“ doplnil smířlivě Blair a po krátké odmlce pokračoval. „Co je to ale za organizaci, stejně nevíme. Možná jde skutečně o nějaké školicí centrum,“ doufal. Berry se na Jima otočil a nedovedl odhadnout, jestli má tak cynický smysl pro humor, anebo už ho ovládl strach o Jillian natolik, že byl ochoten přijmout jakoukoli naději. Blair si svou pošetilost ihned uvědomil.

	Přijeli se zcela jasným plánem, ale ten se zdál teď pokulhávat tváří v tvář bráně na konci cesty obklopené stromy.

	„Tak co teď, Jime? Půjdeme tam?“ vyzval ho Berry. Blair nepatrně přikyvoval a mlčky sledoval vzdálenou bránu.

	„Popojedeme ještě trochu blíž.“ Nastartoval vůz a pomalu se rozjeli takže slyšeli drobné rachocení kamínků pod pneumatikami.

	Jeli po pravé straně, koly až mimo úzkou vozovku, a jak se brána přibližovala, přepadala je obava z čehosi neznámého. Jen vědomí, že tam někde je možná Jillian, vedlo Blairův mercedes dopředu. Zastavili asi padesát metrů před branou. Rozhodli se, že Berry sedne za volant a bude čekat a hlídat. Jim půjde dovnitř. Pokud se nevrátí do hodiny anebo mu nezavolá mobilním telefonem, Berry uvědomí policii. Vůz teď stál v lehkém náklonu doprava, jak Blair chtěl zabránit kameře v záběru. Berry otevřel dveře a stoupl do hlubokého porostu kapradin a namočil si v kaluži botu až po okraj.

	„Oh, co to je?“ zabručel a Blair oběhl vůz, aby mu pomohl z nesnází. Dveře na straně řidiče se díky náklonu samovolně zabouchly a doktor Blair ani Berry nepostřehli, že se tiše otevřela brána, z ní neslyšně vyjel tmavě červený minivan a zamířil k Blairovu vozu. Zastavil u Blairova mercedesu natolik těsně, že zablokoval dveře na straně řidiče. Berry a Blair zůstali překvapeně stát v příkopu plném kapradin, když se stáhlo okénko minivanu a usměvavý starší muž s čistým kloboukem na hlavě je klidným hlasem vyzval:

	„Zavřete, prosím, ty dveře.“ Berry i Blair váhali a bleskově zvažovali možnosti. Muž za volantem opakoval jako stroj svou výzvu, aniž by zvýšil hlas.

	„Zavřete, prosím, ty dveře.“ Teď Blair uposlechl, zabouchl dveře na straně spolujezdce a oba dva se vydrápali z příkopu na kamenitou cestu.

	„My jsme sem přijeli navštívit vaše zařízení,“ řekl rozpačitě a nesmyslně Blair. Takový vývoj nečekal.

	„Jděte oba dovnitř.“

	„Půjdu já, můj přítel bude zatím hlídat vůz.“

	„Jděte oba dovnitř.“ Berry se snažil velmi pomalu a komicky nenápadně dostat zpět ke dveřím Blairova vozu. Muž za volantem minivanu ale trval na svém.

	„Jděte oba dovnitř.“ Utéct nebylo kam a vrátit se do příkopu a pokusit se otevřít dveře na straně spolujezdce, bylo předem odsouzené k nezdaru. Ještě chvíli stáli, než je znovu vyzval, klidně, srozumitelně, chladně.

	„Jděte oba dovnitř.“

	Před nimi bylo dlouhých padesát metrů. Od vozovky se na obě strany rozbíhal neprostupný porost vysokých travin, křovin a bodláčí, cesta před nimi jim vnucovala směr. Minivan jel tiše a pomalu za nimi a nedovolil jim nic jiného, než prostoupit otevřenou branou mezi zdobená, obrovská kovaná křídla vrat, která jako by je vstřícně vítala. Brána se za nimi zavřela.

	Mobil, napadlo oba současně. Zkusí v kapse nějak vymačkat číslo. Podat zprávu.

	Přes nevelké nádvoří proti nim vykročil jiný muž a stanul přímo před nimi.

	„Prosím, zde v objektu není dovoleno užívat žádná komunikační zařízení. Vaše mobilní telefony dáme do úschovy a vrátíme vám je později.“

	„Proč?“ Berry stál těsně vedle Blaira, hmatatelně vnímal, jak se mezi nimi sdíleným problémem upevnilo přátelství. Věděli, že je zle. Jsou někde, odkud se možná nikdy nevrátí. Měli informovat policii, kam jedou, a spolupracovat aktivněji. Měli zavolat kde právě jsou, alespoň Dorothy.

	„Interference,“ odpověděl záhadně a mnohoznačně muž stojící proti nim. Jeho pohled byl laskavý, ale neupřímný. Rozhodně něco skrýval. „Prosím ty mobilní telefony.“

	„Nechci vám dát svůj mobilní telefon. Na to nemáte právo!“ Blair by za jiných okolností vybuchl. Jenomže tady měl jeho hlas jen velmi chabý obranný tón. Oba dva starší muži se na sebe podívali, zdálo se, že si něco sdělili jemným pohnutím rtů, a ten, co řídil minivan, cosi naznačil.

	„Vy jste sem asi přišli za nějakým účelem. Nebo ne?“ Tázavě se bledýma očima dlouze díval na Blaira a ten mu bez dalšího odporu odevzdal svůj telefon. Muž natáhl dlaň k Berrymu a ten následoval příkladu doktora Jima Blaira. Muž, který stál proti nim, ještě dodal:

	„Klíčky od vozu, prosím.“

	„To ne!“

	„Teprve pak budeme jednat o důvodech vašeho příjezdu. To je bezpečnostní opatření a na to právo máme.“

	„Vzít mi klíčky od vozu?“

	„Váš automobil je venku ohrožen,“ usmál se, „zavezeme váš vůz dovnitř. To je všechno.“ Blair pomalu vylovil klíč z kapsy kalhot a odevzdal ho do natažené dlaně. Muž pokýval hlavou na znamení dohody a vydal se směrem ke stavení. Po několika krocích se otočil zpět na doktora Blaira. „Vy už jste tady jednou byli, ale zaklepat, abyste nás navštívili, jste se neodhodlali. Tak tentokrát tu možnost máte. Buďte vítáni.“ Mimikou tváře něco signalizoval řidiči minivanu a zmizel uvnitř stavení.

	Pochopili, že to udělali špatně. Amatérsky, mizerně a nikdo se jich nedovolá. Muž od minivanu je vyzval, aby ho následovali. Vešli jinými dveřmi do jiné budovy.

	„Pojďte za mnou.“ Nevěděli, kam je vede, ale byli si jisti, že jediná možnost, kterou mají, je následovat ho.

	Dlouhou chodbou došli k bílým dveřím, George je otevřel a pokynul jim.

	„Kde to jsme?“

	„Tady počkáte, aby bylo možné vyjasnit si cíl vaší návštěvy.“ Rozhlíželi se po malé místnosti s úzkým oknem pod stropem. Stůl, čtyři židle a čtyři lůžka.

	„Někdo přijde? Chceme mluvit s ředitelem zařízení.“

	„Ředitelem?“

	„S někým, kdo tady s námi tak manipuluje. Kdo je tady ve vedení.“ Blair byl bezradný a ztracený. Před Berrym se však snažil držet figuru kapitána, který má situaci pod kontrolou.

	„Přijde. Posaďte se.“

	„Kdy přijde? Nemůžeme tady tak dlouho čekat! Jsme tady pro Jill. Jillian Blairovou.“

	„Udělejte si pohodlí. Chcete čaj? Uklidní vás.“

	„Ptám se vás, kdy někdo přijde!“

	„Pravděpodobně zítra. Možná pozítří. Nevím. Záleží na mnoha okolnostech. Opravdu nevím. Věřím, že během tohoto týdne s ním budete mluvit. Dáte si ten čaj?“ 

	 


 

	Beznaděj

	 

	 

	 

	„To mi neříkejte,“ plakala, ale oči měla suché. Tři dny strašlivého ticha a čekání ji poznamenaly hůř než ty tři a půl měsíce, které tomu všemu předcházely. To byla s Jimem a Jim byl s ní. Mohla se o něj opřít. Ale teď? Podařilo se jí najít kontakt na Berryho v Jimově zápisníku, ale ani on nebral telefon. Muselo se stát něco hrozného. „Neříkejte mi, že po nich není ani stopy.“ Šeptala, přestože chtěla křičet.

	„Je to opravdu nesnadné. Na černé myšlenky je ale ještě brzo, to mi věřte. Už bychom něco věděli, kdyby se něco stalo. Myslím něco skutečně vážného.“

	„Přiveďte je, prosím vás, přiveďte mi je.“

	„Paní Blairová,“ Higgins se posadil proti ní a sevřel její ruku, „děláme, co můžeme. Už víme, jakým jezdí vozem a kam.“

	„Copak nemůžete toho lékárníka zmáčknout? Přece o tom něco ví! Musí o tom něco vědět. Na co čekáte?“

	„To není cesta. Zapře všechno, co ví. My musíme vstoupit doprostřed činu.“

	„Tak vstupte! Tak vstupte a něco dělejte! Tady sedíte zbytečně!“ Vyskočila ze židle a zacloumala policistou.

	„Paní Blairová, zadržte,“ připojil se konstábl Maxell, „v tuto chvíli jsou v určité vzdálenosti před lékárnou ve Sparrow Ville dva naše vozy, které rozhodně jako policejní nevypadají. Máme tam dvě posádky v civilu a trvale sledují pohyb před lékárnou. V okamžiku, kdy se tam objeví tmavě modrý chevrolet Tahoe, budeme jednat. Spolehněte se.“ Ta slova ji uklidnila. Utřela si oči a dosedla do židle.

	„Stačí?“ zeptal se Higgins.

	„Nevydržím to. Nevydržím.“ Složila hlavu do dlaně a tiše opakovala: „Nevydržím.“

	„Zatím nemáme žádnou zprávu od posádek ve Sparrow Ville, to ale neznamená, že se něco stalo. Prostě pátrání pokračuje. Chápejte to tak,“ snažil se vnést něco alespoň trochu pozitivního do beznadějného čekání Maxell.

	„James ji najde. Jim a Berry ji najdou,“ ujistila policistu téměř výhružně. „Jsem si tím jista, že ji najdou.“

	„Rozumím vám, ale velkou radost z jejich akce nemáme,“ varoval ji Higgins, „obvykle se nám tak pátrání jenom ztěžuje.“

	„To neříkejte! To mi neříkejte!“ křikla ostře na policistu a pohrozila hranou dlaně. Věděl, že dosáhla meze zhroucení. Přesto potřeboval vyjasnit některá dosud zastřená místa.

	„Paní Blairová, tady je ten laptop vaší dcery Jillian. Všechno je v pořádku. Vracíme ho, jak jsme ho vzali. Až snad na jednu maličkost.“

	„Co ještě? Co chcete! Máte je přivést! Všechny! Co chcete?“ Byla na pokraji nezvratného zhroucení.

	„Vaše dcera Jillian měla nějaké nepříjemnosti s návykovými látkami. Rádi bychom znali jména a další souvislosti,“ převedl Higgins přátelským tónem téma jinam.

	„Nic! Nic vám říkat nebudu!“

	„Nejde o obvinění. Jde o souvislosti a kontakty. Musíme vědět všechno.“

	„Prosím vás, přiveďte mi je.“

	Bylo jedenáct hodin čtyřicet minut, když krátce pípnul seržantův služební telefon. Vstal ze židle, odstoupil stranou, pozorně poslouchal, krátce se podíval na Dorothy a mlčky přikyvoval. Teprve po chvíli tiše promluvil.

	„Ano, rozumím. Já jí to sdělím. Ano, pochopitelně.“ Hovor ukončil a sklonil hlavu.

	„Stalo se něco?“ rozhodila ruce.

	„Nejsem si jistý. Jen jsem dostal zprávu.“ Dorothy se mu dívala do tváře a snažila se vyluštit signál v jeho očích.

	„Řekněte, co se stalo?“ Musel promluvit.

	„Ve Sparrow Ville naše posádka zaznamenala pohyb nějakého vozu. Je teď předmětem sledování, víc vám říct nemohu.“

	„Řekl jste ale do vysílačky, že mi to sdělíte.“

	„Také vám to sděluji. Všechno je na dobré cestě, je třeba, abyste nás nechala pracovat. Dost na tom, že jste tak dlouho otáleli s ohlášením Jillianina zmizení. Teď jen doháníme, co už dávno mohlo být vyřešeno.“

	Chvíli na něj civěla, šedá jak prach, a pak jen vydechla.

	„Jillian?“

	Maxell si prohlížel seržanta, pak Dorothy a nebylo mu jasné, o jaké sdělení mohlo jít. Jistě se to dozví.

	„Myslím, že je čas, abychom šli. Pořád platí: cokoli bude nového, jakákoli maličkost, sdělte nám to.“ Higgins si nasadil služební čepici a šel ke dveřím. Za ním vykročil mladý Maxell, ale ještě se stačil otočit na Dorothy a pevně jí vtiskl do ruky svou navštívenku.

	Byli venku a Higgins uvažoval, jak konstáblovi podá informaci, kterou právě přijal. Dříve, než mohl cokoli promyslet, ozvala se vysílačka znovu.

	„Pusťte to hlasitě, seržante.“

	„Můžeme sdělit podrobnosti.“ Hlas z vysílačky teď slyšeli oba. „Opakujeme, že naše posádka zaznamenala před lékárnou ve Sparrow Ville průjezd minivanu v barvě bordeaux. Po jejím odjezdu, jak jsme vám právě sdělili, na vozovce zůstaly dva kusy oblečení.“ Higgins přikyvoval a Maxell užasle poslouchal sdělení. „Je už potvrzeno, že šlo o svrchník doktora Blaira a tričko s nápisem SET YOURSELF FREE AND FLY.“

	„Minivan? V barvě bordeaux? To je hrozba, seržante,“ vydechl Maxell.

	„Asi ano. Máme od toho dát ruce pryč.“ 

	 


 

	Verdikt

	 

	 

	 

	Kamenné pravidlo obětování bylo stejně nezpochybnitelné jako kruté. Leonard chtěl něco namítnout, ale neodvážil se. Přesto na obranu bezbranné Jillian vystoupil alespoň nepřímo.

	„V některých případech lze obětování odložit, že?“

	„Jaké případy máte na mysli, Leonarde?“ V Orátorově odpovědi bylo cítit chlad ocelové čepele, cynismus a zvrácené libování si v utrpení druhých.

	„Nemám na mysli nic konkrétního,“ nevěděl, jak by měl navázat, „snad jen tehdy, když se daří stoupenkyni úspěšně získávat.“ V pohledu Leonardových očí se zatřpytil náznak soucitu, avšak ihned se vytratil s Georgovými slovy.

	„Nemyslím, že jsme ji opravdu získali. Právě tady je třeba rázně ukázat, že naše pravidla jsou jako žula. Když slevíme jednou, slevíme podruhé. To musí chápat každý. Každý bez výjimky.“ Možná by čekal od George měkčí postoj, slovo ale už bylo vyřčeno. Orátor Deí neposkytl Leonardovi žádnou alternativu ani v podobě výrazu tváře. Lhostejnost, chlad a bezcitnost, které na něm lpěly, se staly nástrojem, jenž děsil i ty, kteří mu byli nablízku. Věděli, že tvrdá pravidla se vztahují i na ně.

	„Jaký postup navrhujete?“ zeptal se velikého vůdce v tiché hrůze podbízivě Frank.

	„To má být otázka? Našli snad někdy někoho? Myslím, že ne. A víte proč?“

	Žádný z mužů si nechtěl vyvolat strašlivý obraz každoročního rituálního obětování, které stihlo ty, na něž Orátor Deí ukázal prstem. Hrůzná byla především zkušenost, že Orátorova volba byla nepředvídatelná. Někdy to byl pouhý jeho sen anebo čirý vrtoch, který k obětnímu stolu dívky přiváděl.

	„A víte proč?“ Trval na odpovědi na svou otázku Orátor. Mezi muži leželo mrazivé ticho. Orátor Deí si odpověděl sám. „Obětiny byly prostě přijaty. Beze zbytku.“ Pak otevřené dlaně nabídl směrem k obloze a usmál se podivným ledovým úsměvem šílence. Frank, Leonard i George však dobře věděli, že to bylo důkladné odklizení jakýchkoli stop, které zajistily nedohledatelnost hrozivých známek obětování a bezúhonnost zúčastněných.

	„V neděli za úsvitu. Leonarde, vy sám ji přivedete.“ Teprve teď se mu zpříma podíval studeným rybím pohledem do očí. „Leonarde, zapomněl jste snad, že pravidla platí pro každého? Myslím tím pro každého.“ Leonard přikývl. Dobře věděl, že by se velmi snadno mohl ocitnout na druhé straně a Orátorova nelibost bylo to poslední, co by si přál poznat. Dříve než se veliký Orátor Deí obrátil k odchodu, ještě se zahleděl do tváří všech tří mužů, pomalu zvedl ukazovák a s neznatelným úsměvem, podobným šklebu gotického chrliče, dodal šeptem:

	„Myslím tím pro každého.“

	Jillian Blairová neměla nejmenší tušení, co ji čeká v nejbližší budoucnosti, a jakákoli podrobnost o tom by se zcela vymykala jakýmkoli hranicím její představivosti. 

	 


 

	Akce

	 

	 

	 

	Ve tři čtvrtě na pět ráno začal poletovat drobný sníh a ulpíval na silnicích a střechách. Zatažená těžká obloha ležela nízko nad tichou, ještě spící krajinou. Před pátou, když studený vítr získal na síle a na skla úzkých oken pod stropem lepil sníh, George za sebou tiše zavřel dveře a neslyšně pospíchal tmavou chodbou. Neměl čas se jakkoli upravit, věděl, že situace je naléhavá. Je třeba okamžitě informovat Orátora Deí. Odbočil doprava a zaklepal na dveře. Nikdo neodpovídal. Zaklepal důrazněji, a teprve když se ozval rozespalý Orátorův hlas, vstoupil.

	„Děje se něco?“ posadil se na své rozlehlé posteli a rozsvítil malou lampu.

	„Myslím, že ano. Franka jsem informoval a požádal ho, aby šel k monitorům kamer. Už tam asi je.“ Orátor vyrozuměl, že dnešní ráno bude mimořádné. Rychle se oblékl, jen narychlo uhrábl bílé dlouhé vlasy a následoval George ze dveří. Na chodbě si tiše upřesňoval.

	„Zvenku, nebo zevnitř?“

	„Moc toho nevím,“ šeptem odpovídal George a oba dva spěchali ke kanceláři. Pode dveřmi se už svítilo, bylo zřejmé, že Frank je na místě. Orátor otevřel dveře a pokynul na pozdrav oběma přítomným. Leo i Frank stáli proti monitorům a dálkově ovládali kamery.

	„Co se stalo?“ za chůze zjišťoval Orátor.

	„Tady,“ Frank ukázal na jeden ze čtyř monitorů. Obraz byl neostrý, sníh jako rozevlátá záclona ve tmě jen mlhavě nabízel obrysy.

	„To je nějaká deska? Je vzpříčená proti bráně? Nedokážeme zaměřit jinou kameru?“ ptal se Orátor Deí.

	„Zkouším trojku, ale ta je příliš daleko. Tou není vidět nic. Muselo by být jasno.“ Vánice na okamžik ztratila na síle, bylo právě pět hodin a sedmnáct minut. Obraz se najednou vyjasnil a všichni viděli totéž.

	„To snad ne!“ pomalu a v šoku pronesl Orátor Deí. Kamera číslo tři jen potvrdila domněnku. „Musíme jednat.“

	 

	 

	V malém pokoji se v pět hodin a dvacet šest minut probudili Berry a Jim. Už čtvrté ráno. Malé okénko vedle dveří se vyklopilo a dovnitř vjel talíř s dvěma pšeničnými plackami a dva hrnky s čajem.

	„Okamžik!“ vykřikl Jim a běžel k okénku. Naklonil do něj obličej a volal do chodby: „Vraťte se, haló, slyšíte? Vraťte se!“ Ozvěna z chodby utichla a jiná odpověď nepřicházela. Otočil se zpět na Berryho.

	„Jime, myslím, že nemá smysl jim vzdorovat. Ať je to kdokoli. Chtějí vidět, že jsme rozložení. To je jenom ubezpečuje v tom, že jejich záměry se naplňují.“ Doktor Blair byl vděčný za Berryho přítomnost. Byl klidný, rozvážný, měl nadhled, který Blair v zoufalství ztrácel.

	„A co tedy? Jak dlouho tady budeme? Přece nemůžeme jenom tak pasivně přijmout jejich scénář!“

	„Teď nemáme jinou možnost. Na naší straně je chladný rozum, logické uvažování.“ Berryho strategické vidění se stalo velmi cennou měnou.

	„Potichu, Berry, slyšíš to?“ Oba dva ztichli a poslouchali.

	 

	* * *

	 

	V jiném objektu zařízení se na jednom z prostých lůžek posadila Zora. Za několik sekund Clarisa, pak Beáta, Iris a postupně další. Dívaly se na sebe a snažily se rozluštit význam neklidu na dvoře. Slyšely hlasy a tiché pokyny, ale nedokázaly jim přiřadit smysl. Myšlenky se tříštily, ženy a dívky tušily, že jejich zpomalené uvažování, které se prolíná s představami mimo tento svět, souvisí s vitamíny, které musí pravidelně užívat. Zříct se jich už ale nedokázaly a ani nechtěly.

	Bylo pět hodin třicet osm minut. Dveře ložnice se otevřely a Leonard bez úvodu oznámil:

	„Dnes bude snídaně podávána v ložnici. Nikdo ji neopustí. Snídani přiveze Kreola a Vitrea a zůstanou zde s vámi.“ Rozhlédl se, přešel k úzké skříni, odemkl ji a vytáhl řemen. Složil ho napůl a mezi nataženýma rukama s ním dvakrát za sebou výhružně práskl. Pochopily všechny.

	Řemen si vzal, zavřel za sebou dveře a zamkl. Teď už bylo jasné všem, že dnešní ráno je něčím jiné. Mimořádné.

	„To je cesta tam!“ s bezbarvým a šťastným úsměvem ukázala vzhůru Loira. Opakovala tu větu blaženě a nepřítomně jako automat vytrvale znovu a znovu. V pět hodin a padesát dvě minuty se dveře odemkly a vstoupila Kreola a Vitrea. Dnes vypadaly roztěkaně, a když kvapně rozdávaly placky s čajem, měly v očích strach.

	 

	 

	V kanceláři před monitorem bylo jasno všem. Vánice se proměnila v laskavou chumelenici, která dovolila rozlišit obrysy malého nákladního vozu. Nacouval na bránu tak těsně, že nebylo možné ji otevřít. Elektromotor sice několikrát zabzučel v úsilí malý truck odtlačit, ale bylo to marné. Na úložném prostoru mezi drobnými předměty vyčnívaly dvě obrovské černé hranaté bedny, překryté dekou, která je chránila před sněhovou nadílkou.

	 

	 

	V šest hodin se nad dvoranou rozlehl mohutný nástup basové kytary. Následovala krátká kaskáda na bicí a pak sólová kytara. Už to šlapalo. Mohutně, až oba dva reproduktory chraptěly přebuzením. Rytmus se rozjel jako po kolejích nad pražci. Vlak do Edenu hřměl ranním prostorem nesmlouvavě a rázně. Reproduktory na samé hranici svých možností duněly z otlučeného malého náklaďáku a hnaly Vlak do Edenu do ubikací, okny do všech ložnic, do kanceláře, všude. Hned po Vlaku přišla další skladba. A další. Basa, bicí a taky klávesy. Doznělo třináct skladeb, na okamžik do dvorany lehlo ohlušující ticho a vzápětí to začalo znovu. Basa, bicí, sólovka a už duní Vlak do Edenu. Decibely si nemilosrdně razily cestu do každého kouta.

	„Musíte ho zastavit! To je ten náklaďák, co už tady jednou slídil. Zastavte ho!“ křičel Orátor Deí.

	„Nemůžeme ven! Nejde to!“

	„Přelezte to a přiveďte mi ho! Chci ho tady mít!“ Orátor Deí ztrácel svůj spirituální nadhled.

	„On tam není. V záběru není. Je někde mimo a možná volá policii. Za chvíli tady budou. Ze všech stran!“

	„Policii? Tak tedy Boba Higginse. Ať ho zasekne Higgins! Zastavte ho! To je můj příkaz! Okamžitě a hned. Chci ho tady mít!“

	„Nelze zaručit, že přijede teď ráno právě Higgins.“

	„Nevíme, kolik jich je a kde všude jsou!“

	 

	***

	 

	Rytmus burácel celým objektem. Beáta si sedla na pelest a lovila v paměti to sladké ztracené pohlazení. Co to jen bylo? To zná, ano, ano. Věděla, jak melodie bude pokračovat. Ty klávesy? To přece hrála ona! Je to tak? Kdy to hrála? Komu? Musela by toho slyšet víc. Hlava se jí točila a nevěděla, jestli těmi vitamíny, anebo tím, jak jí k srdci šlapala vytrvalá melodie. Vlak. Jak se to jen jmenuje? Vlak. Líbilo se jí to, seděla a poslouchala.

	 

	 

	Berry stál proti Blairovi, pevně ho chytil za ramena a volal.

	„Sean! Tam je Sean. Někde tam je Sean! On s tím svým krámem přijel! Je tady, Jime!“

	„Jen aby ho nedostali.“

	„Určitě není sám. Jsou tady.“

	Nikdo nemohl vědět, že pod dekou na úložném prostoru malého náklaďáku, sám skoro ohluchlý, drží u sebe dva drátky, protože jinak by ta jeho technikálie nehrála.

	 

	 

	„Franku, Georgi, to nedokážete vylézt nahoru na zeď a smazat ho?“

	„Není tam!“ křičeli všichni a věděli, že smyčka se stahuje a je jen otázkou minut, kdy se prostor zaplní policisty, kteří právě slouží noční.

	„Musí tam být! Někde ten hajzl je!“

	„Může jich tam být několik desítek! Je to past! Nesmíme tu bránu otevřít! Je to past!“

	Reproduktory chraptěly a basovka rozdrnčela skleněné tabulky oken. Znovu a znovu nastupoval dunivý a pevný rytmus Vlaku do Edenu svým mohutným rozjezdem.

	 

	* * *

	 

	Z ložnice pomalým krokem do chodby vycházel neurovnaný průvod mladých dívek a žen se staženými vlasy. Všechny naboso, jen v jednoduchých režných tunikách. Nerozuměly tomu, co se děje. Nevěděly, jestli je to dobře nebo špatně. Bylo to mimo jejich denní řád. Dávno odvykly uvažovat o čemkoli. Tak jak věci byly, tak to mělo být a taková byla jediná správná cesta. Jen slova Orátora Deí jim byla světlem a střelkou kompasu na cestě k Věčné Moudrosti.

	Proti nim ze zatáčky v chodbě vykročil Leonard. Byl už na první pohled velmi rozčilený.

	„Beáto! Beáto! Pojď se mnou!“ chytil ji hrubě za rukáv a táhl před všechny dívky. V chodbě se Clarisa ještě přitočila k Beátě a naléhavě jí sdělila.

	„Já jsem Aneta. Beáto, jsem Aneta.“ Pevně ji uchopila za paže a zacloumala s ní. Beáta takovému sdělení nerozuměla. Proč najednou Clarisa popírá, kdo je? Nezajímalo ji to. Beáta prožívala podivné sladko z tónů. Byly jí nějak blízké. Usmála se na Clarisu, pokývala hlavou a bez výrazu kráčela dál chodbou, tak jak ji táhl podrážděný Leonard.

	Vlekl ji za sebou a ona si nebyla jista, jestli směřují do Cely Prozření anebo za Orátorem Deí. Něco bylo jinak. Proč a co vlastně se děje, nevěděla. Nestála o žádné změny. Snad jen ta hudba kdyby zůstala s ní a nepřestávala ji hladit.

	Vyšli ven, tam, kde už nebyla tak dávno. Vstoupila bosýma nohama do sněhu a byla ráda, že je jí zima. To je tak správně, je blíž světlu a dostává se výš. Jen ať je jí zima. Tady slyšela také jasněji a zřetelněji dunění rytmu. Až moc silně, ale tak je to dobře. Čím většímu nepohodlí musí čelit, tím lépe. Před ní stál modrý chevrolet Tahoe, vedle nějaké menší auto, mercedes, ten jí byl povědomý, a pak ještě tmavě červený minivan a ještě snad nějaký vůz. Stála ve sněhu a nerozuměla tomu překotnému pohybu všech okolo. Leonard ji zavedl až k mercedesu, otevřel zadní dveře, vtlačil ji dovnitř a zabouchl za ní dveře. Asi by si ho vybrala sama. Byl jí ten vůz něčím sympatický a povědomý. Na zadním sedadle sáhla najisto do kapsy na opěradle před sebou. Byla tam čelenka, kterou dobře znala. Takovou měla taky.

	Otevřela dveře a snažila se vystoupit.

	„Jsem šťastná, nechci nikam jet. Orátor Deí mě potřebuje. Chci následovat jeho světlo.“

	„Jillian!“ Proti ní vyběhl – ano, to je přece její táta! Kde tak dlouho byl? A Berry! To je Berry. Možná teď táta hraje ve skupině taky. Neurčité obrysy a vzpomínky splývaly a slévaly se dohromady v měkkou sladkou kaši.

	„Jsem zde šťastná. Budeme zde všichni.“ Kladla odpor, ale jen takový, na jaký měla sílu.

	„Jillian, ty moje holčičko, neboj se, všechno bude zase v pořádku. Co to máš na sobě? Neboj se, neboj se, hned zavoláme mámě.“

	„Ať přijede také. Budeme zde všichni společně šťastni. Seznámím vás s Orátorem Deí.“

	„Jill,“ smál se na ni Berry, „všechno je to pryč. Sean přijel! Slyšíš? To je on.“

	George k nim přistoupil a rázně ukončil jejich hovor. „Beáto, sedni si dovnitř. A vy, prosím vás, hned jak to bude možné a brána se otevře, vyjedete ven a nechceme vás vidět. Zmizíte odtud!“

	„Já nikam nechci,“ vzdorovala Jillian, „hraje zde hudba. Slyšíte?“

	„Jill,“ křikl Berry, „nastup si do auta.“ Teď uposlechla. Berry si sedl k ní a připoutal ji bezpečnostním pásem.

	Za volant se usadil Jim a nastartoval. Popojel až k bráně. Průhledem viděl, jak se na nákladním prostoru nazvedla deka. Ven vyhlédla povědomá tvář.

	 

	 

	Bylo šest hodin třicet osm minut, když Sean seskočil z nákladového prostoru, reproduktory zmlkly, nasoukal se za volant a nastartoval. Popojel asi čtyři metry dopředu, aby se brána mohla otevřít, mercedes vyrazil a v šest čtyřicet Blair ve zpětném zrcátku viděl udivenou tvář Jillian, Berryho odhodlaný výraz, za nimi otřískaný truck a úplně vzadu zavírající se bránu. Všichni ostatní zůstali uvnitř. Leonard, George a mezi stojícími dívkami v tunikách i Clarisa.

	 

	 

	„Zavřeno? Dobře. Teď, Franku, zavolej na policii. Musíš chtít seržanta Higginse,“ přikazoval Orátor Deí, „ať sem přijede, že došlo k pokusu o vloupání do objektu. Tady sepíšeme protokol. A všichni zpět na svá místa. Všechno vrátit do obvyklých kolejí. Opakuji, všechno zpět. Volej Boba Higginse, musí tady být Higgins.“

	 

	 

	Na otevřené silnici mohl mercedes ukázat svou sílu. Blair byl šťasten. Dokázali to. Berry držel Jillian pevně kolem ramen a bylo mu hezky. Povedlo se jim to. Našli ji a teď už bude jen záležet na trpělivé spolupráci s psychologem, než opět bude sama sebou. Jillian odevzdaně položila Berrymu hlavu na rameno a nechala se kolébat na zadním sedadle pohodlného vozu. Hleděla před sebe, jak dva ostré kužely světla před nimi otvírají ve vířícím sněhu světlý tunel. Bylo jí teplo, hezky, Berry hladil její rameno a vlasy.

	 

	* * *

	 

	Daleko za nimi se neúspěšně snažil držet tempo ve studené kabině otlučeného trucku osamělý řidič s problematickou pletí. Mercedes ujížděl a čím dál rychleji se ztrácel. Mladík za volantem malého náklaďáku seděl zpříma, pevně držel volant a šťastně se smál.
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Jill Zboziuje hudbu a neumi si pred-
stavit, ze by se nékdy Zivila nécim
jingm. Proti vili otce travi éas s mladou
rockovou kapelou, ale zaroven chce pie-
kvapit rodice tim, 7e ziska titul v oboru,
Ktery ji bavi. Proto pied nimi utaji
piihlasku ke studiu a nevédomky tim
zamete stopy ke svym tnoscam.

ZDENEK HANKA

Autor, viastnim jménem Zdengk Stast-
ny, Zije v Kanade, vzdelanim je lékar
a profesi zachrana. Cetba a psani ho
piitahuji od détskych let a dnes jeho
knizni tituly nesou zfetelny punc praveli-
vostialiterdmi zralosti

Od pivodniho zaméfeni détského lékare
prozel dik osudovym zwatim Sirokou
paletou zaméstnani. V Kanad pusobil
jako zéchranaf v extrémnich podmin-
Kéch tamniho severu a pozdéji se stal
instruktorem. Jeho
pestra Zivotni a profesni zkusenost jsou

v daném oboru

zérukou znalosti prostiedi i piesné
psychologické kresby postav,  svjmi
knihami mé stéle cosdéit Radise ktvar-
cim, ke na kvalime vystavéném,
dynamickém piibéhu bez hluchych mist
ponechavali étendii prostor, ktery je nuti
cistdal.
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